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I.	 Utasítások

A honvédelmi miniszter 33/2014. (IV. 30.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium fejezet államháztartási belső ellenőrzési rendjének szabályairól

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 2. § (3) bekezdés 5. pontja alapján, 
figyelemmel az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 9. § (4) bekezdésére, 61. és 70. §-ára, az államháztartásról szóló 
törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. §-ára, a költségvetési szervek belső kontrollrendszeréről és 
belső ellenőrzéséről szóló 370/2011. (XII. 31.) Korm. rendeletre, valamint a honvédelmi szervezetek működésének az államháztartás 
működési rendjétől eltérő szabályairól szóló 346/2009. (XII. 30.) Korm. rendeletre, a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. §	 (1)	 Az utasítás hatálya a Honvédelmi Minisztériumra (a továbbiakban: HM), a honvédelemért felelős miniszter 
(a továbbiakban: miniszter) irányítása alatt álló központi hivatalokra, a miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó 
szervezetekre, a Gábor Dénes Elektronikai Műszaki Szakközépiskola és Kollégiumra, továbbá a Magyar Honvédség 
(a továbbiakban: MH) katonai szervezeteire (a továbbiakban együtt: honvédelmi szervezetek) terjed ki.

	 (2)	 Az utasítást a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ) belső ellenőrzése vonatkozásában csak a 
KNBSZ speciális működési kiadásainak államháztartási belső ellenőrzéséről szóló HM utasításban nem szabályozott 
kérdésekben kell alkalmazni.

	 (3)	 Az utasítás alkalmazásában
1. fejezetszintű belső ellenőrzés: az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 70. §-ában a 
fejezetet irányító szerv részére meghatározott feladatot ellátó HM Belső Ellenőrzési Főosztály (a továbbiakban: HM BEF) 
által végzett ellenőrzések, valamint az Áht. 9. § (4) bekezdésében, az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról 
szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Ávr.) 6. §-ában, továbbá a költségvetési szervek belső 
kontrollrendszeréről és belső ellenőrzéséről szóló 370/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Bkr.) 15. § 
(3) bekezdésében foglaltakra tekintettel a 9. §-ban meghatározottak alapján az MH Összhaderőnemi Parancsnokság 
(a továbbiakban: MH ÖHP) belső ellenőrzési egysége által az MH ÖHP parancsnokának szolgálati alárendeltségébe 
tartozó kijelölt honvédelmi szervezeteknél átruházott hatáskörben végzett ellenőrzések,
2. intézményi szintű belső ellenőrzés: a honvédelmi szervezetek szervezeti és működési szabályzatában az 
e kötelezettséggel felruházott saját belső ellenőrzési egység, illetve az államháztartási belső ellenőr feladatkörébe 
tartozóan végzett ellenőrzés,
3. szakmai felügyelet: a belső ellenőrzési szakmai szempontok egységes érvényesülése érdekében ellátott tevékenység,
4. szervezeti egység: a honvédelmi szervezetek egyes szervezeti elemei.

2. A HM fejezet belső ellenőrzési rendszere

2. §	 (1)	 A HM fejezeten belül végzett belső ellenőrzés fejezetszintű és intézményi szintű ellenőrzésre tagozódik.
	 (2)	 A belső ellenőrzési feladatokat más típusú ellenőrzések nem válthatják ki.

3. §	 (1)	 A HM belső ellenőrzési vezetője a HM BEF főosztályvezetője.
	 (2)	 Azon honvédelmi szervezetek esetében, ahol a belső ellenőrzési vezető személye a Bkr. 2. § c) pontjában foglaltak 

alapján egyértelműen nem határozható meg, ott a honvédelmi szervezet vezetője jelöli ki a belső ellenőrök közül a 
belső ellenőrzési vezetőt.
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3. A honvédelmi szervezetek belső ellenőrzése biztosításának általános követelményei

4. §	 (1)	 A honvédelmi szervezet vezetője a belső ellenőrzési kötelezettséget a belső ellenőrzést végző személy, egység vagy 
szervezet jogállását, rendeltetését, feladat- és hatáskörét a HM fejezet sajátos gazdálkodási szabályaira figyelemmel, 
az érvényes ellátási utaltsági rend függvényében a helyi viszonyoknak megfelelően határozza meg a szervezeti és 
működési szabályzatában, a munkaköri leírásokban, illetve a belső ellenőrzési kézikönyvben. A jogállás, feladat- és 
hatáskör meghatározása során alapelvként kell kezelni, hogy:
a)	 a belső ellenőr tevékenységének a honvédelmi szervezet vezetőjének felelősségi körébe tartozó irányítási és 

belső kontrollrendszerre kell irányulnia, ezáltal elsősorban annak a munkáltatói jogkörébe tartozó szolgálati 
személyek, alkalmazottak tevékenységére és szabályozottságára kell kiterjednie,

b)	 a honvédelmi szervezet vezetőjének felelősségi körébe tartozó gazdálkodási folyamatok teljes körű megítélése 
érdekében logisztikai, infrastrukturális-elhelyezési, egészségügyi, valamint pénzügyi és számviteli utaltság 
esetén az ellátást végző honvédelmi szervezetek kötelesek az ellátásra utalt honvédelmi szervezet belső 
ellenőre részére a náluk keletkezett megbízható, valós adatokat, információkat, okiratokat, a könyvelés alapját 
képező számviteli bizonylatokat rendelkezésre bocsátani,

c)	 az ellátásra utalt honvédelmi szervezet belső ellenőrének nem képezi feladatát az ellátó honvédelmi szervezet 
felelősségi körébe tartozó tevékenység megítélése, azt az ellátó honvédelmi szervezet belső ellenőrének 
feladata körében kell elvégezni,

d)	 az ellátásra utalt honvédelmi szervezet belső ellenőrének az ellenőrzések során meg kell tudni győződnie arról, 
hogy a saját szervezetet érintő folyamatok eredménye rendezettnek, kielégítőnek tekinthető-e, és

e)	 az ellátás tekintetében utaltsági viszonyban álló honvédelmi szervezetek belső ellenőrei, illetve azok javaslatai 
alapján az érintett vezetők kötelesek a megfelelő működést elősegítő, a szabályszerű, gazdaságos, eredményes 
és hatékony feladatellátást biztosító megoldások érdekében szükséges együttműködést megvalósítani.

	 (2)	 A belső ellenőrzési kapacitást a Bkr. 15. §-ának (5) és (6) bekezdésében, valamint a 16. § (2) bekezdésében előírtakra 
figyelemmel az (1) bekezdés alapján jelentkező feladatokhoz mérten kell megállapítani.

	 (3)	 A belső ellenőrzés személyi feltételeinek biztosítása történhet:
a)	 belső ellenőrök foglalkoztatásával:

aa)	 munkaköri jegyzékben, illetve állománytáblában rögzített beosztásban teljes munkaidőben 
foglalkoztatott hivatásos, szerződéses katona, kormánytisztviselő vagy közalkalmazotti státusban, 
vagy

ab)	 az intézményi költségvetésben külön tervezett és biztosított részfoglalkozású létszám és béralap 
terhére, részmunkaidőben foglalkoztatott státusban, vagy

b)	 az intézményi költségvetésben külön tervezett és biztosított állományba nem tartozók juttatásai, illetve 
a dologi kiadási előirányzatok terhére külső szolgáltató bevonásával. Ebben az esetben a feladatvégzésre 
vonatkozó kötelezettség meghatározása során a Bkr. 16. § (2)–(5) bekezdéseiben foglaltakra figyelemmel 
megállapodásban kell rendelkezni a tevékenység ellátásáról.

	 (4)	 Az intézményi belső ellenőrzés megszervezéséhez szükséges kapacitás biztosítása módjának meghatározása a 
honvédelmi szervezet vezetőjének hatáskörébe tartozik. A központosított illetménygazdálkodási rendre tekintettel 
a (3) bekezdés a) pont ab) alpontja szerinti foglalkoztatás célját szolgáló részfoglalkozású létszám- és béralapkeret, 
valamint a b) pontja szerinti külső szolgáltató bevonásához szükséges költségvetési keretek, előirányzatok az 
intézményi költségvetések tervezése és jóváhagyása során kerülnek kiadásra, biztosításra. A szükséges létszám- és 
béralapkeretet a HM éves költségvetési tervjavaslatában szereplő belső ellenőri létszámfejlesztési irányszámokkal, 
valamint a honvédelmi szervezet tárgyévet követő évre vonatkozó éves belső ellenőrzési tervében megállapított 
kapacitásigénnyel összhangban kell megállapítani, amellyel kapcsolatban a HM BEF főosztályvezetőjének szakmai 
véleményezési joga van.

	 (5)	 Ha a belső ellenőrzés egy, a (3) bekezdés a) pontja szerinti belső ellenőr foglalkoztatása útján kerül ellátásra, a 
belső ellenőr nem tervezett tartós távolléte vagy akadályoztatása esetén a feladatellátás pótlásáról a honvédelmi 
szervezet vezetőjének a belső ellenőrzési tervben szereplő feladatok teljesítése érdekében szükséges mértékben kell 
rendelkeznie, amely – a függetlenségre, az összeférhetetlenségre, valamint az általános és szakmai követelményekre 
vonatkozó előírások érvényesítése mellett – elsődlegesen a keletkező béralap- vagy előirányzat-megtakarítás terhére 
történhet. Tervezett tartós távollét esetén a belső ellenőr pótlása biztosításának teljes felelőssége a Bkr. 15. § (1) és 
(5) bekezdés előírásaira tekintettel a honvédelmi szervezet vezetőjét terheli.
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	 (6)	 Ha az (5) bekezdés szerinti foglalkoztatás a költségvetési erőforrások hiányában nem oldható meg, akkor a honvédelmi 
szervezet vezetője kezdeményezheti a szolgálati elöljárójánál, annak alárendeltségébe tartozó más honvédelmi 
szervezet belső ellenőrének konkrét belső ellenőrzési feladatra történő vezénylését. A vezényléssel kapcsolatban 
a HM BEF főosztályvezetője szakmai véleményezési jogot gyakorol. A vezénylésre a soron kívüli ellenőrzésekre 
tervezett tartalék kapacitás rendelkezésre állása függvényében kerülhet sor. A vezénylés a belső ellenőrzési kapacitás 
elvonásával érintett honvédelmi szervezet tekintetében kieső időnek, a felhasználásban érintett honvédelmi szervezet 
esetében külső erőforrásnak minősül. A foglalkoztatás ilyen irányú végrehajtása csak a nem tervezett tartós távollét 
vagy akadályoztatás esetén lehetséges.

	 (7)	 A belső ellenőrzés során – a belső ellenőrzési egység kapacitásának kiegészítésére – a jelentkező feladatok 
mennyiségére, speciális szakértelmet igénylő helyzetére tekintettel az összeférhetetlenségi, valamint a minősített 
adat védelmére vonatkozó szabályok figyelembevételével vehető igénybe külső szolgáltató. A külső szolgáltatót is 
minden esetben megbízólevéllel kell ellátni.

	 (8)	 A külső szolgáltató általános szakmai követelményeknek való megfelelését, feladatait, a Bkr. 22. §-a szerinti 
tevékenység ellátásának módját, a feladatok végrehajtásának helyszínét, időtartamát és ütemét, valamint a minősített 
adat megismerésére vonatkozó jogszabályi követelményeknek való megfelelés kötelezettségét, a betekintési 
jogosultságot a megállapodásban részletesen rögzíteni kell.

	 (9)	 A speciális szakértelmet igénylő kapacitás biztosítása a fejezeten belül a saját, illetve más honvédelmi szervezet 
állományából is történhet. A honvédelmi szervezet vezetője megkeresés esetén kiemelt feladatként köteles kezelni a 
megfelelő szakértelemmel rendelkező munkatárs rendelkezésre bocsátását. Ez esetben a vezetői felkérő ügyiratban 
rögzíteni kell a szakértői feladatot, illetve végrehajtásának időtartamát, ütemét. Az igénybe vett szakértő személyének 
elfogadása az érintett belső ellenőrzési vezető hatásköre. A fejezeten belül biztosított szakértő feladatait részleteiben 
a vizsgálatvezető határozza meg.

5. §	 (1)	 A HM Költségvetési Gazdálkodási Információs Rendszer működtetése és továbbfejlesztése során biztosítani kell, 
hogy az a követelményeknek megfelelően szolgáltassa a költségvetési, a humánerőforrás-, a tárgyi eszköz- és a 
készletgazdálkodásról a belső ellenőrzéshez szükséges adatokat, és hogy azok az ellenőrzésre jogosultak részére 
közvetlenül hozzáférhetők legyenek. Ennek érdekében a rendszer, alrendszer felelősénél a szükséges hozzáférési 
jogosultság biztosításának, a jogosultak részére szükséges képzés megszervezésének kezdeményezése a 
honvédelmi szervezet vezetőjének a feladata. Több honvédelmi szervezet belső ellenőre részére történő tanfolyamok 
megszervezésének kezdeményezését a HM BEF koordinálja.

	 (2)	 A fejezetszintű, valamint az intézményi szintű belső ellenőrzés részére az adatszolgáltatás megfelelően egyeztetett 
teljesítéséért, a szolgáltatott adatok helyességéért, a rendelkezésre bocsátott számviteli bizonylatok és gazdálkodási 
okmányok hitelességéért az adatszolgáltatásban érintett honvédelmi szervezetek vezetői felelnek.

	 (3)	 Az intézményi szintű belső ellenőrzés végrehajtása során a honvédelmi szervezetet érintő folyamatok, adatok és 
információk tekintetében az ellátási utaltsági rendnek megfelelően a logisztikai, az infrastrukturális-elhelyezési, 
az egészségügyi, valamint a pénzügyi és számviteli ellátást végző honvédelmi szervezetektől a jóváhagyott éves 
belső ellenőrzési terv alapján egyeztetett keretek között történik a szükséges adatszolgáltatás megkérése, illetve a 
vonatkozó okiratok helyszíni vizsgálatának megszervezése.

4. A belső ellenőrzéshez kapcsolódó jogok és kötelezettségek

6. §	 (1)	 A belső ellenőrzést végrehajtók és az ellenőrzöttek jogai és kötelezettségei, a Bkr. 25–28. §-ában meghatározottakon 
túlmenően:
a)	 az ellenőrzött honvédelmi szervezet vezetőjét, illetve az adatszolgáltató honvédelmi szervezet vezetőjét 

felelősség terheli a valóságnak megfelelő, teljes körű, pontos adat- és információszolgáltatási kötelezettség 
határidőre történő teljesítése tekintetében, és

b)	 az ellenőrzött, illetve az adatszolgáltató honvédelmi szervezet felett közvetlen elöljárói, irányítói jogkört 
gyakorló szervezet vezetője az a) pontban meghatározott adatszolgáltatási kritériumok sérülése vagy nem 
teljesülése esetén köteles a felelősség kérdését vizsgálni és jogszerűen eljárni.

	 (2)	 A belső ellenőrzés szervezeti és funkcionális függetlenségének biztosítása érdekében a Bkr. 18–19. §-ában foglaltak 
érvényesítésén túl a honvédelmi szervezetek vezetői és elöljárói kötelesek a következőket biztosítani:
a)	 az intézményi szintű belső ellenőr által tett megállapítások, következtetések és javaslatok elutasítására, 

figyelmen kívül hagyására nem kerülhet sor korábbi elöljárói ellenőrzés megállapítására, következtetésére 
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és javaslatára hivatkozva, amennyiben az azzal összefüggően tett észrevételt a belső ellenőr az ellenőrzési 
jelentés tervezetének egyeztetése során indoklással nem fogadja el, és

b)	 az intézményi szintű belső ellenőr megállapításainak, következtetéseinek és javaslatainak helyessége, 
tevékenységének értékelése az operatív kontrollrendszer keretébe tartozó elöljárói ellenőrzés keretében nem 
végezhető.

	 (3)	 Ha az ellenőrzött honvédelmi szervezet vezetője a belső ellenőr megállapításait, következtetéseit és javaslatait 
nem fogadja el, annak szakszerűségét vitatja, akkor a kialakult helyzetről köteles a HM BEF főosztályvezetőjét és 
a szolgálati elöljárót egyidejűleg értesíteni. A HM BEF főosztályvezetője – az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe 
tartozó honvédelmi szervezet esetében az MH ÖHP belső ellenőrzési egységének szakmai bevonásával – külső 
minőségbiztosítás keretében intézkedik a vitatott helyzet megoldására. Az ellenőrzött honvédelmi szervezet szakmai 
vagy szolgálati elöljárója részéről a HM BEF főosztályvezetőjének döntése alapján szakértői közreműködés vehető 
igénybe.

	 (4)	 A belső ellenőrzési vezető által a stratégiai belső ellenőrzési tervben és a kockázatelemzés alapján megfogalmazott 
prioritásokra figyelemmel szükségesnek tartott feladatok belső ellenőrzési tervbe állítását és végrehajtását elöljárói 
ellenőrzés nem hátráltathatja.

	 (5)	 A katonadiplomáciai tevékenységet végző külképviseletek, a nemzetközi válságkezelő és béketámogató 
műveletekben részt vevő katonai kontingensek, valamint a véderő-, katonai és légügyi attaséhivatalok belső 
ellenőrzésének végrehajtása során a költségtakarékosságra figyelemmel a külföldi szolgálatteljesítés állomáshelyére 
történő utazás lehetőség szerint más feladatok ellátására kiküldöttekkel közös szervezésben kell történnie. A belső 
ellenőrzési tevékenység végrehajtásának függetlenségét a saját külön program, valamint a vizsgálatvezető és a belső 
ellenőrök saját hatáskörben végzett tevékenységének biztosításával kell garantálni.

5. A fejezetszintű belső ellenőrzési feladatok

7. §	 (1)	 A fejezetszintű belső ellenőrzést a HM BEF általános érvénnyel, az MH ÖHP a 9. §-ban meghatározott esetekben 
átruházott hatáskörben végzi.

	 (2)	 A HM BEF a miniszter hatáskörében eljárva az utasítás hatálya alá tartozó szervezetek és kedvezményezettek egészére 
kiterjedően jogosult fejezetszintű belső ellenőrzés végzésére, amelyet – a 9. §-ban foglaltak alapján az MH ÖHP részére 
átruházott hatáskörben biztosított egyes fejezetszintű belső ellenőrzési jogosultságra figyelemmel – az ellenőrzési 
célkitűzés függvényében a szükséges mértékben érvényesít az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe tartozó kijelölt 
honvédelmi szervezetek esetében.

	 (3)	 A HM tulajdonosi joggyakorlói körébe tartozó gazdasági társaságok, a HM fejezet költségvetéséből nyújtott, 
valamint a nemzetközi forrásokból származó támogatások felhasználásával kapcsolatosan a kedvezményezettek és 
a támogatások lebonyolításában részt vevő szervezetek esetében a HM BEF által végzett ellenőrzések a támogatások 
cél szerinti felhasználásának, illetve a nemzeti vagyon rendeltetésszerű alkalmazásának vizsgálatára irányulnak.

8. §		  A HM BEF mint a fejezetet irányító szerv belső ellenőrzési egysége kiemelt feladatát képezi:
a)	 a „HM igazgatása” költségvetési alcím intézményi szintű belső ellenőrzésének ellátása,
b)	 a fejezetszintű belső ellenőrzések végzése a HM fejezet irányítása alá tartozó bármely honvédelmi szervezetnél, 

ideértve a Gábor Dénes Elektronikai Műszaki Szakközépiskola és Kollégiumot, a HM Tábori Lelkészi Szolgálati 
ágakat, a KNBSZ-t, a katonadiplomáciai tevékenységet végző külképviseleteket, a nemzetközi válságkezelő 
és béketámogató műveletekben részt vevő katonai kontingenseket, valamint a véderő-, katonai és légügyi 
attaséhivatalokat,

c)	 a belső ellenőrzés fejezetszintű normáinak, a fejezetszintű egységes belső ellenőrzési kézikönyvnek a 
kidolgozása, jóváhagyásra, kiadásra történő előkészítése és kétévenkénti felülvizsgálatra épülő folyamatos 
fejlesztése,

d)	 a HM stratégiai és éves belső ellenőrzési tervének, valamint a HM fejezet összefoglaló éves belső ellenőrzési 
tervének elkészítése, jóváhagyásra való előterjesztése a miniszterhez,

e)	 a HM éves belső ellenőrzési jelentésének elkészítése, valamint a HM fejezet belső ellenőrzéseiről az összefoglaló 
éves jelentés összeállítása és azok jóváhagyásra való előterjesztése a miniszterhez,

f )	 a honvédelmi szervezetek belső ellenőrzési tevékenysége szakmai felügyeletének biztosítása,
g)	 a külső ellenőrző szervezetek HM fejezetet érintő ellenőrzéseihez kapcsolódó koordinációs feladatok végzése, 

különös tekintettel az elrendelt adatszolgáltatások teljesítése, a szükséges helyszíni vizsgálatok végrehajtása, 
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az ellenőrzésekről elkészített jelentések tervezetének véleményezése, illetve egyeztetése, a külső, illetve 
a kormányzati ellenőrzés által javasolt feladatokat tartalmazó intézkedési tervek egyeztetett kidolgozása, 
valamint a megvalósítás nyomon követése kapcsán jelentkező kötelezettségek, és

h)	 a miniszter részéről az Állami Számvevőszék elnöke, valamint a Kormányzati Ellenőrzési Hivatal (a továbbiakban: 
KEHI) elnöke részére a külső és a kormányzati ellenőrzések hasznosulásáról szóló éves tájékoztatók összeállítása.

6. Egyes fejezetszintű belső ellenőrzési hatáskörök átruházása

9. §	 (1)	 A fejezetszintű belső ellenőrzések megvalósítása érdekében egyes fejezetszintű belső ellenőrzések végzésére 
átruházott hatáskörben a HM BEF főosztályvezetőjének szakmai felügyelete és a HM BEF szakmai koordinációja 
mellett az MH ÖHP jogosult.

	 (2)	 Az MH ÖHP a szolgálati alárendeltségébe tartozó honvédelmi szervezeteknél – kivéve a központi gazdálkodó, 
valamint az MH ÖHP logisztikai ellátását, költségvetésének kezelését végző honvédelmi szervezetet – a Bkr. 21. § 
(3)–(4) bekezdésében szereplő fejezetszintű belső ellenőrzések végzésére jogosult.

	 (3)	 Az MH ÖHP a fejezetszintű belső ellenőrzési jogosítványokat nem ruházhatja tovább a szolgálati alárendeltségbe 
tartozó honvédelmi szervezet részére.

	 (4)	 Az MH ÖHP-nak a Bkr. 15. § (1) és (2) bekezdésében foglaltakkal összhangban az átruházott hatáskörből adódó 
tevékenység végzéséhez kellő kapacitású belső ellenőrzési egységgel kell rendelkeznie. A belső ellenőrzési egységnél 
rendszeresített ellenőri beosztások feltöltését a Bkr. 24. §-ában előírt általános és szakmai követelményeknek 
megfelelő személyekkel kell biztosítani.

	 (5)	 Az MH ÖHP belső ellenőrzési egységének vezetője az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője.
	 (6)	 Az MH ÖHP belső ellenőrzési egysége az átruházott hatáskörben tervezett fejezetszintű belső ellenőrzéseket a 

HM fejezetre egységesen kidolgozott és a miniszter által jóváhagyott belső ellenőrzési kézikönyvben foglaltaknak 
megfelelően a saját szervezetére érvényes helyi viszonyokat tükröző kiegészítésekkel együtt megjelentetett belső 
ellenőrzési kézikönyv alapján végzi.

7. A belső ellenőrzés tervezése

10. §	 (1)	 A honvédelmi szervezet belső ellenőrzési vezetője kockázatelemzés alapján stratégiai és éves belső ellenőrzési tervet 
készít, amelyet a honvédelmi szervezet vezetője hagy jóvá. Az éves tervben a rendelkezésre álló kapacitás maximum 
30%-át a soron kívüli belső ellenőrzések végzésére kell elkülöníteni. A tervek egymásra épülését, folyamatosságát 
biztosítani kell.

	 (2)	 Az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe tartozó honvédelmi szervezetek a tárgyévet követő évre vonatkozó éves 
belső ellenőrzési tervüket a 12. § (6) bekezdésében előírtakkal összhangban az MH ÖHP parancsnoka részére az általa 
meghatározott határidőre küldik meg.

	 (3)	 Az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe nem tartozó honvédelmi szervezetek a tárgyévet követő évre vonatkozó éves 
belső ellenőrzési tervüket a tárgyév október 31-éig közvetlenül a HM BEF főosztályvezetője részére küldik meg.

	 (4)	 Az éves belső ellenőrzési tervet a HM BEF főosztályvezetője által a tervezéshez aktuálisan – az államháztartásért 
felelős miniszter ajánlására figyelemmel – fejezet szinten kiadásra kerülő útmutatóban előírt részletes tartalmi 
követelményekkel összhangban kell kidolgozni. A jóváhagyott éves tervet az útmutatónak megfelelően az alátámasztó 
kockázatelemzéssel, kapacitásszámvetéssel, valamint a fejezet éves összefoglaló belső ellenőrzési tervének 
összeállítását megalapozó adatokkal és értékeléssel együtt kell a (3) bekezdésben, valamint a 12. § (6) bekezdésében 
előírtak szerint a HM BEF főosztályvezetője részére megküldeni.

	 (5)	 Az ellátásra utalt honvédelmi szervezet vezetője a jóváhagyott éves belső ellenőrzési terv tartalmáról az ellátást végző 
honvédelmi szervezetek vezetőinek a rájuk vonatkozó mértékű tájékoztatást köteles biztosítani.

11. §	 (1)	 A HM stratégiai ellenőrzési tervét és a HM éves belső ellenőrzési tervét a HM BEF főosztályvezetője a Bkr. 30. és 31. §-a 
alapján készíti el és terjeszti fel a miniszterhez jóváhagyásra.

	 (2)	 A HM éves belső ellenőrzési tervének a stratégiai belső ellenőrzési tervben foglaltakon, a kockázatelemzés alapján 
felállított prioritásokon, valamint a HM BEF és az átruházott hatáskörrel rendelkező MH ÖHP rendelkezésére álló belső 
ellenőrzési erőforrásokon kell alapulnia.
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	 (3)	 A HM BEF főosztályvezetője az (1) bekezdés szerint a HM BEF fejezetszintű ellenőrzéseire saját hatáskörben 
kidolgozott terv, az MH ÖHP által a 12. § (6) bekezdésében, illetve az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe nem tartozó 
honvédelmi szervezetek által a 10. § (3) bekezdésében előírt rendben és a 10. § (4) bekezdésében meghatározott 
tartalommal a részére megküldött éves belső ellenőrzési tervek feldolgozásával elkészíti a HM fejezet összefoglaló 
éves belső ellenőrzési tervét. A HM BEF főosztályvezetője az elkészített összefoglaló tervet felterjeszti a miniszterhez 
jóváhagyásra.

	 (4)	 Az (1)–(3) bekezdés szerinti éves belső ellenőrzési terveket olyan ütemezéssel kell elkészíteni, hogy azok a jóváhagyást 
követően a Bkr. 32. § (5) bekezdésében előírtak alapján az államháztartásért felelős miniszter részére, továbbá a HM 
jóváhagyott éves belső ellenőrzési terve a Bkr. 32. § (6) bekezdésében előírtak alapján a KEHI elnöke részére a tárgyév 
december 31-éig megküldésre kerülhessen.

	 (5)	 Az éves belső ellenőrzési tervek módosítására fejezeti szinten a miniszter, intézményi szinten a honvédelmi szervezet 
vezetőjének jóváhagyásával a belső ellenőrzési vezető jogosult. A módosításról az ellenőrzésben érintett honvédelmi 
szervezetek, szervezeti egységek vezetőit a belső ellenőrzési vezető közvetlenül értesíti.

8. A belső ellenőrzések átruházott hatáskörben történő tervezése

12. §	 (1)	 A Bkr. 29. § (1) bekezdésében foglaltakkal összhangban az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője kockázatelemzés 
alapján stratégiai belső ellenőrzési tervet és éves belső ellenőrzési tervet készít, amelyet az MH ÖHP parancsnoka 
hagy jóvá.

	 (2)	 Az MH ÖHP éves belső ellenőrzési tervében – a Bkr. 31. § (4) bekezdésének megfelelő tartalommal – elkülönítetten 
kell szerepeltetni a szolgálati alárendeltségbe tartozó honvédelmi szervezeteknél átruházott hatáskörben, valamint 
a saját szervezetnél végrehajtásra tervezett belső ellenőrzéseket.

	 (3)	 Az (1) bekezdésben meghatározott belső ellenőrzési tervek kidolgozására a párhuzamos feladatvégzés elkerülése 
érdekében az MH ÖHP belső ellenőrzési egysége részéről a HM BEF koordinációja mellett kerül sor.

	 (4)	 A HM BEF és az MH ÖHP belső ellenőrzési feladatainak tervezése során a koordináció kiterjed
a)	 a stratégiai belső ellenőrzési terv esetében a Bkr. 30. §-ában és
b)	 az éves belső ellenőrzési terv esetében a Bkr. 31. § (1)–(4) bekezdésében
foglaltakra.

	 (5)	 Az MH ÖHP esetében a tárgyévet követő évre a kockázatelemzés alapján meghatározott átruházott hatáskörbe 
tartozó fejezetszintű, valamint a saját szervezetet illetően jelentkező belső ellenőrzési feladatok kapacitásszükségletét 
összehangoltan kell megállapítani.

	 (6)	 Az MH ÖHP parancsnoka
a)	 az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője által kidolgozott, a tárgyévet követő évre vonatkozóan a szolgálati 

alárendeltségbe tartozó kijelölt honvédelmi szervezeteket érintő fejezetszintű, illetve a saját szervezeténél 
számba vett belső ellenőrzéseket tartalmazó éves belső ellenőrzési tervét a jóváhagyást követően, valamint a 
szolgálati alárendeltségbe tartozó honvédelmi szervezetek vezetői által jóváhagyott belső ellenőrzési terveket 
minden év október 31-éig és

b)	 az a) pontban meghatározott tervek alapján az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője által összeállított, az MH 
ÖHP szintű összefoglaló belső ellenőrzési tervet minden év november 15-éig

megküldi a HM BEF főosztályvezetője részére.
	 (7)	 A HM éves fejezetszintű belső ellenőrzési tervébe az MH ÖHP által végrehajtásra kerülő ellenőrzések teljes körűen 

beépítésre kerülnek.

9. A belső ellenőrzések előkészítése, végrehajtása

13. §	 (1)	 A tervbe vett belső ellenőrzések megfelelő minőségű és teljességű lefolytatása érdekében azokat elő kell készíteni, 
illetve azokra fel kell készülni. A Bkr. 33. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a belső ellenőrzési vezető az ellenőrzés 
lefolytatására megbízólevél aláírásával kijelöli a vizsgálatvezetőt és a belső ellenőröket. A Bkr. 34. § (1) bekezdésében 
foglaltaknak megfelelően a belső ellenőrzési vezető – ennek megfelelően az egyszemélyes belső ellenőrzés esetében 
a belső ellenőr – megbízólevelének aláírása a honvédelmi szervezet vezetője által történik. A kijelölt vizsgálatvezető, 
illetve a belső ellenőr köteles megismerni az ellenőrzött honvédelmi szervezetre, szervezeti egységre, illetve folyamatra 
vonatkozó előírásokat, szabályzatokat, a korábbi ellenőrzési jelentéseket, valamint az ellenőrzött honvédelmi szervezet 
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ellenőrzött időszakra vonatkozó éves beszámolóit. A rendelkezésre álló összegyűjtött információk értékelése alapján 
pontosítják a tervezett kockázati tényezőket, az ellenőrzési célkitűzéseket, ellenőrzés tárgyát, szervezeti hatókörét, 
a szükséges ellenőri kapacitást és az ütemezést. A felkészüléshez az ellenőrzésre kerülő honvédelmi szervezet, illetve 
terület vezetője köteles a szükséges együttműködést biztosítani.

	 (2)	 A belső ellenőrzés részletes programját a Bkr. 33. § (2) bekezdés szerinti tartalommal a kijelölt vizsgálatvezető és a 
belső ellenőrök készítik el. Az ellenőrzési program kidolgozása során figyelembe kell venni az (1) bekezdésben foglalt 
körülményeket.

	 (3)	 A belső ellenőrzés programját a Bkr. 33. § (3) bekezdésének megfelelően a belső ellenőrzési vezető hagyja jóvá, 
amelyet tájékoztatásul előterjeszt a honvédelmi szervezet vezetője részére. A programtól a belső ellenőrzési vezető 
jóváhagyásával lehet eltérni.

	 (4)	 A belső ellenőrzés előkészítésére, az ellenőrzési program kidolgozására, az ellenőrzés program szerinti végrehajtására 
a Bkr. 34. § (1) bekezdése szerinti megbízólevéllel felhatalmazott személy jogosult. A megbízólevélnek a Bkr. 
34. § (2)  bekezdésében meghatározottakon túl tartalmaznia kell a minősített adatok megismerésére vonatkozó 
jogosultságot, valamint a nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelést.

	 (5)	 Az ellenőrzésre kijelölt belső ellenőrnek a megbízólevél átvételével egyidejűleg nyilatkoznia kell – a Bkr. 20. § 
(1) és (2) bekezdésében foglaltakat figyelembe véve – az összeférhetetlenség kérdésében. Az összeférhetetlenség 
felmerülése esetén a belső ellenőrzési vezető, illetve a belső ellenőrzési vezető esetében a honvédelmi szervezet 
vezetője a Bkr. 20. § (3) bekezdésének megfelelően a tudomásra jutástól számított tíz napon belül határoz.

	 (6)	 A belső ellenőrzési vezetőnek az ellenőrzés megkezdéséről a Bkr. 35. § (1) bekezdésében foglaltakkal összhangban 
írásban értesítenie kell az ellenőrzött honvédelmi szervezet, szervezeti egység vezetőjét, illetve a folyamatgazdát, 
azok szolgálati elöljárójának egyidejű tájékoztatása mellett.

	 (7)	 A belső ellenőrzést a Bkr. 35. § (2) bekezdésében foglaltakkal összhangban szükség szerint a helyszínen, illetve 
adatbekérés útján, elsősorban az ellenőrzés végrehajtásához szükséges dokumentációk alapján a belső kontrollrendszer 
értékelésével, valamint az ellenőrzési programban meghatározott ellenőrzési módszerek alkalmazásával kell 
végrehajtani. Az adatbekérés útján kapott információk valódiságát az ellenőr a Bkr. 35. § (3) bekezdése értelmében 
köteles vizsgálni. Az ellenőrzési módszereket az ellenőrzési célhoz igazodva kell kiválasztani. A helyszíni munka 
keretében kell elvégezni az ellenőrzési pontok, kontrollok részletes elemzését, tesztelését és értékelését.

	 (8)	 A belső ellenőrzési vezetőnek a helyszíni vizsgálatot annak megkezdése előtt – a Bkr. 35. § (4) és (5) bekezdésében 
foglaltakkal összhangban – legalább három nappal megelőzően írásban a vizsgált honvédelmi szervezet, szervezeti 
egység vezetője, az ellenőrzésben együttműködő, illetve a folyamatgazda részére be kell jelenteni, kivéve ha az 
meghiúsíthatja az ellenőrzés eredményes lefolytatását. A helyszíni vizsgálat bejelentésére az ellenőrzés megkezdéséről 
szóló értesítéssel együtt is sor kerülhet.

	 (9)	 Az ellenőrzött honvédelmi szervezet, szervezeti egység vezetőjétől, illetve a folyamatgazdától szükség esetén a Bkr. 
36. §-ában meghatározott tartalmú teljességi nyilatkozatot kell kérni.

	 (10)	 Az ellenőrzési folyamatok követéséhez, értékeléséhez, minőségbiztosításához ellenőrzési kérdőíveket kell 
alkalmazni. Az ellenőrzés végrehajtásának eredményeit munkalapokon kell dokumentálni, amellyel biztosítható, 
hogy az ellenőrzési megállapítások és következtetések elegendő és megfelelő bizonyítékkal kerültek alátámasztásra, 
továbbá, hogy azok megfelelő alapul szolgálnak a felülvizsgálathoz, valamint az ellenőrzési jelentés elkészítéséhez. 
Az egyszemélyes belső ellenőrzés esetében nem kell külön munkalapot készíteni.

	 (11)	 Az ellenőrzési munkalapok és iratok biztonságos és védett helyen történő megőrzéséről, tárolásáról a belső 
ellenőrzési vezetőnek, illetve a belső ellenőrnek az MH Egységes Iratkezelési Szabályzatában foglaltakra figyelemmel 
kell gondoskodnia. Az ellenőrzési okmányokhoz a hozzáférést a belső ellenőrzési vezető engedélyezi. Külső féltől 
érkező kérelem esetén a honvédelmi szervezet vezetőjének jóváhagyása szükséges.

	 (12)	 Ha az ellenőrzés végrehajtása során büntető-, szabálysértési, kártérítési, illetve fegyelmi eljárás megindítására okot 
adó cselekmény, mulasztás vagy hiányosság (a továbbiakban együtt: szabálytalanság) gyanúja merül fel, a belső 
ellenőr a Bkr. 26. § h) pontja alapján köteles arról haladéktalanul jelentést tenni a belső ellenőrzési vezetőnek.

	 (13)	 A belső ellenőrzési vezető a Bkr. 22. § (1) bekezdés e) pontjában foglaltak alapján köteles a szabálytalanságról az 
állományilletékes honvédelmi szervezet vezetőjét, illetve érintettsége esetén az elöljáró honvédelmi szervezet 
vezetőjét, a felettes vezetőt, illetve az irányító szerv vezetőjét haladéktalanul tájékoztatni és javaslatot tenni a 
megfelelő eljárás megindítására. A szükséges intézkedéseket a külön jogszabályok értelmében a honvédelmi 
szervezet vezetőjének, az elöljáró, illetve felettes vezetőnek vagy az irányító szerv vezetőjének kell megtenni.

	 (14)	 A honvédelmi szervezet vezetője vagy a belső ellenőrzési vezető kezdeményezése alapján sorra kerülő tanácsadó 
tevékenységre a felkérés a Bkr. 37. §-ában foglaltakra figyelemmel szóban vagy írásban történhet. Szóbeli felkérés 
esetén annak tartalmát a tanácsadó tevékenység végrehajtásával megbízott belső ellenőr által feljegyzésben rögzíteni 
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kell. A beszámolás formáját és határidejét az elrendelő határozza meg, amely során a belső ellenőr csak a vonatkozó 
standardok érvényesítéséért tartozik felelősséggel.

	 (15)	 A belső ellenőrzési vezető a Bkr. 38. § (1) bekezdésében rögzített esetekben megszakíthatja, a Bkr. 38. § (2) bekezdésében 
foglalt esetekben felfüggesztheti a belső ellenőrzés végrehajtását az érintettek és a belső ellenőrzési tervet jóváhagyó 
honvédelmi szervezet vezetőjének a Bkr. 38. § (3) bekezdésében meghatározott módon történő tájékoztatása mellett. 
A belső ellenőrzés folytatásának időpontjáról a belső ellenőrzési vezető a Bkr. 38. § (4) bekezdésében foglaltak 
figyelembevételével dönt, amelyről az érintett honvédelmi szervezetek vezetőit köteles értesíteni.

	 (16)	 A belső ellenőrzési jelentés Bkr. 39–41. §-ában meghatározott követelményeknek megfelelő elkészítéséért, 
annak tartalmáért, a levont következtetésekért és a kapcsolódó javaslatokért a vizsgálatvezető, a megállapítások 
valódiságáért és az elegendő, megbízható, érdemi és hasznos bizonyítékokkal való alátámasztásáért a vizsgálatot 
végző(k) a felelős(ek). Ennek érdekében a vizsgálatvezetőnek át kell tekintenie az ellenőrzési feladatok végrehajtását 
dokumentáló ellenőrzési munkalapokat. Ezt követően a belső ellenőrzési vezetőnek, illetve az általa megbízott 
személynek felül kell vizsgálnia a belső ellenőrzési jelentést és az annak alapjául szolgáló ellenőrzési munkalapokat, 
hogy megbizonyosodjon a megállapítások, a következtetések és a javaslatok pontosságáról, azok kellő bizonyítékkal 
való alátámasztottságáról.

	 (17)	 A belső ellenőrzési jelentés vezetői összefoglalóból és részletes jelentésből áll. A belső ellenőrzési jelentésben az 
ellenőri megállapításokat, következtetéseket és javaslatokat a folyamatokra gyakorolt hatásuk alapján kell rangsorolni, 
amellyel összhangban kell az ellenőrzött területet értékelni.

	 (18)	 A belső ellenőrzési vezető a jelentés tervezetét, illetve annak kivonatát a Bkr. 42. § (1) bekezdésében foglaltakra 
figyelemmel, egyeztetés céljából megküldi az ellenőrzött, illetve a megállapítások vagy javaslatok tekintetében érintett 
honvédelmi szervezet, szervezeti egység vezetőjének. A jelentéstervezet megküldő levelében az észrevételezési 
határidő meghatározása mellett fel kell hívni az ellenőrzött, illetve az érintett honvédelmi szervezet figyelmét a Bkr. 
42. § (2)–(6) bekezdésében foglalt kötelezettségekre, jogosultságokra.

	 (19)	 Az észrevételek elfogadásáról vagy elutasításáról a vizsgálatvezető dönt, amelyről a Bkr. 42. § (7) bekezdésében 
foglaltakkal összhangban az észrevételezési határidő lejártától számított nyolc napon belül az érintetteknek 
írásbeli tájékoztatást ad, és indokolja az el nem fogadott észrevételeket vagy kezdeményezi egyeztető megbeszélés 
összehívását.

	 (20)	 A megállapítások vitatása esetén a Bkr. 43. §-ában foglaltakra figyelemmel kell az egyeztető megbeszélést végrehajtani 
és dokumentálni. Indokolt esetben a belső ellenőrzési vezető az észrevételek átvezetése után a jelentéstervezetet az 
érintetteknek ismételten megküldheti visszamutatás céljából ötnapos határidővel.

	 (21)	 Az elfogadott észrevételeket a vizsgálatvezető átvezeti a jelentéstervezeten. Az érintettek észrevételeit, a 
vizsgálatvezető válaszát, valamint az egyeztető megbeszélésről készített jegyzőkönyvet az ellenőrzési jelentéshez 
csatolni kell.

	 (22)	 A belső ellenőrzési jelentés lezárására a Bkr. 43. § (4) bekezdésében foglaltakra figyelemmel kerül sor. Az ellenőrzési 
jelentést a vizsgálatvezető és a vizsgálatot végző valamennyi belső ellenőr aláírását követően a belső ellenőrzési 
vezető hagyja jóvá, majd azt az intézkedési terv elrendelése, valamint az ellenőrzés lezárása érdekében megküldi a 
honvédelmi szervezet vezetője részére.

	 (23)	 Az ellenőrzési jelentést a honvédelmi szervezet vezetője a Bkr. 44. § (1) bekezdés a)–c) pontjával összhangban küldi 
meg az ellenőrzött szerv, illetve szervezeti egység vezetője, valamint a megállapítások vagy javaslatok tekintetében az 
érintettek részére. Szükség esetén elrendeli az intézkedési tervnek az ellenőrzési jelentés kézhezvételét követő nyolc, 
illetve indokolt esetben harminc napon belüli határidőre történő elkészítését a Bkr. 45. §-ában foglalt tartalommal és 
eljárásrend keretei között.

	 (24)	 Az intézményi szintű belső ellenőrzések esetében az ellenőrzött szervezeti egység vezetője az intézkedési terv 
végrehajtásáról a Bkr. 46. §-ában foglaltak szerint ad számot. Ez képezi alapját a belső ellenőrzési vezető részére a Bkr. 
47. §-ában előírt nyilvántartás vezetésének.

10. A fejezetszintű belső ellenőrzések végrehajtása

14. §	 (1)	 A HM jóváhagyott éves belső ellenőrzési tervében szereplő, a HM BEF által végrehajtásra kerülő fejezetszintű belső 
ellenőrzés programját a Bkr. 33. § (2) bekezdésének megfelelően a helyszíni ellenőrzés végrehajtásának megkezdését 
megelőzően a HM BEF főosztályvezetője hagyja jóvá.

	 (2)	 A HM jóváhagyott éves belső ellenőrzési tervében szereplő, átruházott hatáskörben végrehajtásra kerülő fejezetszintű 
belső ellenőrzés programját a Bkr. 33. § (2) bekezdésének megfelelően a helyszíni ellenőrzés végrehajtásának 
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megkezdését megelőzően az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője hagyja jóvá, és azt tájékoztatásul előterjeszti 
az MH ÖHP parancsnoka, illetve megküldi a HM BEF főosztályvezetője részére.

	 (3)	 A HM BEF által végrehajtott fejezetszintű belső ellenőrzésről a Bkr. 39–41. §-ának megfelelő tartalommal készített 
ellenőrzési jelentést – a Bkr. 42–43. §-a szerinti egyeztetést követően a vizsgálatvezető és a vizsgálatot végző 
valamennyi ellenőr aláírása mellett – a HM BEF főosztályvezetője hagyja jóvá, majd azt az intézkedési terv 
elkészítésének elrendelése, valamint az ellenőrzés lezárása érdekében előterjeszti a miniszter részére.

	 (4)	 Az átruházott hatáskörben végrehajtott fejezetszintű belső ellenőrzésről a Bkr. 39–41. §-ának megfelelő tartalommal 
készített ellenőrzési jelentést – a Bkr. 42–43. §-a szerinti egyeztetést követően a vizsgálatvezető és a vizsgálatot végző 
valamennyi ellenőr aláírása mellett – az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője hagyja jóvá. Az így lezárt ellenőrzési 
jelentést az intézkedési terv elkészítésének elrendelése, valamint az ellenőrzés lezárása érdekében előterjeszti 
az MH ÖHP parancsnoka, illetve egyidejűleg tájékoztatásul megküldi a BEF főosztályvezetője részére.

	 (5)	 A HM BEF által végzett fejezetszintű belső ellenőrzések lezárására a lezárt ellenőrzési jelentésnek a Bkr. 44. §-ában 
meghatározottak részére a miniszter – eseti felhatalmazás szerint a BEF főosztályvezetője – általi megküldésével kerül 
sor.

	 (6)	 Az átruházott hatáskörben végrehajtott fejezetszintű belső ellenőrzések lezárására a lezárt ellenőrzési jelentésnek 
a Bkr. 44. §-ában meghatározottak részére az MH ÖHP parancsnoka általi megküldésével kerül sor azzal, hogy a 
szolgálati alárendeltségen kívüli szerveket érintő esetleges kérdésekről az illetékes honvédelmi szervezet vezetőjét 
értesíti annak érdekében, hogy az a saját hatáskörében eljárva, szükség szerint belső ellenőrzést rendelhessen el.

	 (7)	 Az átruházott hatáskörben végzett fejezetszintű belső ellenőrzések kapcsán az MH ÖHP parancsnokának a 
Bkr. 44.  §-ában foglaltak szerinti intézkedési terv készítésére vonatkozó elrendelési jogosultsága a szolgálati 
alárendeltségbe tartozó honvédelmi szervezetekre terjed ki.

	 (8)	 Az átruházott hatáskör szerint végzett fejezetszintű belső ellenőrzések végrehajtása során az MH ÖHP parancsnokának 
hatáskörét meghaladó intézkedések kezdeményezése a HM BEF feladata.

	 (9)	 A HM BEF által végzett fejezetszintű belső ellenőrzés esetében – a Bkr. 13. §-a alapján – az intézkedési tervet a Bkr. 
45.  §-ában foglalt eljárásrend keretei között, az egyetértéséről történő nyilatkozással a HM BEF főosztályvezetője 
terjeszti elő a miniszter részére jóváhagyásra. A jóváhagyott intézkedési tervnek a Bkr. 45. § (5) bekezdésében 
meghatározott módosítására irányuló kérelmeket a HM BEF főosztályvezetője bírálja el.

	 (10)	 Az átruházott hatáskörben végzett fejezetszintű belső ellenőrzés esetében – a Bkr. 13. §-a alapján – az intézkedési 
tervet a Bkr. 45. §-ában foglalt eljárásrend keretei között, az egyetértésről történő nyilatkozás érdekében az MH ÖHP 
belső ellenőrzési vezetője útján kell az MH ÖHP parancsnoka részére előterjeszteni jóváhagyásra. A jóváhagyott 
intézkedési tervnek a Bkr. 45. § (5) bekezdésében meghatározott módosítására irányuló kérelmet az MH ÖHP 
parancsnoka bírálja el.

	 (11)	 A fejezetszintű belső ellenőrzés során – az érintett belső ellenőrzési egység kapacitásának kiegészítésére – a Bkr. 
20. §-ában foglalt összeférhetetlenségi szabályok figyelembevételével vehetők igénybe külső szakértőként más 
szervezeti egység vagy más honvédelmi szervezet állományába tartozó személyek.

11. Az éves belső ellenőrzési jelentés, valamint az éves összefoglaló belső ellenőrzési jelentés készítése

15. §	 (1)	 A honvédelmi szervezetek éves belső ellenőrzési jelentést készítenek, amelyben a Bkr. 48. §-ában előírt tartalommal, 
az államháztartásért felelős miniszter által közzétételre kerülő útmutatóban foglaltakra figyelemmel a HM BEF 
főosztályvezető részéről fejezet szinten kiadott útmutatóban meghatározottak szerint számolnak be a tárgyévben 
végzett belső ellenőrzési tevékenységről.

	 (2)	 Az éves belső ellenőrzési jelentés elkészítéséért a belső ellenőrzési vezető felelős, amelyet a honvédelmi szervezet 
vezetője hagy jóvá.

	 (3)	 Az átruházott hatáskörrel rendelkező MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe tartozó honvédelmi szervezet vezetője 
az (1) bekezdés szerint kidolgozott és jóváhagyott éves belső ellenőrzési jelentését megküldi az MH ÖHP belső 
ellenőrzési vezetője részére az MH ÖHP általa meghatározott időpontig.

	 (4)	 Az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe nem tartozó honvédelmi szervezet vezetője az (1) bekezdés szerint kidolgozott 
és jóváhagyott éves belső ellenőrzési jelentését megküldi a HM BEF főosztályvezetője részére a tárgyévet követő év 
február 15-éig.
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16. §	 (1)	 Az MH ÖHP parancsnoka a 15. § (1) bekezdése szerint beszámol az átruházott hatáskörben a szolgálati alárendeltségbe 
tartozó honvédelmi szervezeteknél, valamint a saját szervezeténél végrehajtott belső ellenőrzéseiről, továbbá a 
szolgálati alárendeltségbe tartozó honvédelmi szervezetek által végrehajtott belső ellenőrzésekről.

	 (2)	 Az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője a Bkr. 22. § (1) bekezdés g) pontja szerinti feladatkörében eljárva, a Bkr. 49. § 
(1) bekezdésében foglalt felelősség mellett
a)	 kidolgozza az MH ÖHP által a szolgálati alárendeltségbe tartozó honvédelmi szervezeteknél, illetve a saját 

szervezeténél végrehajtott belső ellenőrzésekről szóló éves jelentését, és
b)	 összeállítja az a) pontban foglalt és a szolgálati alárendeltségbe tartozó honvédelmi szervezetek vezetői által 

jóváhagyott éves belső ellenőrzési jelentések alapján az MH ÖHP szintű éves összefoglaló belső ellenőrzési 
jelentést.

	 (3)	 Az MH ÖHP parancsnoka a (2) bekezdés a) pontja szerinti jelentést és a szolgálati alárendeltségbe tartozó honvédelmi 
szervezetek 15. § (3) bekezdése szerint felterjesztett éves belső ellenőrzési jelentését a tárgyévet követő év 
február 15-éig, a (2) bekezdés b) pontja szerinti jelentést a tárgyévet követő év március 14-éig megküldi a HM BEF 
főosztályvezetője részére.

17. §	 (1)	 A HM BEF a honvédelmi szervezetek vezetői által a 15. § (3) és (4) bekezdésében, valamint a 16. § (3) bekezdésében 
meghatározott rendben felterjesztett éves belső ellenőrzési jelentéseket feldolgozva elkészíti
a)	 a HM fejezet összefoglaló éves belső ellenőrzési jelentését és
b)	 a HM fejezetszintű éves belső ellenőrzési jelentését, amelyben a saját tevékenysége mellett bemutatja az 

átruházott hatáskörrel rendelkező MH ÖHP tevékenységét is, kiemelve a HM irányítása alá tartozó honvédelmi 
szervezeteknél végzett fejezetszintű belső ellenőrzések együttes tapasztalatait, értékelését.

	 (2)	 Az (1) bekezdés a) és b) pontja szerinti jelentéseket a HM BEF főosztályvezetője terjeszti elő a miniszter részére 
jóváhagyásra a Bkr. 49. § (4) bekezdésének megfelelően.

	 (3)	 Az (1) bekezdés szerinti jelentéseket olyan ütemezéssel kell elkészíteni, hogy azok a jóváhagyást követően a Bkr.  
49. § (4) bekezdésében meghatározottak alapján az államháztartásért felelős miniszter részére, továbbá az (1) bekezdés 
b) pontja szerinti jelentés a Bkr. 49. § (5) bekezdése alapján a KEHI elnöke részére a tárgyévet követő év április 15-éig 
megküldésre kerülhessen.

12. A belső ellenőrzési tevékenység szakmai felügyelete és koordinációja

18. §		  A Bkr. 21. § (5) bekezdés a) és b) pontjában foglaltak érvényesítése érdekében a HM BEF
a)	 főosztályvezetője a honvédelmi szervezetek belső ellenőrzési vezetőjének kiválasztása során mint szakmai 

elöljáró véleményezési jogkört gyakorol, az MH ÖHP szolgálati alárendeltségébe tartozó honvédelmi 
szervezetek esetében az MH ÖHP belső ellenőrzési vezetője javaslatának figyelembevételével,

b)	 végzi a saját hatáskörében, valamint a 9. § alapján átruházott hatáskörrel rendelkező MH ÖHP által végzett 
fejezetszintű belső ellenőrzések koordinálását,

c)	 összehangolja és koordinálja a fejezetszintű és az intézményi szintű belső ellenőrzések végrehajtását a belső 
kontrollok körében végzett elöljárói ellenőrzésekkel, valamint a külső ellenőrzésekkel,

d)	 végrehajtja a fejezetszintű belső ellenőrzések során alkalmazott kockázatelemzési módszer fejlesztését, 
aktualizálását, és

e)	 ellátja a belső ellenőrök fejezeti képzésének szervezésével kapcsolatos feladatokat és a kötelező továbbképzésen 
való részvétele teljesítésének felügyeletét.

13. A HM fejezet egységes belső ellenőrzési kézikönyvének kezelése, alkalmazása

19. §	 (1)	 A HM fejezet egységes államháztartási belső ellenőrzési kézikönyvében (a továbbiakban: HM FEBEK) foglaltakat 
a  honvédelmi szervezetek részére külön meghatározott helyi szabályokkal kiegészítve kell alkalmazni, amelyeket 
a belső ellenőrzési vezető dolgoz ki és előterjesztésére a honvédelmi szervezet vezetője hagy jóvá.

	 (2)	 A honvédelmi szervezet vezetőjének a HM FEBEK jóváhagyásától számított hatvan napon belül kell kiadnia a helyi 
szabályok figyelembevételével elkészített kézikönyv kiegészítést, és azt a HM FEBEK-kel együtt a honvédelmi szervezet 
belső ellenőrzési kézikönyveként kell kezelnie.
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	 (3)	 A HM FEBEK-nek a helyi kiegészítésével alkalmazott belső ellenőrzési kézikönyvet a honvédelmi szervezet 
vezetőjének a jogszabályok, módszertani útmutatók, a HM FEBEK módosulása esetén, illetve a honvédelmi szervezet 
feladatrendjében bekövetkező változások függvényében legalább kétévenkénti felülvizsgálat alapján aktualizálnia 
kell.

	 (4)	 A HM FEBEK-ben foglaltak kétévenkénti aktualizálásának előkészítéséért – figyelemmel a honvédelmi szervezetek 
feladatrendjében, hatáskörében bekövetkező változásokra, valamint az államháztartásért felelős miniszter által 
kiadott, a magyarországi belső ellenőrzési standardokkal, az európai uniós, valamint a Belső Ellenőrök Nemzetközi 
Szervezete által kibocsátott új szabályozásokkal, követelményekkel és útmutatókkal összhangban aktualizált „Belső 
ellenőrzési kézikönyv mintá”-ban foglaltakra – a HM BEF főosztályvezetője a felelős.

14. Záró rendelkezések

20. §	 (1)	 Ez az utasítás a közzétételét követő harmadik napon lép hatályba.
	 (2)	 A honvédelmi szervezeteknek az utasítás rendelkezései alapján, a hatálybalépést követő hatvan napon belül felül kell 

vizsgálniuk, és szükség szerint módosítaniuk kell a belső ellenőrzés rendszerének helyi szabályait.
	 (3)	 Hatályát veszti a HM fejezet államháztartási belső ellenőrzési rendjének szabályairól, és a HM fejezet egységes belső 

ellenőrzési kézikönyvének kiadásáról szóló 81/2007. (HK 15.) HM utasítás, valamint a Honvédelmi Minisztérium 
fejezetet irányító szerv egyes belső ellenőrzési jogosítványainak átruházásáról szóló 53/2012. (VII. 27.) HM utasítás.

		  Dr. Hende Csaba s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 34/2014. (IV. 30.) HM utasítása  
a honvédelmi szervezetek saját hatáskörű előirányzat-átcsoportosításának rendjéről

A honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi 
CXIII.  törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 2.  § (5)  bekezdése alapján 
a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. §	 (1)	 Az  utasítás hatálya a  Honvédelmi Minisztériumra (a továbbiakban: HM), a  honvédelemért felelős miniszter 
(a  továbbiakban: miniszter) közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezetekre, a miniszter fenntartói irányítása alá 
tartozó köznevelési intézményre, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálatra (a továbbiakban: KNBSZ), továbbá a Magyar 
Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai szervezeteire (a továbbiakban együtt: honvédelmi szervezetek) terjed ki.

	 (2)	 Az utasítást az intézményi és központi költségvetési előirányzatokra kell alkalmazni.
	 (3)	 Az utasítás alkalmazásában

a)	 keretgazda: a nemzetközi feladatok vonatkozásában az intézményi költségvetési tervjavaslatok elkészítésének 
és jóváhagyásának a  miniszter által évente kiadásra kerülő eljárásrendje mellékletében meghatározott 
honvédelmi szervezet,

b)	 kiemelt program: a kiemelt hadfelszerelés-fejlesztési programok besorolásáról szóló HM utasításban ekként 
meghatározott program.
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2. Előirányzat-átcsoportosítási hatáskörök

2. §		  A  Honvédelmi Minisztérium fejezet költségvetés gazdálkodási információs rendszerében használt címrendkódok 
jegyzéke című, a HM Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: HM VGH) által készített kiadványban saját hatáskörű 
átcsoportosításra kijelölt feladatok előirányzatai terhére vagy javára a  4.  §-ban foglaltak figyelembevételével, 
továbbá a miniszteri hatáskörű átcsoportosításra kijelölt feladatokon belül előirányzat-átcsoportosítást hajthat végre 
a kiemelt kiadási előirányzatokon belül – ideértve az egységes rovatrend rovatai (a továbbiakban: rovatok) közötti 
átcsoportosításokat is –
a)	 a honvédelmi szervezet vezetője a d) pontban foglaltak kivételével,
b)	 az  MH Összhaderőnemi Parancsnokság (a továbbiakban: MH ÖHP) parancsnoka – a  d)  pontban foglaltak 

kivételével – az  alárendeltségébe tartozó katonai szervezetek intézményi és központi előirányzatai között, 
valamint központi előirányzatain belül,

c)	 az  MH Logisztikai Központ (a továbbiakban: MH LK) parancsnoka – a  hazai rendezvényekkel kapcsolatos 
tevékenységek költségvetése, a multilaterális rendezvények és a kétoldalú kapcsolatok intézményi előirányzatai, 
valamint a  d)  pontban foglaltak kivételével – a  Honvéd Vezérkar főnökének közvetlen alárendeltségébe, 
valamint az  MH LK parancsnokának alárendeltségébe tartozó katonai szervezetek intézményi és központi 
előirányzatai között, valamint központi előirányzatain belül,

d)	 a  HM VGH főigazgatója a  honvédelmi szervezetek költségvetésén belül, valamint alcímeken belül az  MH 
katonai szervezetei között a személyi juttatások, a munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási 
adó, valamint az ellátottak pénzbeli juttatásai kiemelt és a KNBSZ kivételével a pénzügyi jellegű dologi kiadások 
előirányzatokon belül,

ideértve a kapcsolódó támogatási és bevételi előirányzatokat is.

3. §		  A  2.  § szerinti előirányzat-átcsoportosítások kivételével az  előirányzat-átcsoportosításokat és az  előirányzat-
módosításokat – a Honvédelmi Minisztérium fejezet központi és intézményi gazdálkodásának rendjéről szóló 89/2011. 
(VIII. 4) HM utasítás (a továbbiakban: HM ut.) 23. § (8) bekezdése szerint – a miniszternél kell kezdeményezni, az 5. § 
(1) bekezdés szerinti, HM VGH által biztosított elektronikus minta alkalmazásával.

4. §	 (1)	 Előirányzat-átcsoportosítás vagy -módosítás
a)	 az  MH Anyagellátó Raktárbázis költségvetésében a  24-es anyagnemen belül, a  hajtó- és kenőanyagok 

tekintetében a miniszter,
b)	 az  intézményi költségvetésekben – a  KNBSZ előirányzatai, valamint az  MH katonai szervezetei laktanya-

gondozási és épülettakarítási feladatai kivételével – az  elhelyezési szolgáltatási szerződéssel kapcsolatos 
elhelyezési szakanyagokat és szolgáltatásokat érintően a HM VGH főigazgatója

engedélyét követően hajtható végre.
	 (2)	 A  kiemelt programokra vonatkozó előirányzat-átcsoportosítások csak a  HM Hadfelszerelési és Vagyonfelügyeleti 

Főosztály főosztályvezetőjének előzetes írásbeli hozzájárulásával kezdeményezhetőek.
	 (3)	 A nemzetközi költségvetések növelésére vagy csökkentésére irányuló előirányzat-átcsoportosítások – a nemzetközi 

és belföldi katonai együttműködéssel összefüggő egyes protokolláris feladatok élelmezési előirányzatai kivételével – 
csak a keretgazda előzetes írásbeli hozzájárulásával kezdeményezhetőek.

	 (4)	 A  nukleáris baleset-elhárítási feladatok végrehajtásában való közreműködés előirányzatainak saját hatáskörű 
előirányzat-átcsoportosítását a  katasztrófavédelmi költségvetési előirányzatok tervezéséről, biztosításáról és 
felhasználásáról szóló 61/2010. (V. 20.) HM utasításban foglaltakra figyelemmel kell végrehajtani.

3. Az előirányzatok átcsoportosításának rendje

5. §	 (1)	 A  2.  § szerinti, saját hatáskörben végrehajtott előirányzat-átcsoportosításról – a  HM VGH által elektronikus úton 
biztosított minták alapján – az MH katonai szervezetei kivételével a honvédelmi szervezetek közvetlenül teljesítenek 
adatszolgáltatást a  HM VGH részére. Az  MH katonai szervezetei adatszolgáltatási kötelezettségüknek – szolgálati 
alárendeltségüknek megfelelően – az MH LK vagy az MH ÖHP útján tesznek eleget.

	 (2)	 Az MH LK és az MH ÖHP az (1) bekezdés szerinti adatszolgáltatást 5 munkanapon belül felülvizsgálja és továbbküldi 
a HM VGH részére.
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6. §		  A saját hatáskörben végrehajtott előirányzat-átcsoportosításban érintett költségvetési előirányzat
a)	 rovatokon belüli átcsoportosítás esetében a főkönyvben történő könyvelést követően,
b)	 rovatok közötti átcsoportosítás esetében annak Magyar Államkincstárhoz (a továbbiakban: Kincstár) történő 

bejelentését és a Kincstár visszaigazolását követő, a főkönyvben történő könyvelés után
használható fel.

7. §		  A előirányzat-átcsoportosítás 5. § szerinti adatszolgáltatás alapján történő könyvelését
a)	 a  honvédelmi szervezetek működésének az  államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól szóló 

346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet 2. § (4) bekezdés a) pontja szerinti központi pénzügyi és számviteli ellátásra 
utalt honvédelmi szervezetek esetében
aa)	 a  6.  § a)  pontja szerinti átcsoportosítások vonatkozásában a  HM VGH-hoz történő beérkezést 

követően,
ab)	 a 6. § b) pontja szerinti átcsoportosítások vonatkozásában a Kincstár visszaigazolását követően

	 a HM VGH öt munkanapon belül elvégzi, és arról a honvédelmi szervezet pénzügyi és számviteli szervezeti 
egysége – a HM Költségvetés Gazdálkodási Információs Rendszerben rögzített adatok alapján – a honvédelmi 
szervezet és a HM ut. szerinti rendelkezési jogosultságot gyakorló honvédelmi szervezet vezetőjét tájékoztatja,

b)	 a KNBSZ és az MH Egészségügyi Központ
ba)	 a 6. § a) pontja szerinti átcsoportosítások vonatkozásában önállóan,
bb)	 a  6.  § b)  pontja szerinti átcsoportosítások esetében a  Kincstár visszaigazolása alapján, a  HM VGH 

– legkésőbb hét napon belüli – értesítését követően önállóan
végzi.

8. §		  Az  5.  § szerinti adatszolgáltatás keretében a  honvédelmi szervezetek, az  MH katonai szervezetei vonatkozásában 
az MH LK és az MH ÖHP
a)	 a pénzügyi ellenjegyzési záradékkal ellátott vezetői tájékoztatót – részletező melléklet nélkül – telefaxon,
b)	 a pénzügyi és számviteli részletező mellékletet elektronikus úton
küldik meg a HM VGH részére.

9. §		  A  költségvetési év zárásának előkészítése szakaszában a  3.  §, valamint a  6.  § b)  pontja szerinti előirányzat-
átcsoportosításokat és előirányzat-módosításokat a  Kincstár elnökének zárási körlevelében a  költségvetési 
támogatási és a bevételi előirányzat-átcsoportosítás befogadására megjelölt határidőt 10 munkanappal megelőzően 
kell kezdeményezni.

4. Záró rendelkezések

10. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

11. §		  Az  intézményi bevételekkel kapcsolatos feladatokról szóló 1/2011. (I. 11.) HM utasítás 6.  § (2)  bekezdésében 
az „előirányzat-módosításának” szövegrész helyébe az „előirányzat-átcsoportosításának” szöveg lép.

12. §		  A kötelezettségvállalások pénzügyi ellenjegyzéséről és bejelentésének rendjéről szóló 83/2012. (XI. 16.) HM utasítás
a)	 8.  § (1)  bekezdés e)  pontjában az  „előirányzat-módosításokhoz” szövegrész helyébe az „előirányzat-  

átcsoportosításokhoz”,
b)	 13. §-ában és 1. melléklet 2. pont a) alpontjában az „előirányzat-módosítási” szövegrész helyébe az „előirányzat- 

átcsoportosítási”,
c)	 1.  melléklet 1.  pont c)  alpontjában az  „előirányzat-módosítások” szövegrész helyébe az „előirányzat- 

átcsoportosítások”,
d)	 1. melléklet 1. pont c) alpontjában és 2. pont b) alpontjában az „előirányzat-módosítás” szövegrész helyébe 

az „előirányzat-átcsoportosítás”,
e)	 1.  melléklet 1.  pont c)  alpontjában és 2.  pont b)  alpontjában a „honvédelmi szervezetek saját hatáskörű 

előirányzat-módosításának rendjéről szóló 12/2010. (I. 27.) HM utasítás 2. §-a” szövegrész helyébe a „honvédelmi 
szervezetek saját hatáskörű előirányzat-átcsoportosításának rendjéről szóló HM utasítás”,



2952	 H I V ATA L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám 

f )	 1.  melléklet 2.  pont a)  alpontjában a „honvédelmi szervezetek saját hatáskörű előirányzat-módosításának 
rendjéről szóló 12/2010. (I. 27.)” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetek saját hatáskörű előirányzat-
átcsoportosításának rendjéről szóló”,

g)	 1. melléklet 2. pont b) alpontjában az „és 2/2 MH LK és az MH ÖHP” szövegrész helyébe az „és a 2/2 MH ÖHP”
szöveg lép.

13. §		  Hatályát veszti a honvédelmi szervezetek saját hatáskörű előirányzat-módosításának rendjéről szóló 12/2010. (I. 27.) 
HM utasítás.

		  Dr. Hende Csaba s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 35/2014. (IV. 30.) HM utasítása  
a kiképzési-oktatási és regeneráló központok működési rendjéről, valamint a rekreációra 
és a regenerálódásra vonatkozó részletes szabályokról szóló 48/2013. (VIII. 23.) HM utasítás módosításáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi 
CXIII.  törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 2. § (5) bekezdése alapján a 
következő utasítást adom ki:

1. §		  A kiképzési-oktatási és regeneráló központok működési rendjéről, valamint a rekreációra és a regenerálódásra 
vonatkozó részletes szabályokról szóló 48/2013. (VIII. 23.) HM utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 2. alcím címe helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„2. A KORK-ok feladatai és üzemeltetési szabályai, valamint a KORK-ok és az MH BRK működésének forrásai”

2. §		  Az Utasítás 3. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az (1) bekezdés szerinti szolgáltatások igénybevételével kapcsolatos feladatok koordinálása az MH BHD feladata.  
E tevékenysége során az MH BHD az (1) bekezdés a), b) és e) pontja szerinti szolgáltatások, valamint a HM rendelet 
hatálya alá nem tartozó, a KORK-ok által biztosított csoportos hétvégi szolgáltatás igénybevétele esetén együttműködik 
az 1. és a 2. számú KORK-ot üzemeltető, felettük döntési jogkörrel rendelkező MH Összhaderőnemi Parancsnoksággal 
(a továbbiakban: MH ÖHP). A csoportos hétvégi szolgáltatás igénybevételére vonatkozó igényekről az MH ÖHP 
tájékoztatja az MH BHD-t. A KORK-okban megtartásra kerülő csoportos hétvégi rendezvények időpontjáról – az 
alárendeltségükbe tartozó KORK-ok vonatkozásában – az MH ÖHP és az MH BHD tájékoztatja a szolgáltatást igénybe 
vevő személyeket.”

3. §		  Az Utasítás a következő 3/A. §-sal egészül ki:
„3/A. § (1) A 3. § (1) bekezdés b) és c) pontja szerinti rendezvények beosztását a katonai kiképzési és oktatási célú 
rendezvények terve tartalmazza.
(2) A honvédelmi szervezetek a katonai kiképzési és oktatási célú rendezvényekre vonatkozó igényeiket a tárgyévet 
megelőző év szeptember 1-jéig küldik meg az MH BHD részére. A beérkezett igények alapján az MH BHD – az MH ÖHP 
egyetértésével, a HVK SZCSF által meghatározott keretszámoknak megfelelően – összeállítja a katonai kiképzési és 
oktatási célú rendezvények tervét és azt a tárgyévet megelőző év szeptember 15-ig megküldi a HVK SZCSF részére.
(3) A HVK SZCSF az MH BHD által összeállított tervet az MH KDK-val egyezteti, majd azt a tárgyévet megelőző év 
szeptember 25-ig – a HM közigazgatási államtitkárának előzetes egyetértésével – jóváhagyásra felterjeszti a Honvéd 
Vezérkar főnöke részére.
(4) A kormányzati stratégiai irányításról szóló 38/2012. (III. 12.) Korm. rendelet 31. és 32. §-aiban meghatározottakra 
figyelemmel a HVK SZCSF a tárgyévet megelőző év szeptember 30-ig megküldi a HM TKF részére a (3) bekezdés szerint 
jóváhagyott katonai kiképzési és oktatási célú rendezvények tervét. A HM intézményi munkatervének jóváhagyását 
követően 15 munkanapon belül az MH BHD tájékoztatja a honvédelmi szervezeteket a jóváhagyott katonai kiképzési 
és oktatási célú rendezvények időpontjáról.”
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4. §		  Az Utasítás 5. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„5. § (1) A KORK-ok
a) működéséhez szükséges szabályozók, szerződések előkészítéséről, hatósági és egyéb engedélyek beszerzéséről 
és megújításáról az MH 64. log. e., az MH 54. Veszprém RE, valamint az MH BHD (a továbbiakban együtt: KORK-ot 
fenntartó honvédelmi szervezet) gondoskodik,
b) működési előirányzatait – a közüzemi és a szemétszállítási díj kivételével – a KORK-ot fenntartó honvédelmi 
szervezet elemi költségvetésében tervezi.
(2) A KORK-ok és az MH BRK alaptevékenységének – a regeneráló pihenés, a rekreációs szolgáltatások, a kondicionáló-
kiképzési rendezvény és a katonai kiképzési és oktatási célú rendezvény – ellátásához szükséges működési és 
fejlesztési kiadások fedezetét az elemi költségvetésben
a) a HM rendelet szerinti térítési díjbevételek, 
b) az intézményi működési bevételek – ideértve a honvédelmi szervezetek alaptevékenysége ellátására rendelkezésre 
álló szabad kapacitás kihasználását célzó tevékenységek szabályairól, valamint a vállalkozási tevékenységgel 
kapcsolatos egyes kérdésekről szóló 11/2012. (II. 16.) HM utasítás szerinti kiegészítő tevékenységből származó 
bevételeket is – és 
c) a költségvetési támogatás 
terhére kell megtervezni.
(3) A KORK-ok és az MH BRK alaptevékenysége keretében teljesített terven felüli bevételek pótelőirányzatként 
történő jóváhagyását az intézményi bevételekkel kapcsolatos feladatokról szóló 1/2011. (I. 11.) HM utasításban 
meghatározottak szerint kell kezdeményezni.”

5. §		  Az Utasítás a következő 10/A. §-sal egészül ki: 
„10/A. § A honvédelmi szervezet a kondicionáló-kiképzési rendezvény esetén a HM rendelet 5. § (1) bekezdése, a katonai 
kiképzési és oktatási célú rendezvény esetén a HM rendelet 7. §-a szerinti, férőhelyekre vonatkozó megrendelését 
– a jóváhagyott katonai kiképzési és oktatási célú rendezvények terve alapján – a kondicionáló-kiképzési rendezvény, 
illetve a katonai kiképzési és oktatási célú rendezvény időpontja előtt legalább 1 hónappal, a kondicionáló-kiképzési 
rendezvények esetén az utasítás 2. melléklete, a katonai kiképzési és oktatási célú rendezvények esetén az utasítás 
3. melléklete szerinti nyomtatvány MH BHD-hoz történő megküldésével véglegesíti.”

6. §	 (1)	 Az Utasítás 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.
	 (2)	 Az Utasítás 2. melléklete helyébe a 2. melléklet lép.
	 (3)	 Az Utasítás 4. melléklete helyébe a 3. melléklet lép.

7. §		  Az Utasítás
a)	 2. § c) pontjában a „Dandár” szövegrész helyébe a „Dandárt”,
b)	 3. § (2) bekezdésében az „a HVK Kiképzési Csoportfőnökséggel (a továbbiakban: HVK KIKCSF)” szövegrész 

helyébe az „az MH Kiképzési és Doktrinális Központtal (a továbbiakban: MH KDK)”,
c)	 6. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében és (4) bekezdésében, 7. § (2), (5) és (6) bekezdésében, 3. mellékletében 

az „MH BHD PRKI” szövegrész helyébe az „MH BHD”
szöveg lép. 

8. §		  Hatályát veszti az Utasítás 
a)	 2. § c) pontjában a „Protokoll Rekreációs és Kulturális Igazgatóságot (a továbbiakban: MH BHD PRKI)” szövegrész,
b)	 3. § (1) bekezdés c) pontjában az „a HM intézményi munkatervében meghatározott időpontokban” szövegrész,
c)	 6. § (3) bekezdése,
d)	 8. § (1) és (2) bekezdése.

9. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Hende Csaba s. k.,
		  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 35/2014. (IV. 30.) HM utasításhoz

„1. melléklet a 48/2013. (VIII. 23.) HM utasításhoz

Keretgazda Rekreációs Szervezetek

1. Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) központi személyügyi szerve: Honvéd Vezérkar Személyzeti 
Csoportfőnökség
2. MH Altiszti Akadémia
3. Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat
4. MH Egészségügyi Központ
5. MH Hadkiegészítő és Központi Nyilvántartó Parancsnokság
6. MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár
7. MH Összhaderőnemi Parancsnokság”
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2. melléklet a 35/2014. (IV. 30.) HM utasításhoz

„2. melléklet a 48/2013. (VIII. 23.) HM utasításhoz

ADATLAP

Foglalási szám (1.):

I. RÉSZ (AZ IGÉNYJOGOSULT TÖLTI KI!) (2.)

A
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t családi és utóneve:
anyja neve:
szül. év, hó, nap:		  adóazonosító jele:
rendfokozata:		  munkahelye:
lakcíme (6.):

Igényjogosultság (3.):

1. hivatásos katona
2. szerződéses katona
3. tényleges szolgálatot teljesítő 
önkéntes tartalékos katona
4. honvéd tisztjelölt
5. honvéd altisztjelölt
6. közalkalmazott 
7. kormánytisztviselő
8. munkavállaló
9. gazdálkodó szervezet 
munkavállalója
10. Köztársasági Elnöki Hivatal 
foglalkoztatottja
11. nyugállományú katona
12. honvédségi nyugdíjas
13. Magyar Honvédség nemzeti 
gondozottja
14. az állomány szolgálatteljesítés 
során elhunyt tagjának és a 
nyugállományú katona özvegye és 
árvaellátásra jogosult családtagja
15. az állomány miniszter által 
rehabilitált volt tagja
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családi és utóneve:
anyja neve:
szül. év, hó, nap:		  adóazonosító jele:
lakcíme:
rokonsági fok:

A szolgáltatás formája (4.):

1. missziós regeneráló pihentetés
2. kondicionáló-kiképzési rendezvény
3. regeneráló pihenés
a) térítési díj ellenében
b) térítési díj nélkül
4. rekreáció
5. belföldi gyermek rekreáció
6. hétközi és hétvégi pihenés
7. heti pihentetés
8. külföldi csoportos csereüdülés, 
nemzetközi csoportos üdülés
9. külföldi egyéni üdülés
10. külföldi gyermeküdülés

családi és utóneve:
anyja neve:
szül. év, hó, nap:		  adóazonosító jele:
lakcíme: 
rokonsági fok:

családi és utóneve:
anyja neve:
szül. év, hó, nap:		  adóazonosító jele:
lakcíme:
rokonsági fok:

Az ellátás típusa (5.):

1. teljes panzió (reggeli, ebéd, vacsora)
2. félpanzió (reggeli, vacsora)
3. speciális menüsor igénylése

családi és utóneve:
anyja neve:
szül. év, hó, nap:		  adóazonosító jele:
lakcíme: 
rokonsági fok:
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Kiképzési-Oktatási és Regeneráló Központ (a továbbiakban: KORK)/Magyar Honvédség Balatonkenesei 
Rekreációs Központ (a továbbiakban: MH BRK) megnevezése:
Igénybevétel időpontja:
Elhelyezés típusa:

Az elhelyezésre irányuló külön kérés (betegség, mozgáskorlátozottság):

Telefonszám, e-mail cím:

Kiértesítési cím (6.):

Kelt: 20…………………… hó …… nap 
Igényjogosult aláírása 

II. RÉSZ (A HONVÉDELMI SZERVEZET/SZERVEZETI EGYSÉG TÖLTI KI) (7.)

Szervezet megnevezése: Keretgazda Rekreációs Szervezet száma:
Rekreációért felelős neve, telefonszáma:

Utolsó alkalommal mikor és hol részesült rekreációs szolgáltatásban vagy regeneráló pihenésben:
KORK/MH BRK						      Időpont:

Orvosi javaslat, megjegyzés: (8.)
Orvos aláírása/P. H.

Kelt: 20…………………… hó …… nap 
Parancsnok/vezető aláírása/P. H.                           Rekreációért felelős aláírása/P. H.

Kitöltési útmutató:
(1.) A KORK vagy az MH BRK tölti ki!
(2.) Csak az olvashatóan, elektronikusan vagy kézzel, nyomtatott nagy betűkkel hiánytalanul kitöltött, minden aláírásra 
kötelezett által aláírt adatlap fogadható el! 
(3.) A megfelelő szó aláhúzandó! Csak az adatlapot aláíró igényjogosultra vonatkozik.
(4.) A megfelelő szó aláhúzandó!
(5.) A megfelelő szó aláhúzandó! Speciális menüsor az MH BRK-ban igényelhető, mely esetben a kért étrend típusát kell 
feltüntetni!
(6.) Csak akkor kell kitölteni, ha eltér az adatlapot aláíró igényjogosult lakcímétől!
(7.) A rekreációért felelős tölti ki!
(8.) A kondicionáló-kiképzési, valamint a katonai kiképzési és oktatási célú rendezvényekről, továbbá a regeneráló pihenés  
és a rekreáció rendjéről szóló HM rendelet 8. § (3) bekezdése esetén kell kitölteni.

Alulírott(ak) aláírásával (aláírásukkal) a kiképzési-oktatási és regeneráló központok működési rendjéről, valamint a rekreációra és 
a regenerálódásra vonatkozó részletes szabályokról szóló HM utasítás (a továbbiakban: HM utasítás) 5. mellékletében szereplő 
adatvédelmi tájékoztató ismeretében önkéntesen hozzájárul(nak) saját és 16 éven aluli hozzátartozója(uk) személyes adatainak 
kezeléséhez és az adatkezelő által a HM utasítás 4. melléklete alapján történő nyilvántartásba vételéhez. Az 5. melléklet 
Adatvédelmi tájékoztatója az Adatlappal együtt kezelendő.

Kelt: 20…………………… hó …… nap 

										           érintett(ek) aláírása

”
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3. melléklet a 35/2014. (IV. 30.) HM utasításhoz

„4. melléklet a 48/2013. (VIII. 23.) HM utasításhoz

NYILVÁNTARTÓ LAP

Név: ...............................................................................................................................................................................................................................

Anyja neve: ................................................................................................................................................................................................................

Születési év, hó, nap: ..............................................................................................................................................................................................

Beosztása: ...................................................................................................................................................................................................................

Rendfokozat: .............................................................................................................................................................................................................

Állománykategória:.................................................................................................................................................................................................

Rekreációs szolgáltatások

Rekreáció helyszíne Időpontja Időtartama Megjegyzés

   

   

   

Üdültetési szolgáltatások

Üdülés helyszíne Időpontja Időtartama Megjegyzés

   

   

   

Regeneráló pihenés

Regeneráló pihenés helyszíne Időpontja Időtartama Parancs száma1 Megjegyzés

    

    

    

1 A kondicionáló-kiképzési, valamint a katonai kiképzési és oktatási célú rendezvényekről, továbbá a regeneráló pihenés és a rekreáció rendjéről szóló 
13/2013. (VIII. 21.) HM rendelet 8. § (3) bekezdése szerinti regeneráló pihenés esetében.”
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A közigazgatási és igazságügyi miniszter 15/2014. (IV. 30.) KIM utasítása  
a fővárosi és megyei kormányhivatalok szervezeti és működési szabályzatáról szóló  
3/2013. (I. 18.) KIM utasítás módosításáról

A fővárosi és megyei kormányhivatalokról, valamint a fővárosi és megyei kormányhivatalok kialakításával és a területi integrációval 
összefüggő törvénymódosításokról szóló 2010. évi CXXVI. törvény 4. § (2) bekezdésében meghatározott hatáskörömben eljárva, 
figyelemmel a jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjára – a Kormány által rendeletben kijelölt, 
szakigazgatási szerveket irányító miniszterek véleményének kikérésével – a következő utasítást adom ki:

1. §		  A fővárosi és megyei kormányhivatalok szervezeti és működési szabályzatáról szóló 3/2013. (I. 18.) KIM utasítás 
(a továbbiakban: SZMSZ) Melléklete a Mellékletben foglaltak szerint módosul.

2. §		  Hatályát veszti az SZMSZ Melléklet 1. § (2) bekezdés e) pontja és 78. § (3) bekezdése.

3. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Navracsics Tibor s. k.,
		  közigazgatási és igazságügyi miniszter

Melléklet a 15/2014. (IV. 30.) KIM utasításhoz

1. A közös alapadatokat érintő módosítások

1. §		  Az SZMSZ Melléklet 1. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A Kormányhivatalok alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása:
1. 011120 Kormányzati igazgatási tevékenység
2. 016010 Országgyűlési, önkormányzati és európai parlamenti képviselőválasztásokhoz kapcsolódó tevékenységek
3. 016020 Országos és helyi népszavazással kapcsolatos tevékenységek
4. 016030 Állampolgársági ügyek
5. 034030 Pártfogó felügyelői tevékenység
6. 036020 Jogi segítségnyújtás, áldozatsegítés, kárenyhítés, kárpótlás
7. 041120 Földügy igazgatása
8. 041210 Munkaügy igazgatása
9. 042110 Mezőgazdaság igazgatása
10. 044310 Építésügy igazgatása
11. 045190 Közúti közlekedési eszközök műszaki vizsgálata
12. 074040 Fertőző megbetegedések megelőzése, járványügyi ellátás
13. 074051 Nem fertőző megbetegedések megelőzése
14. 074054 Komplex egészségfejlesztő, prevenciós programok
15. 076020 Egészségbiztosítási szolgáltatások igazgatása
16. 076040 Egészségügyi szakértői tevékenységek
17. 076061 Környezet-egészségügyi feladatok
18. 076062 Település-egészségügyi feladatok
19. 076064 Kémiaibiztonság-egészségügyi feladatok
20. 076070 Élelmezés- és táplálkozás-egészségügyi felügyelet, ellenőrzés, tanácsadás
21. 084010 Társadalmi tevékenységekkel, esélyegyenlőséggel, érdekképviselettel, nemzetiségekkel, egyházakkal 
összefüggő feladatok igazgatása
22. 095020 Iskolarendszeren kívüli egyéb oktatás, képzés
23. 098010 Oktatás igazgatása
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24. 102010 Nyugdíjbiztosítási szolgáltatások igazgatása
25. 109010 Szociális szolgáltatások igazgatása.”

2. A Bács-Kiskun Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

2. §		  Az SZMSZ Melléklet 74. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  BKMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenységek
2. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
3. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
4. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
5. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
6. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
7. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
8. 042180 Állat-egészségügy
9. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 063010 Vízügy igazgatása
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
16. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
17. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

3. §		  Az SZMSZ Melléklet 3. függelék 4. pontjában található táblázat 23. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„23. 4.1. Kalocsai Járási Hivatal törzshivatala 
4.1.1. Okmányirodai Osztály
4.1.2. Kormányablak Osztály 
4.1.3. Hatósági Osztály 
4.1.4. Működést Támogató Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

43”

3. A Baranya Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

4. §		  Az SZMSZ Melléklet 75. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  BAMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
9. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
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11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 063010 Vízügy igazgatása
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
16. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
17. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

5. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 2. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„2. A Baranya Megyei Kormányhivatal törzshivatala

A B C

1. szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám

2. 1. Kormánymegbízott kormánymegbízottnál meghatározott 
feladatok

1

3. 2. Főigazgató főigazgatónál meghatározott 
feladatok

1

4. 3. Igazgató igazgatónál meghatározott feladatok 1

5. 4. Belső Ellenőrzési Osztály belső ellenőrzési feladatok 4

6. 5. Kormánymegbízotti Kabinet kabineti feladatok 2

7. 6. Törvényességi Felügyeleti Főosztály törvényességi felügyeleti feladatok 14

8. 7. Hatósági Főosztály – általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok

10

9. 8. Oktatási Főosztály oktatással kapcsolatos feladatok 6

10. 9. Koordinációs és Szervezési Főosztály – koordinációs feladatok
– jogi feladatok
– perképviseleti feladatok

23

11. 10. Humánpolitikai Főosztály humánpolitikai feladatok 16

12. 11. Pénzügyi Főosztály 
11.1. Költségvetési és Gazdálkodási Osztály 
11.2. Pénzforgalmi Osztály 
11.3. Számfejtési Osztály 
11.4. Üzemeltetési Osztály

– pénzügyi és számviteli feladatok
– gazdasági feladatok

103

13. 12. Informatikai Főosztály 
12.1. Rendszertámogatási Osztály 
12.2. Informatikai Üzemeltetési Osztály

informatikai feladatok 29

14. 13. Védelmi Bizottság Titkársága védelmi igazgatási feladatok 1

15. Mindösszesen 211
”
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	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 3. pontjában található táblázat 3–6. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„3. 2. Építésügyi és Örökségvédelmi Hivatal 12

4. 2.1. Állami Főépítészi Iroda az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott állami 
főépítészi feladatok

5. 2.2. Építésügyi és Örökségvédelmi Osztály – az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott építésügyi 
hatósági feladatok
– az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott 
építésfelügyeleti hatósági feladatok
– az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott, a műemléki 
érték védelmével kapcsolatos 
feladatok

6. 3. Igazságügyi Szolgálat 
3.1. Felnőtt- és Fiatalkorú Bűnelkövetők 
Pártfogó Felügyelői Osztálya 
3.2. Jogi Segítségnyújtó Osztály 
3.3. Áldozatsegítő Osztály

az igazságügyi szolgálatnál 
meghatározott feladatok

28”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 3. pontjában található táblázat 12. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„12. 9. Egészségbiztosítási Pénztári Szakigazgatási 
Szerv 
9.1. Pénzbeli Ellátási és Ellenőrzési Osztály 
9.2. Nyilvántartási Osztály 
9.3. Ellátási Gazdálkodási Osztály

az egészségbiztosítási pénztári 
szakigazgatási szervnél 
meghatározott feladatok

49” 

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 7. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„7. 2.1. Komlói Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály 
2.1.2. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

27”

	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 15. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„15. 3.1. Mohácsi Járási Hivatal törzshivatala 
3.1.1. Kormányablak Osztály 
3.1.2. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

32” 
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	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 24. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„24. 4.1. Pécsi Járási Hivatal törzshivatala 
4.1.1. Okmányirodai Osztály
4.1.2. Kormányablak Osztály 
4.1.3. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

85” 

	 (7)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 26. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„26. 4.3. Pécsi Járási Hivatal Járási Építésügyi és 
Örökségvédelmi Hivatala 
4.3.1. Építésügyi és Építésfelügyeleti Osztály 
4.3.2. Örökségvédelmi Osztály

a járási építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott feladatok

21”

	 (8)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 28. és 29. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„28. 4.5. Pécsi Járási Hivatal Járási Földhivatala 
4.5.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály 
4.5.2. Földmérési Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

40

29. 4.6. Pécsi Járási Hivatal Járási Munkaügyi 
Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

27”

	 (9)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 46. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„46. 8.1. Siklósi Járási Hivatal törzshivatala 
8.1.1. Okmányirodai Osztály
8.1.2. Kormányablak Osztály 
8.1.3. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

36” 

	 (10)	 Az SZMSZ Melléklet 4. függelék 4. pontjában található táblázat 48. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„48. 8.3. Siklósi Járási Hivatal Járási 
Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrző 
Hivatala

a járási állat-egészségügyi és 
élelmiszer-ellenőrző hivatalnál 
meghatározott feladatok

7”

6. §		  Az SZMSZ Melléklet 4. függelék
a)	 1. pontjában az „1435” szövegrész helyébe az „1434” szöveg;
b)	 3. pontjában található táblázat C:21 mezőjében az „532” szövegrész helyébe az „531” szöveg;
c)	 4. pontjában található táblázat

ca)	 C:13 mezőjében a „89” szövegrész helyébe a „88” szöveg;
cb)	 C:22 mezőjében a „90” szövegrész helyébe a „95” szöveg;
cc)	 C:31 mezőjében a „217” szövegrész helyébe a „228” szöveg;
cd)	 C:52 mezőjében a „83” szövegrész helyébe a „87” szöveg

lép.
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4. A Békés Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

7. §		  Az SZMSZ Melléklet 76. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  BÉMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenységek
2. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
3. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
4. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
5. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
6. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
7. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
8. 042180 Állat-egészségügy
9. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 063010 Vízügy igazgatása
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
16. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
17. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

8. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 5. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály – általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok

9”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 5. függelék 2. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„10. 9. Koordinációs és Szervezési Főosztály 
9.1. Jogi és Perképviseleti Osztály 
9.2. Iratkezelési Osztály

– koordinációs feladatok
– jogi feladatok
– perképviseleti feladatok

20”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 5. függelék 2. pontjában található táblázat 12. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„12. 11. Pénzügyi Főosztály 
11.1. Beszerzési és Vagyongazdálkodási Osztály 
11.2. Számviteli és Monitoring Osztály 
11.3. Pénzügyi Osztály 
11.4. Műszaki Üzemeltetési Osztály

– pénzügyi és számviteli feladatok
– gazdasági feladatok

61”

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 5. függelék 3. pontjában található táblázat 12. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„12. 11. Munkavédelmi és Munkaügyi 
Szakigazgatási Szerv 
11.1. Munkavédelmi Felügyelőség 
11.2. Munkaügyi Felügyelőség 
11.3. Tanácsadó Osztály

a munkavédelmi és munkaügyi 
szakigazgatási szervnél 
meghatározott feladatok

20” 
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	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 5. függelék 4. pontjában található táblázat 9. és 10. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„9. 2.1. Békéscsabai Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Kormányablak Osztály 
2.1.2. Hatósági Osztály 
2.1.3. Működést Támogató Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

70 

10. 2.2. Békéscsabai Járási Hivatal Járási 
Gyámhivatala

a járási gyámhivatalnál meghatározott 
feladatok

17” 

	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 5. függelék 4. pontjában található táblázat 13. és 14. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„13. 2.5. Békéscsabai Járási Hivatal Járási 
Földhivatala 
2.5.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály 
2.5.2. Földmérési Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

26

14. 2.6. Békéscsabai Járási Hivatal Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége 
2.6.1. Ügyfélszolgálati és Ellátási Osztály 
2.6.2. Munkaerő-piaci és Pénzügyi Osztály

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

38”

9. §		  Az SZMSZ Melléklet 5. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:15 mezőjében a „154” szövegrész helyébe a „144” szöveg;
b)	 3. pontjában található táblázat C:17 mezőjében a „481” szövegrész helyébe a „480” szöveg;
c)	 4. pontjában található táblázat C:16 mezőjében a „175” szövegrész helyébe a „186” szöveg
lép.

5. A Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

10. §		  Az SZMSZ Melléklet 77. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  BAZMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
8. 042180 Állat-egészségügy
9. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 063010 Vízügy igazgatása
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
16. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
17. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”
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11. §		  Az SZMSZ Melléklet 6. függelék 4. pontjában található táblázat 99. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „99. 16.1. Tokaji Járási Hivatal törzshivatala 
16.1.1. Kormányablak Osztály 
16.1.2. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 15”

6. A Budapest Főváros Kormányhivatalát érintő módosítások

12. §		  Az SZMSZ Melléklet 78. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  BFKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
3. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
4. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
5. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

13. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 7. függelék 2. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „10. 9. Hatósági Főosztály
9.1. Hatósági Osztály 
9.2. Okmányügyi és Igazgatási Osztály

– általános hatósági feladatok
– fővárosi hatósági feladatok

29” 

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 7. függelék 2. pontjában található táblázat 12. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „12. 11. Fővárosi Kerületi Hivatalok Koordinációs 
Főosztálya 
11.1. Ügyfélszolgálati Osztály 
11.2. Koordinációs Osztály

– koordinációs feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

41”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 7. függelék 4. pontjában található táblázat 29. sora helyébe a következő sor lép:

 (kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv megjelölése
a kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„29. 6.1. Budapest Főváros Kormányhivatala  
VI. Kerületi Hivatalának törzshivatala 
6.1.1. Okmányirodai Osztály
6.1.2. Kormányablak Osztály 
6.1.3. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 38” 
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	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 7. függelék 4. pontjában található táblázat 54. sora helyébe a következő sor lép:

 (kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv megjelölése
a kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„54. 11.1. Budapest Főváros Kormányhivatala  
XI. Kerületi Hivatalának törzshivatala 
11.1.1. Okmányirodai Osztály
11.1.2. Kormányablak Osztály 
11.1.3. Hatósági Osztály 
11.1.4. Működést Támogató Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

65” 

	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 7. függelék 4. pontjában található táblázat 64. sora helyébe a következő sor lép:

 (kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv megjelölése
a kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„64. 13.1. Budapest Főváros Kormányhivatala  
XIII. Kerületi Hivatalának törzshivatala 
13.1.1. Okmányirodai Osztály
13.1.2. Kormányablak Osztály 
13.1.3. Hatósági Osztály 
13.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 57”

	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 7. függelék 4. pontjában található táblázat 103. sora helyébe a következő sor lép:

 (kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv megjelölése
a kerületi hivatal/kerületi szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„103. 21.1. Budapest Főváros Kormányhivatala  
XXI. Kerületi Hivatalának törzshivatala 
21.1.1. Kormányablak Osztály
21.1.2. Hatósági Osztály 
21.1.3. Működést Támogató Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 42”

14. §		  Az SZMSZ Melléklet 7. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:20 mezőjében az „599” szövegrész helyébe az „587” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat

ba)	 C:32 mezőjében a „77” szövegrész helyébe a „81” szöveg;
bb)	 C:58 mezőjében a „295” szövegrész helyébe a „297” szöveg;
bc)	 C:67 mezőjében a „77” szövegrész helyébe a „79” szöveg;
bd)	 C:106 mezőjében a „60” szövegrész helyébe a „64” szöveg

lép.

7. A Csongrád Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

15. §		  Az SZMSZ Melléklet 79. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  CSMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 031050 Egyéb rendészeti bűnüldözési tevékenység
2. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
3. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
4. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
5. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
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6. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
7. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
8. 042180 Állat-egészségügy
9. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 063010 Vízügy igazgatása
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
16. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
17. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

16. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 2. pontjában található táblázat 5. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„5. 4. Belső Ellenőrzési Osztály belső ellenőrzési feladatok 2”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„8. 7. Hatósági Főosztály 
7.1. Hatósági Osztály 
7.2. Integrált Ügyfélszolgálati Osztály

–  általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

22”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 2. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„10. 9. Koordinációs és Szervezési Főosztály 
9.1. Koordinációs Osztály 
9.2. Szervezési Osztály

koordinációs feladatok 65”

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 3. pontjában található táblázat 6. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„6. 3. Igazságügyi Szolgálat 
3.1. Felnőtt Korú Bűnelkövetők Pártfogó 
Felügyelői Osztálya 
3.2. Fiatalkorú Bűnelkövetők Pártfogó 
Felügyelői Osztálya 
3.3. Jogi Segítségnyújtó Osztály 
3.4. Áldozatsegítő Osztály

az igazságügyi szolgálatnál 
meghatározott feladatok

23” 
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	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 3. pontjában található táblázat 11. és 12. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„11. 8. Egészségbiztosítási Pénztári Szakigazgatási 
Szerv 
8.1. Pénzbeli Ellátási és Ellenőrzési Osztály 
8.2. Nyilvántartási Osztály 
8.3. Ellátási Gazdálkodási Osztály 
8.4. Szentesi Ügyfélszolgálati Irodai Osztály

az egészségbiztosítási pénztári 
szakigazgatási szervnél 
meghatározott feladatok

54 

12. 9. Nyugdíjbiztosítási Igazgatóság 
9.1. Nyugellátási Főosztály 
9.1.1. Igényelbírálási Osztály 
9.1.2. Igényelbírálási és Adategyeztetési  
Osztály I. 
9.1.3. Igényelbírálási és Adategyeztetési  
Osztály II. 
9.1.4. Jogi és Igazgatási Osztály 
9.2. Hatósági, Nyugdíj-nyilvántartási és 
Ellenőrzési Főosztály 
9.2.1. Ellenőrzési Osztály 
9.2.2. Nyilvántartási Osztály 
9.3. Nyugdíjbiztosítási Alap Területi Elszámolási 
Osztálya

a nyugdíj-biztosítási igazgatóságnál 
meghatározott feladatok

71” 

	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 3. pontjában található táblázat 18. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

„18. 15. Közlekedési Felügyelőség 
15.1. Közúti Jármű és Útügyi Főosztály 
15.1.1. Közúti Jármű Osztály 
15.1.2. Útügyi Osztály 
15.2. Járművezető Vizsgáztatási és Utánképzési 
Osztály

a közlekedési felügyelőségnél 
meghatározott feladatok

43” 

	 (7)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 4. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„10. 2.1. Hódmezővásárhelyi Járási Hivatal 
törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály
2.1.2. Kormányablak Osztály 
2.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

39”

	 (8)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 4. pontjában található táblázat 14. és15. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„14. 2.5. Hódmezővásárhelyi Járási Hivatal Járási 
Földhivatala

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

17

15. 2.6. Hódmezővásárhelyi Járási Hivatal Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

10”
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	 (9)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 4. pontjában található táblázat 38. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„38. 6.1. Szegedi Járási Hivatal törzshivatala 
6.1.1. Okmányirodai Osztály I. 
6.1.2. Okmányirodai Osztály II.
6.1.3. Kormányablak Osztály
6.1.4. Hatósági Osztály 
6.1.5. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

124”

	 (10)	 Az SZMSZ Melléklet 8. függelék 4. pontjában található táblázat 42. és 43. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

„42. 6.5. Szegedi Járási Hivatal Járási Földhivatala 
6.5.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály 
6.5.2. Földmérési Osztály 
6.5.3. Földügyi Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

 62

43. 6.6. Szegedi Járási Hivatal Járási Munkaügyi 
Kirendeltsége
6.6.1. Ügyfélszolgálati és Ellátási Osztály 
6.6.2. Munkaerő-piaci és Pénzügyi Osztály

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

 36”

17. §		  Az SZMSZ Melléklet 8. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:17 mezőjében a „272” szövegrész helyébe a „263” szöveg;
b)	 3. pontjában található táblázat C:20 mezőjében az „515” szövegrész helyébe az „511” szöveg;
c)	 4. pontjában található táblázat C:45 mezőjében a „295” szövegrész helyébe a „308” szöveg
lép.

8. A Fejér Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

18. §		  Az SZMSZ Melléklet 80. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  FMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 011220 Adó-, vám- és jövedéki igazgatás
2. 013210 Átfogó tervezési és statisztikai szolgáltatások
3. 013330 Pályázat- és támogatáskezelés, ellenőrzés
4. 013340 Az állami vagyonnal való gazdálkodással kapcsolatos feladatok
5. 013360 Más szerv részére végzett pénzügyi-gazdálkodási, üzemeltetési, egyéb szolgáltatások
6. 021020 Védelmi képesség fenntartása, fejlesztése, honvédelmi felkészítés
7. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenység
8. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
9. 041140 Területfejlesztés igazgatása
10. 041170 Műszaki vizsgálat, elemzés
11. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
12. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
13. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
14. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
15. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
16. 042180 Állat-egészségügy
17. 046040 Hírügynökségi, információs szolgáltatás
18. 063010 Vízügy igazgatása
19. 072220 Járóbetegek rehabilitációs szakellátása
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20. 072420 Egészségügyi laboratóriumi szolgáltatások
21. 074031 Család- és nővédelmi egészségügyi gondozás
22. 074032 Ifjúság-egészségügyi gondozás
23. 074052 Kábítószer-megelőzés programjai, tevékenységei
24. 074053 Szenvedélybetegségek (kivéve: kábítószer) megelőzésének programjai, tevékenysége
25. 076010 Egészségügy igazgatása
26. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
27. 082010 Kultúra igazgatása
28. 082070 Történelmi hely, építmény, egyéb látványosság működtetése és megóvása
29. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
30. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

19. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály –  általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok 

 10”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 3. pontjában található táblázat 3–5. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(szakigazgatási szerv megjelölése
 szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „3. 2. Építésügyi és Örökségvédelmi Hivatal  13”

 4. 2.1. Állami Főépítészi Iroda az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott állami 
főépítészi feladatok

 5. 2.2. Építésügyi és Örökségvédelmi Osztály –  az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott építésügyi 
hatósági feladatok
– az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott 
építésfelügyeleti hatósági feladatok
– az építésügyi és örökségvédelmi 
hivatalnál meghatározott, a műemléki 
érték védelmével kapcsolatos 
feladatok

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 3. pontjában található táblázat 17. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
 szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „17. 14. Mérésügyi és Műszaki Biztonsági Hatóság 
14.1. Mérésügyi Osztály 
14.2. Műszaki Biztonsági Osztály

a mérésügyi és műszaki biztonsági 
hatóságnál meghatározott feladatok

 26”

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 4. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „10. 2.1. Dunaújvárosi Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály
2.1.2. Kormányablak Osztály 
2.1.3. Hatósági Osztály 
2.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 82”
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	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 4. pontjában található táblázat 14. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „14. 2.5. Dunaújvárosi Járási Hivatal Járási 
Földhivatala
2.5.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály
2.5.2. Földmérési Osztály
2.5.3. Földügyi Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

 26”

	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 4. pontjában található táblázat 29–31. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „29. 5.1. Martonvásári Járási Hivatal törzshivatala 
5.1.1. Okmányirodai Osztály
5.1.2. Kormányablak Osztály 
5.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 24 

 30. 5.2. Martonvásári Járási Hivatal Járási 
Gyámhivatala

a járási gyámhivatalnál meghatározott 
feladatok

 5,5

 31. 5.3. Martonvásári Járási Hivatal Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

 5,5”

	 (7)	 Az SZMSZ Melléklet 9. függelék 4. pontjában található táblázat 54. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „54. 9.1. Székesfehérvári Járási Hivatal törzshivatala 
9.1.1. Okmányirodai Osztály I.
9.1.2. Okmányirodai Osztály II.
9.1.3. Kormányablak Osztály 
9.1.4. Hatósági Osztály 
9.1.5. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 100”

20. §		  Az SZMSZ Melléklet 9. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:15 mezőjében a „156” szövegrész helyébe a „142” szöveg;
b)	 3. pontjában található táblázat C:20 mezőjében a „486” szövegrész helyébe a „484” szöveg;
c)	 4. pontjában található táblázat

ca)	 C:17 mezőjében a „162” szövegrész helyébe a „168” szöveg;
cb)	 C:61 mezőjében a „227” szövegrész helyébe a „237” szöveg

lép.

9. A Győr-Moson-Sopron Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

21. §		  Az SZMSZ Melléklet 81. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  GYMSMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenységek
2. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
3. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
4. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
5. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
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6. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
7. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
8. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
9. 042180 Állat-egészségügy
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 045310 Vasúti közlekedés igazgatása és támogatása
14. 063010 Vízügy igazgatása
15. 076010 Egészségügy igazgatása
16. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
17. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
18. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

22. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 10. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
 létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály 
7.1. Általános Igazgatási Osztály 
7.2. Jogi és Perképviseleti Osztály 
7.3. Ügyfélszolgálati Osztály

–  általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok
– jogi feladatok
– perképviseleti feladatok

 27”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 10. függelék 3. pontjában található táblázat 11. sora helyébe a következő sor lép:

  (szakigazgatási szerv megjelölése
 szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
 létszám)

 „11. 8. Egészségbiztosítási Pénztári Szakigazgatási 
Szerv 
8.1. Pénzbeli Ellátási és Ellenőrzési Osztály 
8.2. Nyilvántartási Osztály 
8.3. Ellátási Gazdálkodási Osztály

az egészségbiztosítási pénztári 
szakigazgatási szervnél 
meghatározott feladatok

60” 

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 10. függelék 4. pontjában található táblázat 11. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „11. 2.1. Győri Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály
2.1.2. Kormányablak Osztály 
2.1.3. Hatósági Osztály 
2.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

102” 

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 10. függelék 4. pontjában található táblázat 14. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „14. 2.4. Győri Járási Hivatal Járási Földhivatala 
2.4.1. Ingatlan-nyilvántartási és Földügyi 
Osztály 
2.4.2. Földmérési Osztály 
2.4.3. Téti Kirendeltség

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

48”
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	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 10. függelék 4. pontjában található táblázat 35. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „35. 5.1. Pannonhalmi Járási Hivatal törzshivatala 
5.1.1. Kormányablak Osztály 
5.1.2. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

19” 

23. §		  Az SZMSZ Melléklet 10. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:15 mezőjében a „196” szövegrész helyébe a „186” szöveg;
b)	 3. pontjában található táblázat C:20 mezőjében az „531” szövegrész helyébe az „530” szöveg;
c)	 4. pontjában található táblázat

ca)	 C:18 mezőjében a „250” szövegrész helyébe a „257” szöveg;
cb)	 C:37 mezőjében a „18” szövegrész helyébe a „22” szöveg

lép.

10. A Hajdú-Bihar Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

24. §		  Az SZMSZ Melléklet 82. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  HBMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 013330 Pályázat- és támogatáskezelés, ellenőrzés
2. 013340 Az állami vagyonnal való gazdálkodással kapcsolatos feladatok
3. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenységek
4. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
5. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
6. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
7. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
8. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
9. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
10. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
11. 042180 Állat-egészségügy
12. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
13. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
14. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
15. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
16. 063010 Vízügy igazgatása
17. 076010 Egészségügy igazgatása
18. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
19. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
20. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

25. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
 létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály – általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok

 11”
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	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 2. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

(szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
 létszám)

 „10. 9. Koordinációs és Szervezési Főosztály 
9.1. Koordinációs Osztály 
9.2. Szervezési Osztály

koordinációs feladatok 26”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 3. pontjában található táblázat 7. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „7. 4. Növény- és Talajvédelmi Igazgatóság 
4.1. Növényvédelmi és Növényi Termék 
Ellenőrzési Osztály 
4.2. Károsító Diagnosztikai Osztály 
4.3. Talajvédelmi és Agrárkörnyezet-
gazdálkodási Osztály 
4.4. Vetőmag- és Szaporítóanyag-felügyeleti 
Osztály

a növény- és talajvédelmi 
igazgatóságnál meghatározott 
feladatok

33” 

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 3. pontjában található táblázat 9. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „9. 6. Földművelésügyi Igazgatóság 
6.1. Földművelésügyi Osztály 
6.2. Vadászati és Halászati Osztály

a földművelésügyi igazgatóságnál 
meghatározott feladatok

11” 

	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 3. pontjában található táblázat 12–16. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „12. 9. Egészségbiztosítási Pénztári Szakigazgatási 
Szerv 
9.1. Pénzbeli Ellátási és Ellenőrzési Osztály 
9.2. Nyilvántartási Osztály 
9.3. Ellátási Gazdálkodási Osztály

az egészségbiztosítási pénztári 
szakigazgatási szervnél meghatározott 
feladatok

 63

 13. 10. Nyugdíjbiztosítási Igazgatóság 
10.1. Nyugellátási Főosztály 
10.1.1. Igényelbírálási Osztály I. 
10.1.2. Igényelbírálási Osztály II. 
10.1.3. Igényelbírálási és Adategyeztetési 
Osztály 
10.2. Hatósági, Nyugdíj-nyilvántartási és 
Ellenőrzési Főosztály 
10.2.1. Jogi és Igazgatási Osztály 
10.2.2. Ellenőrzési Osztály 
10.2.3. Nyilvántartási Osztály 
10.2.4. Nyugdíjbiztosítási Alap Területi 
Elszámolási Osztálya

a nyugdíj-biztosítási igazgatóságnál 
meghatározott feladatok

90 

 14. 11. Munkaügyi Központ 
11.1. Foglalkoztatási Programok Osztály 
11.2. Befektetés Ösztönzési és Szolgáltatási 
Osztály 
11.3. Pénzügyi és Számviteli Osztály 
11.4. Közfoglalkoztatási és Koordinációs 
Osztály 
11.5. Szervezési és Hatósági Osztály

a munkaügyi központnál 
meghatározott feladatok

44 
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 15. 12. Munkavédelmi és Munkaügyi 
Szakigazgatási Szerv 
12.1. Munkavédelmi Felügyelőség 
12.2. Munkaügyi Felügyelőség

a munkavédelmi és munkaügyi 
szakigazgatási szervnél meghatározott 
feladatok

 41

 16. 13. Fogyasztóvédelmi Felügyelőség a fogyasztóvédelmi felügyelőségnél 
meghatározott feladatok

 13”

	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 3. pontjában található táblázat 18. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „18. 15. Közlekedési Felügyelőség 
15.1. Közúti Jármű Osztály 
15.2. Útügyi Osztály 
15.3. Járművezető Vizsgáztatási és 
Utánképzési Osztály

a közlekedési felügyelőségnél 
meghatározott feladatok

 51” 

	 (7)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 3. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „3. 1.1. Balmazújvárosi Járási Hivatal törzshivatala 
1.1.1. Okmányirodai Osztály
1.1.2. Kormányablak Osztály 
1.1.3. Hatósági Osztály 
1.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 22” 

	 (8)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 19. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „19. 3.1. Debreceni Járási Hivatal törzshivatala 
3.1.1. Okmányirodai Osztály
3.1.2. Kormányablak Osztály 
3.1.3. Hatósági Osztály 
3.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 131”

	 (9)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 21. és 22. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „21. 3.3. Debreceni Járási Hivatal Járási 
Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrző 
Hivatala

a járási állategészségügyi és élelmiszer-
ellenőrző hivatalnál meghatározott 
feladatok

17

 22. 3.4. Debreceni Járási Hivatal Járási 
Földhivatala 
3.4.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály 
3.4.2. Földmérési Osztály 
3.4.3. Földügyi Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

 84”
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	 (10)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 24. és 25. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „24. 3.6. Debreceni Járási Hivatal Járási Munkaügyi 
Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

33 

 25. 3.7. Debreceni Járási Hivatal Járási 
Népegészségügyi Intézete

a járási népegészségügyi intézetnél 
meghatározott feladatok

23”

	 (11)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 32. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „32. 4.5. Derecskei Járási Hivatal II. Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási munkaügyi kirendeltségnél 
meghatározott feladatok

4”

	 (12)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 64. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „64. 9.1. Nyíradonyi Járási Hivatal törzshivatala 
9.1.1. Okmányirodai Osztály
9.1.2. Kormányablak Osztály 
9.1.3. Hatósági Osztály 
9.1.4. Működést Támogató Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 37”

	 (13)	 Az SZMSZ Melléklet 11. függelék 4. pontjában található táblázat 67. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „67. 9.4. Nyíradonyi Járási Hivatal II. Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási munkaügyi kirendeltségnél 
meghatározott feladatok

 5”

26. §		  Az SZMSZ Melléklet 11. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:16 mezőjében a „222” szövegrész helyébe a „205” szöveg;
b)	 3. pontjában található táblázat C:21 mezőjében a „603” szövegrész helyébe az „591” szöveg;
c)	 4. pontjában található táblázat

ca)	 C:26 mezőjében a „293” szövegrész helyébe a „324” szöveg;
cb)	 C:33 mezőjében a „72” szövegrész helyébe a „71” szöveg;
cc)	 C:68 mezőjében az „57” szövegrész helyébe az „56” szöveg

lép.

11. A Heves Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

27. §		  Az SZMSZ Melléklet 83. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  HMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
3. 042180 Állat-egészségügy
4. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
5. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
6. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
7. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
8. 063010 Vízügy igazgatása
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9. 076010 Egészségügy igazgatása
10. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
11. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
12. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

12. A Jász-Nagykun-Szolnok Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

28. §		  Az SZMSZ Melléklet 84. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  JNSZMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
9. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
11. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
12. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
13. 063010 Vízügy igazgatása
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
16. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
17. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

29. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 13. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály
7.1. Általános Hatósági Osztály
7.2. Hatósági Felügyeleti Osztály 

–  általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok
– perképviseleti feladatok

 9”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 13. függelék 4. pontjában található táblázat 7. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „7. 2.1. Jászberényi Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály
2.1.2. Kormányablak Osztály 
2.1.3. Hatósági Osztály 
2.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 44”
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	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 13. függelék 4. pontjában található táblázat 42. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „42. 7.1. Szolnoki Járási Hivatal törzshivatala
7.1.1. Okmányirodai Osztály I.
7.1.2. Okmányirodai Osztály II.
7.1.3. Kormányablak Osztály
7.1.4. Hatósági Osztály
7.1.5. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

81” 

30. §		  Az SZMSZ Melléklet 13. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:17 mezőjében a „208” szövegrész helyébe a „198” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat C:49 mezőjében a „208” szövegrész helyébe a „218” szöveg
lép.

13. A Komárom-Esztergom Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

31. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 85. § (1) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A Komárom-Esztergom Megyei Kormányhivatal (a továbbiakban: KEMKH) alapadatai az  1.  § (2)  bekezdésében 
meghatározott közös alapadatokon túl a következők:]
„f ) székhelye: 2800 Tatabánya, Bárdos László u. 2.;”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 85. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  KEMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
9. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
11. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
12. 063010 Vízügy igazgatása
13. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
14. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
15. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

32. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 14. függelék 4. pontjában található táblázat 3. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „3. 1.1. Esztergomi Járási Hivatal törzshivatala 
1.1.1. Okmányirodai Osztály
1.1.2. Kormányablak Osztály 
1.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 73”
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	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 14. függelék 4. pontjában található táblázat 7. és 8. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „7. 1.5. Esztergomi Járási Hivatal I. Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

9

 8. 1.6. Esztergomi Járási Hivatal II. Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

 12” 

14. A Nógrád Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

33. §		  Az SZMSZ Melléklet 86. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  NMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
9. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
11. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
12. 063010 Vízügy igazgatása
13. 074052 Kábítószer-megelőzés programjai, tevékenységei
14. 074053 Szenvedélybetegségek (kivéve: kábítószer) megelőzésének programjai, tevékenységei
15. 076010 Egészségügy igazgatása
16. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
17. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
18. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

34. §		  Az SZMSZ Melléklet 15. függelék 4. pontjában található táblázat 39. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „39. 6.1. Szécsényi Járási Hivatal törzshivatala 
6.1.1. Kormányablak Osztály 
6.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 21” 

15. A Pest Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

35. §		  Az SZMSZ Melléklet 87. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  PMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
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3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
9. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
11. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
12. 063010 Vízügy igazgatása
13. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
14. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
15. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

36. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 2. pontjában található táblázat 9. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „9. 8. Ügyfélszolgálati Főosztály 
8.1. Titkársági Osztály 
8.2. Ügyfélszolgálati Osztály

ügyfélszolgálati feladatok  25” 

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 7. és 8. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „7. 2.1. Budakeszi Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály
2.1.2. Kormányablak Osztály 
2.1.3. Hatósági Osztály
2.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 64 

 8. 2.2. Budakeszi Járási Hivatal Járási 
Gyámhivatala

a járási gyámhivatalnál meghatározott 
feladatok

 9” 

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 14. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „14. 3.1. Ceglédi Járási Hivatal törzshivatala 
3.1.1. Okmányirodai Osztály 
3.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

58” 

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 23. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „23. 4.1. Dabasi Járási Hivatal törzshivatala 
4.1.1. Okmányirodai Osztály 
4.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

 31” 
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	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 36. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „36. 6.1. Érdi Járási Hivatal törzshivatala 
6.1.1. Okmányirodai Osztály
6.1.2. Kormányablak Osztály 
6.1.3. Hatósági Osztály 
6.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

78”

	 (6)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 59. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „59. 9.1. Monori Járási Hivatal törzshivatala 
9.1.1. Okmányirodai Osztály 
9.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

 47”

	 (7)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 67. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „67. 10.1. Nagykátai Járási Hivatal törzshivatala 
10.1.1. Okmányirodai Osztály 
10.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

 35” 

	 (8)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 90. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „90. 14.1. Szentendrei Járási Hivatal törzshivatala 
14.1.1. Okmányirodai Osztály 
14.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

 45” 

	 (9)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 107. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „107. 17.1. Váci Járási Hivatal törzshivatala 
17.1.1. Okmányirodai Osztály
17.1.2. Kormányablak Osztály 
17.1.3. Hatósági Osztály
17.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

59” 
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	 (10)	 Az SZMSZ Melléklet 16. függelék 4. pontjában található táblázat 116. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „116. 18.1. Vecsési Járási Hivatal törzshivatala 
18.1.1. Okmányirodai Osztály
18.1.2. Kormányablak Osztály 
18.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 27” 

37. §		  Az SZMSZ Melléklet 16. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:17 mezőjében a „320” szövegrész helyébe a „315” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat

ba)	 C:12 mezőjében a „121” szövegrész helyébe a „125” szöveg;
bb)	 C:21 mezőjében a „161” szövegrész helyébe a „159” szöveg;
bc)	 C:29 mezőjében a „99” szövegrész helyébe a „97” szöveg;
bd)	 C:65 mezőjében a „147” szövegrész helyébe a „145” szöveg;
be)	 C:71 mezőjében a „80” szövegrész helyébe a „79” szöveg;
bf )	 C:96 mezőjében a „130” szövegrész helyébe a „129” szöveg;
bg)	 C:114 mezőjében a „157” szövegrész helyébe a „164” szöveg;
bh)	 C:118 mezőjében a „31” szövegrész helyébe a „33” szöveg

lép.

16. A Somogy Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

38. §		  Az SZMSZ Melléklet 88. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  SMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
9. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
11. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
12. 063010 Vízügy igazgatása
13. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
14. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
15. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 2983

39. §		  Az SZMSZ Melléklet 17. függelék 4. pontjában található táblázat 3. sora helyébe a következő sor lép:

 (járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
 a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
 létszám)

„3. 1.1. Barcsi Járási Hivatal törzshivatala 
1.1.1. Kormányablak Osztály 
1.1.2. Hatósági Osztály

– általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

 23”

17. A Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

40. §		  Az SZMSZ Melléklet 89. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  SZSZBMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
2. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
3. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
4. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
6. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
9. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
10. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
11. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
12. 063010 Vízügy igazgatása
13. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
14. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
15. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

41. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 18. függelék 3. pontjában található táblázat 2. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „2. 1. Szociális és Gyámhivatal 
1.1. Felügyeleti és Hatósági Osztály 
1.2. Nyilvántartási és Ellenőrzési Osztály

a szociális és gyámhivatalnál 
meghatározott feladatok

 44”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 18. függelék 4. pontjában található táblázat 29–31. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „29. 6.1. Kisvárdai Járási Hivatal törzshivatala 
6.1.1. Okmányirodai Osztály
6.1.2. Kormányablak Osztály 
6.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

35

 30. 6.2. Kisvárdai Járási Hivatal Járási 
Gyámhivatala

a járási gyámhivatalnál meghatározott 
feladatok

12

 31. 6.3. Kisvárdai Járási Hivatal Járási 
Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrző 
Hivatala

a járási állategészségügyi és élelmiszer-
ellenőrző hivatalnál meghatározott 
feladatok

13”
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	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 18. függelék 4. pontjában található táblázat 38. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „38. 7.1. Mátészalkai Járási Hivatal törzshivatala 
7.1.1. Okmányirodai Osztály
7.1.2. Kormányablak Osztály 
7.1.3. Hatósági Osztály
7.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok
– működést támogató feladatok

50”

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 18. függelék 4. pontjában található táblázat 69. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „69. 11.1. Tiszavasvári Járási Hivatal törzshivatala 
11.1.1. Okmányirodai Osztály
11.1.2. Kormányablak Osztály 
11.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

25”

18. A Tolna Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

42. §		  Az SZMSZ Melléklet 90. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  TMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 011210 Az államháztartás igazgatása, szabályozása, ellenőrzése
2. 013390 Egyéb kiegészítő szolgáltatások
3. 025010 Védelmi feladatok igazgatása és szabályozása
4. 025090 Egyéb védelmi ügyek
5. 041170 Műszaki vizsgálat, elemzés
6. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
7. 042180 Állat-egészségügy
8. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
9. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
10. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
11. 063010 Vízügy igazgatása
12. 074031 Család- és nővédelmi egészségügyi gondozás
13. 074032 Ifjúság-egészségügyi gondozás
14. 074052 Kábítószer-megelőzés programjai, tevékenységei
15. 074053 Szenvedélybetegségek (kivéve: kábítószer) megelőzésének programjai, tevékenységei
16. 076010 Egészségügy igazgatása
17. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok.”

43. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 19. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

  (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
 létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály – általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok 

 8” 
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	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 19. függelék 4. pontjában található táblázat 19. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „19. 3.1. Paksi Járási Hivatal törzshivatala 
3.1.1. Okmányirodai Osztály
3.1.2. Kormányablak Osztály 
3.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

39”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 19. függelék 4. pontjában található táblázat 34. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „34. 5.1. Tolnai Járási Hivatal törzshivatala 
5.1.1. Kormányablak Osztály 
5.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

17”

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 19. függelék 4. pontjában található táblázat 39. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „39. 6.1. Szekszárdi Járási Hivatal törzshivatala 
6.1.1. Okmányirodai Osztály
6.1.2. Kormányablak Osztály 
6.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 59” 

	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 19. függelék 4. pontjában található táblázat 43. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „43. 6.5. Szekszárdi Járási Hivatal Járási 
Földhivatala
6.5.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály
6.5.2. Földmérési Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

 22” 

44. §		  Az SZMSZ Melléklet 19. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:16 mezőjében a „143” szövegrész helyébe a „136” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat C:46 mezőjében a „133” szövegrész helyébe a „140” szöveg
lép.

19. A Vas Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

45. §		  Az SZMSZ Melléklet 91. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  VMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 013340 Az állami vagyonnal való gazdálkodással kapcsolatos feladatok
2. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenységek
3. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
4. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
6. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
7. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
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8. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
9. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
10. 042180 Állat-egészségügy
11. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
12. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
13. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
14. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
15. 063010 Vízügy igazgatása
16. 074052 Kábítószer-megelőzés programjai, tevékenységei
17. 074053 Szenvedélybetegségek (kivéve: kábítószer) megelőzésének programjai, tevékenységei
18. 076010 Egészségügy igazgatása
19. 081071 Üdülői szálláshely-szolgáltatás és étkeztetés
20. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
21. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

46. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 20. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
 szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály 
7.1. Általános Igazgatási Osztály 
7.2. Ügyfélszolgálati Osztály

– általános hatósági feladatok
– megyei hatósági feladatok
– ügyfélszolgálati feladatok

17” 

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 20. függelék 4. pontjában található táblázat 24. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „24. 4.1. Sárvári Járási Hivatal törzshivatala 
4.1.1. Okmányirodai Osztály
4.1.2. Kormányablak Osztály 
4.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 33”

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 20. függelék 4. pontjában található táblázat 38. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „38. 6.1. Szombathelyi Járási Hivatal törzshivatala
6.1.1. Okmányirodai Osztály 
6.1.2. Kormányablak Osztály 
6.1.3. Hatósági Osztály 
6.1.4. Működést Támogató Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
– működést támogató feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 76”

47. §		  Az SZMSZ Melléklet 20. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:15 mezőjében a „168” szövegrész helyébe a „166” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat C:45 mezőjében a „186” szövegrész helyébe a „188” szöveg
lép.

20. A Veszprém Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

48. §		  Az SZMSZ Melléklet 92. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  VEMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 031050 Egyéb rendészeti, bűnüldözési tevékenységek
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2. 031060 Bűnmegelőzés
3. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
4. 041231 Rövid időtartamú közfoglalkoztatás
5. 041232 Start-munka program – Téli közfoglalkoztatás
6. 041233 Hosszabb időtartamú közfoglalkoztatás
7. 041236 Országos közfoglalkoztatási program
8. 041237 Közfoglalkoztatási mintaprogram
9. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
10. 042180 Állat-egészségügy
11. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
12. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
13. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
14. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
15. 063010 Vízügy igazgatása
16. 076010 Egészségügy igazgatása
17. 076063 Sugár-egészségügyi feladatok
18. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
19. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

49. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 21. függelék 3. pontjában található táblázat 9. sora helyébe a következő sor lép:

(szakigazgatási szerv megjelölése
szakigazgatási szerv által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „9. 8. Földhivatal 
8.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály 
8.2. Földmérési Osztály 
8.3. Földügyi Osztály 
8.4. Működést Támogató Osztály

a földhivatalnál meghatározott 
feladatok

 12”

	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 21. függelék 4. pontjában található táblázat 10. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „10. 2.1. Balatonalmádi Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Okmányirodai Osztály
2.1.2. Kormányablak Osztály 
2.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 26” 

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 21. függelék 4. pontjában található táblázat 12. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „12. 2.3. Balatonalmádi Járási Hivatal Járási 
Munkaügyi Kirendeltsége

a járási hivatal munkaügyi 
kirendeltségénél meghatározott 
feladatok

5” 

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 21. függelék 4. pontjában található táblázat 15. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „15. 3.1. Balatonfüredi Járási Hivatal törzshivatala 
3.1.1. Kormányablak Osztály 
3.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 23” 
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	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 21. függelék 4. pontjában található táblázat 59. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „59. 9.5. Veszprémi Járási Hivatal Járási 
Földhivatala 
9.5.1. Ingatlan-nyilvántartási Osztály 
9.5.2. Földmérési Osztály 
9.5.3. Földügyi Osztály 
9.5.4. Működést Támogató Osztály

a járási földhivatalnál meghatározott 
feladatok

48”

50. §		  Az SZMSZ Melléklet 21. függelék
a)	 3. pontjában található táblázat C:18 mezőjében a „457” szövegrész helyébe a „458” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat C:62 mezőjében a „183” szövegrész helyébe a „182” szöveg
lép.

21. A Zala Megyei Kormányhivatalt érintő módosítások

51. §		  Az SZMSZ Melléklet 93. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  ZMKH alaptevékenységének kormányzati funkciók szerinti besorolása az  1.  § (4)  bekezdésében 
meghatározottakon túl a következő:
1. 013360 Más szerv részére végzett pénzügyi-gazdálkodási, üzemeltetési, egyéb szolgáltatások
2. 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása
3. 042180 Állat-egészségügy
4. 042210 Erdőgazdálkodás igazgatása és támogatása
5. 042310 Vadgazdálkodás igazgatása és támogatása
6. 042350 Halászat igazgatása és támogatása
7. 042170 Élelmiszerlánc-biztonság igazgatása
8. 045110 Közúti közlekedés igazgatása és támogatása
9. 063010 Vízügy igazgatása
10. 072420 Egészségügyi laboratóriumi szolgáltatások
11. 074032 Ifjúság-egészségügyi gondozás
12. 074052 Kábítószer-megelőzés programjai, tevékenységei
13. 074053 Szenvedélybetegségek (kivéve: kábítószer) megelőzésének programjai, tevékenységei
14. 076010 Egészségügy igazgatása
15. 082010 Kultúra igazgatása
16. 095040 Munkaerő-piaci felnőttképzéshez kapcsolódó szakmai szolgáltatások
17. 101270 Fogyatékossággal élők társadalmi integrációját és életminőségét segítő programok, támogatások
18. 105020 Foglalkoztatást elősegítő képzések és egyéb támogatások.”

52. §	 (1)	 Az SZMSZ Melléklet 22. függelék 2. pontjában található táblázat 8. sora helyébe a következő sor lép:

 (szervezeti egység/vezető megjelölése
szervezeti egység/vezető által ellátott feladatok 

megjelölése
létszám)

 „8. 7. Hatósági Főosztály 
7.1. Hatósági Osztály 
7.2. Jogi és Perképviseleti Osztály 
7.3. Ügyfélszolgálati Osztály

–   általános hatósági feladatok
–  megyei hatósági feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok
–  jogi feladatok
–  perképviseleti feladatok

 23” 
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	 (2)	 Az SZMSZ Melléklet 22. függelék 4. pontjában található táblázat 9. és10. sorai helyébe a következő sorok lépnek:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „9. 2.1. Lenti Járási Hivatal törzshivatala 
2.1.1. Kormányablak Osztály 
2.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 22

 10. 2.2. Lenti Járási Hivatal Járási Gyámhivatala a járási gyámhivatalnál meghatározott 
feladatok

 4” 

	 (3)	 Az SZMSZ Melléklet 22. függelék 4. pontjában található táblázat 22. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „22. 4.1. Keszthelyi Járási Hivatal törzshivatala 
4.1.1. Okmányirodai Osztály
4.1.2. Kormányablak Osztály 
4.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

42”

	 (4)	 Az SZMSZ Melléklet 22. függelék 4. pontjában található táblázat 31. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „31. 5.1. Nagykanizsai Járási Hivatal törzshivatala 
5.1.1. Okmányirodai Osztály 
5.1.2. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok

 60”

	 (5)	 Az SZMSZ Melléklet 22. függelék 4. pontjában található táblázat 40. sora helyébe a következő sor lép:

(járási hivatal/járási szakigazgatási szerv megjelölése
a járási hivatal/járási szakigazgatási szerv által 

ellátott feladatok megjelölése
létszám)

 „40. 6.1. Zalaegerszegi Járási Hivatal törzshivatala 
6.1.1. Okmányirodai Osztály
6.1.2. Kormányablak Osztály 
6.1.3. Hatósági Osztály

–  általános hatósági feladatok
– járási hatósági feladatok
– okmányirodai feladatok
– oktatással kapcsolatos feladatok
– járási védelmi igazgatási feladatok
–  ügyfélszolgálati feladatok

 72”

53. §		  Az SZMSZ Melléklet 22. függelék
a)	 2. pontjában található táblázat C:15 mezőjében a „188” szövegrész helyébe a „185” szöveg;
b)	 4. pontjában található táblázat

ba)	 C:14 mezőjében a „43” szövegrész helyébe a „46” szöveg;
bb)	 C:38 mezőjében a „143” szövegrész helyébe a „142” szöveg;
bc)	 C:47 mezőjében a „182” szövegrész helyébe a „183” szöveg

lép.
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A külügyminiszter 6/2014. (IV. 30.) KüM utasítása  
a Magyarország külképviseletein lefolytatandó 2014. évi EP választás pénzügyi tervezésének, 
lebonyolításának, valamint elszámolásának rendjéről, valamint a külképviseleteken lefolytatandó választás 
lebonyolításának speciális feladatairól

A választási eljárásról szóló 2013. évi XXXVI. törvénnyel, valamint az  EP képviselők választása, valamint az  Európai Parlament 
tagjainak választása költségeinek normatíváiról, tételeiről, elszámolási és belső ellenőrzési rendjéről, valamint az egyes választási 
tárgyú miniszteri rendeletek módosításáról szóló 38/2013. (XII. 30.) KIM rendelettel (a továbbiakban: KIM rendelet) összhangban, 
a  jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23.  §-ának (4)  bekezdésében foglalt felhatalmazás alapján a  Magyarország 
külképviseletein lefolytatandó 2014. évi EP választás pénzügyi tervezésének, lebonyolításának, valamint elszámolásának rendjét, 
valamint a külképviseleteken lefolytatandó választás lebonyolításának speciális feladatait az alábbiak szerint szabályozom:

I. Az utasítás célja

Jelen utasítás célja a  választással kapcsolatosan a  Külügyminisztériumra háruló gazdálkodási (pénzügyi tervezési, 
elszámolási) és logisztikai feladatok szabályszerű végrehajtásának, a  választás zökkenőmentes lebonyolításának 
biztosítása.

II. Az utasítás hatálya

Jelen utasítás hatálya kiterjed a Külügyminisztérium (a továbbiakban: KüM) belföldi és külföldi szervezeti egységeire, 
továbbá minden olyan, a  KüM-mel vagy Magyarország valamelyik külképviseletével kormányzati szolgálati 
jogviszonyban, munkaviszonyban vagy megbízási jogviszonyban álló természetes személyekre, akik a választáshoz 
kapcsolódóan feladatot látnak el.

III. Értelmező rendelkezések

Jelen utasítás alkalmazásában:
1.	 Választási Csoport: a  KüM választás szervezésére, a  kapcsolódó gazdálkodási és logisztikai feladatok 

koordinálására kijelölt szervezeti egysége: a  közigazgatási államtitkár irányítása alatt működő egység 
(a továbbiakban: Választási Csoport).

2.	 Választási Csoport vezetője: a KüM választás szervezésére, a kapcsolódó gazdálkodási és logisztikai feladatok 
koordinálására kijelölt Választási Csoport vezetője: az  5/2014. (IV. 9.) KüM utasítással kinevezett miniszteri 
biztos (a továbbiakban: miniszteri biztos).

3.	 Központ: a KüM választás szervezésével megbízott belföldi szervezeti egységei: 2014. évben a közigazgatási 
államtitkár irányítása alatt működő, miniszteri biztos által vezetett Választási Csoport, a Személyügyi Főosztály, 
a Konzuli Főosztály, a Gazdálkodási és Pénzügyi Főosztály (a továbbiakban: GFO), a Biztonsági, Informatikai és 
Távközlési Főosztály (a továbbiakban: BITÁF), valamint a Létesítménygazdálkodási Főosztály.

4.	 Külképviseleti kapcsolattartó: a külképviselet vezetője által kijelölt személy, aki kapcsolatot tart a Központtal, és 
aki gyűjti a választás lebonyolításával kapcsolatos kimenő és bejövő scriptament iratokat, eredeti számlákat, és 
naprakészen nyilvántartást vezet a kapcsolódó dokumentumokról, pénzügyi információkról, leltár adatokról.

5.	 KüVI: Külképviseleti Választási Iroda.
6.	 NVI: Nemzeti Választási Iroda.
7.	 Scriptament iratban foglalt utasítás: a  választás lebonyolításához kapcsolódóan a  külképviselet részére 

hivatalos formában, írásban (faxon, nyílt scriptament iratban, hivatalos e-mailben) eljuttatott kötelező 
utasítások, melyeket a miniszteri biztos hagy jóvá és Választási Csoport küld ki.

	 A nyílt scriptament irat, e-mail, fax kiadmányozása – záradékolás nélkül – nem tekinthető kötelezettség-
vállalásnak, az nem pótolja szerződés, megrendelés aláírását.

8.	 Választás: a  Magyarország külképviseletein lefolytatandó 2014. évi EP képviselő választás (a továbbiakban: 
választás).
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9.	 Szavazási Egységcsomag: a  szavazólapokat, borítékokat, szükséges nyomtatványokat és kellékes 
egységcsomagot (nemzeti színű szalag, zsineg, toll, urnazáró címke, kitűző, ellenőrző lap) tartalmazó, NVI által 
összeállított csomag, melyet a külképviseletre kiutazó KüVI vezető visz magával diplomáciai küldeményként.

IV. A gazdálkodási jogkörök általánostól eltérő gyakorlásának rendje

	 1.	 A  választáshoz kapcsolódóan a  Központban a  KüM gazdálkodásának egyes kérdéseiről szóló 22/2011. (X.  14.) 
KüM utasításban foglaltakat az alábbi eltérésekkel kell alkalmazni:

	 2.	 A választáshoz kapcsolódóan a kötelezettségvállaló személyek a következők:
a)	 belföldről kiküldöttek esetében a kiküldetés elrendelője a közigazgatási államtitkár;
b)	 a  KüM kijelölt szervénél kapacitás-kiegészítésre kötött megbízási, valamint munkaszerződések 

kötelezettségvállalója a közigazgatási államtitkár;
c)	 a kiutazó KüVI tagok belföldi repülőtéri transzferének tárgyában a beszerzési eljárást megnyerő taxi vállalattal 

kötendő szállítmányozási szerződés kötelezettségvállalója a gazdálkodásért és igazgatásért felelős helyettes 
államtitkár;

d)	 külképviseleteken kötelezettséget vállalni a külképviselet-vezető jogosult.

	 3.	 A választáshoz kapcsolódóan pénzügyi ellenjegyzésre jogosult személyek a következők:
a)	 belföldről kiküldöttek esetében a GFO vezetője vagy a GFO Fejezeti Költségvetési Osztályának vezetője;
b)	 a  KüM-mel kapacitás-kiegészítésre kötött megbízási, valamint munkaszerződések pénzügyi ellenjegyzője 

a GFO vezetője vagy a Bérgazdálkodási Osztály vezetője;
c)	 a kiutazó KüVI tagok belföldi repülőtéri transzferének tárgyában a beszerzési eljárást megnyerő taxi vállalattal 

kötendő szállítmányozási szerződés pénzügyi ellenjegyzője a GFO vezetője;
d)	 a  választáshoz kapcsolódóan a  tárgyi eszköz beszerzésének (beruházás) pénzügyi ellenjegyzője a  BITÁF 

vezetője;
e)	 külképviseleteken a pénzügyi ellenjegyző a gazdasági felelős.

	 4.	 A választáshoz kapcsolódóan utalványozásra jogosult személyek a következők lehetnek:
a)	 belföldről kiküldöttek esetében a GFO Bérgazdálkodási Osztályának vezetője vagy az Intézményi Gazdálkodási 

Osztályának vezetője;
b)	 a KüM-mel kapacitás-kiegészítésre kötött megbízási szerződések, valamint munkaszerződések kifizetésének 

utalványozója a GFO Fejezeti Költségvetési Osztályának vezetője vagy az Intézményi Gazdálkodási Osztályának 
vezetője;

c)	 a kiutazó KüVI tagok belföldi repülőtéri transzferének tárgyában a beszerzési eljárást megnyerő taxi vállalattal 
kötendő szállítmányozási szerződéshez kapcsolódó kifizetések utalványozója a  GFO Fejezeti Költségvetési 
Osztályának vezetője, a  Bérgazdálkodási Osztály vezetője vagy az  Intézményi Gazdálkodási Osztályának 
vezetője;

d)	 a választáshoz kapcsolódóan a tárgyi eszköz beszerzésének (beruházás) utalványozója a GFO Bérgazdálkodási 
Osztályának vezetője vagy az Intézményi Gazdálkodási Osztályának vezetője;

e)	 külképviseleteken az utalványozó a külképviselet vezetője.

	 5.	 A választáshoz kapcsolódóan a Központban a teljesítés szakmai igazolására a GFO Fejezeti Költségvetési Osztályának 
vezetője, vagy a  Bérgazdálkodási Osztályának vezetője, vagy az  Intézményi Gazdálkodási Osztályának vezetője, 
külképviseleteken a külképviselet-vezető jogosult.

	 6.	 A  kötelezettségvállalásra, az  utalványozásra, a  pénzügyi ellenjegyzésre, a  szakmai teljesítés igazolására, 
az  érvényesítésre, az  utalványozás pénzügyi ellenjegyzésére jogosultak felsorolását a  jelen utasítás 1.  melléklete 
a feladathoz kapcsolódóan tartalmazza.

	 7.	 A  kötelezettségvállalások jogi ellenjegyzésére a  KüM gazdálkodásának egyes kérdéseiről szóló 22/2011. (X.  14.) 
KüM utasítás szabályai irányadók.
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	 8.	 A GFO vezetője vagy főosztályvezető-helyettese scriptament iratban foglalt utasításban kötelezően végrehajtandó 
intézkedéseket írhat elő a külképviseletek számára a választással összefüggésben felmerült költségek elszámolását 
illetően (különösen: számlák hazaküldése, költségek engedélyezése, határidők, általános elszámolások, összesítő 
jegyzékek összeállítása, önköltség számítás).

V. Választási kiadások tervezése, a választás előkészítése

	 1.	 A választás lebonyolításának pénzügyi fedezetét az NVI pénzeszköz átadással biztosítja a KüM részére. A feltételekről 
az NVI és a KüM megállapodást köt.

	 2.	 A  választással kapcsolatos átadott pénzeszköz felhasználása és elszámolása a  KüM „Központi igazgatás” címen 
történik, a  külképviseleteken felmerülő kiadásokat a  „Központi igazgatás” cím pénzeszköz átadással megtéríti 
a „Külképviseletek Igazgatása” címnek.

	 3.	 A  KüVI vezetőjeként, valamint tagjaként, póttagjaként kiutazó személyek napidíjára a  tartós külszolgálatról és 
az ideiglenes külföldi kiküldetésről szóló 172/2012. (VII. 26.) Korm. rendelet 43. § (2) bekezdése az irányadó.

	 4.	 A KüVI vezetője a 3. pontban foglaltakon túl 30 000 forint, a KüVI tagja 200 külképviseleti névjegyzékbe vett polgárig 
15 000 forint, 200 külképviseleti névjegyzékbe vett polgár felett 25 000 forint díjra jogosult.

	 5.	 A KüVI vezetője és tagja számára a külképviselet köteles megrendelni a szállást maximum 135 euró/fő/éj összegben. 
Ennél magasabb összegű szállásköltség esetén a foglalás csak a GFO előzetes engedélyével lehetséges.

	 6.	 A szállásköltséggel a kiutazó KüVI vezető, illetve tag – számla vagy bizonylat alapján – számol el az erre a célra felvett 
előleg erejéig.

	 7.	 A  választáshoz kapcsolódóan adminisztratív, szervezési, gazdálkodási, technikai feladatok ellátására, kapacitás-
kiegészítésként, a  KüM-mel kormányzati szolgálati jogviszonyban vagy munkaviszonyban nem álló személyekkel 
megbízási szerződés, munkaszerződés köthető. Megbízási szerződés kötésére javaslatot a kijelölt szervezeti egység 
vezetője tesz az  államtitkárnak. A  megbízás kötelezettségvállalója az  államtitkár, szakmai ellenjegyzője a  kijelölt 
szervezeti egység vezetője. A megbízási díj kifizetésére a feladat teljesítése után kerülhet sor.

	 8.	 Az ázsiai, afrikai, valamint a dél-amerikai kontinensre kiutazók részére előlegként 50 USD kerül biztosításra előre nem 
látható kiadások fedezésére (pl. reptéri illeték Kuba, Pakisztán, Indonézia stb.).

VI. A választás lebonyolításának speciális feladatai

	 1.	 A  Központból a  külképviseletre kiutazó KüVI vezető és KüVI tag diplomáciai futárként magával viszi az  NVI 
által összeállított választáshoz szükséges szavazási egységcsomagot. A  diplomáciai zárás a  KüM diplomáciai 
és futárcsomagoló részlegének helyszínén az  arra illetékes munkatársak közreműködésével történik meg. Erre 
tekintettel a KüVI vezető, illetve KüVI tag az átvett szavazási egységcsomagot diplomáciai zárás céljából az átvételt 
követően haladéktalanul átviszi a KüM illetékes szervezeti egységéhez (Futár Osztály). A diplomáciai zárással ellátott 
küldeményt a KüVI vezető elindulásáig visszaszállítja az őrzésre kialakított helyre.

	 2.	 A  Központból a  külképviseletre kiutazó KüVI vezető és KüVI tag a  szavazási egységcsomagot és a  szavazólapokat 
tartalmazó szavazóurnát a  kiutazás és a  hazautazás teljes időtartama alatt köteles személyes őrizetében tartani. 
Felelősséggel tartozik annak sérülésmentes állapotban történő megérkezéséért, illetve hazajuttatásáért, 
illetéktelen személy hozzáférésének kizárásáért. Repülőgéppel történő utazás esetén a szavazási egységcsomagot, 
kézipoggyászként fel kell vinni a repülőgép fedélzetére. A szavazási egységcsomag nem helyezhető el a repülőgép 
rakterében, a  fedélzeten a  légiutas-kísérők csomagtárolójában vagy más hasonló, a  KüVI tag által nem látható, 
ellenőrizhető tárolóegységben.
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	 3.	 A szavazási egységcsomag, a szavazólapokat tartalmazó szavazóurna és a levélszavazatok biztonságos, sérülésmentes 
ki- és hazajuttatása kizárólag diplomáciai futárküldeményként való szállításával biztosítható, a kiutazó KüVI vezető és 
KüVI tag feladatát a diplomáciai futárszolgálat keretében látja el.

	 4.	 Repülőgéppel történő utazás esetében a  KüVI vezetője és tagja a  szavazási egységcsomagon, a  szavazólapokat 
tartalmazó szavazóurnán és a levélszavazatokon kívül más diplomáciai futárküldeményt nem vihet és nem hozhat.

	 5.	 A GFO Fejezeti Költségvetési Osztályának Utaztatás részlege (a továbbiakban: Utaztatás) a Központból a külképviseletre 
kiutazó KüVI vezető és KüVI tag utazását úgy köteles megszervezni, hogy a választással kapcsolatos KüM-re háruló 
feladatok határidőben, biztonságosan, költséghatékony módon legyenek végrehajthatóak, a szavazatokat tartalmazó 
szavazóurna, illetve a  levélszavazatok sérülésmentesen, biztonságosan megérkezzenek, és az  utazás egyúttal 
a kiutazók egészségét ne veszélyeztesse.

	 6.	 A kiutazó KüVI vezető és KüVI tag részére Európán kívüli utazás esetében Business repülőjegyet kell vásárolni, kivéve, 
ha ez a feladatok határidőben való teljesítésének kötelezettsége miatt vagy költséghatékonysági okokból ésszerűen 
nem biztosítható. Európán belüli utazás esetében abban az esetben kell Business repülőjegyet vásárolni, ha csak így 
lehet biztosítani azt, hogy a szavazási egységcsomagot és a szavazólapokat tartalmazó szavazóurnát (a kézitáskán 
kívül) kézipoggyászként fel lehessen vinni a fedélzetre, illetve azt az utazás időtartama, egészségügyi szempontok 
(különösen: mozgás lehetősége, akadálytalan vérkeringés a  hosszú út alatt) indokolják. Business repülőjegyet kell 
vásárolni abban az  esetben is, ha a  szavazóurna sérülésmentes szállítása a  kiutazó KüVI tag részére további egy 
repülőjegy megvásárlásával oldható meg, melyek költsége meghaladná a Business repülőjegy költségét. A Business 
repülőjeggyel elérhető állomáshelyekre az utazásokat a közigazgatási államtitkár engedélyezi.

	 7.	 Abban az  esetben, ha a  szavazási egységcsomag, a  szavazólapokat tartalmazó szavazóurna és a  levélszavazatok 
sérülésmentes szállítása más módon nem oldható meg, a kiutazó KüVI tag részére további egy repülőjegyet kell venni 
annak érdekében, hogy a szavazási egységcsomagot és a szavazólapokat tartalmazó szavazóurnát az ülése melletti 
széken elhelyezhesse.

	 8.	 Az Utaztatás által lefoglalt repülőjegyekben szereplő utazási adatoktól eltérni nem lehet.

	 9.	 A KüM a gépkocsival szervezett utazáshoz, a kiutazó munkatársak részére hivatali gépjárművet és gépkocsivezetőt 
biztosít. A gépkocsivezető szállás költsége, napidíja és napidíjpótléka a választás költségvetése terhére számolható el.

VII. A választással kapcsolatos nyilvántartási és ellenőrzési kötelezettségek

	 1.	 A választással kapcsolatos pénzeszköz felhasználását a FORRÁS Költségvetési és Pénzügyi Nyilvántartó Programban 
elkülönítetten kell nyilvántartani.

	 2.	 A  külképviseleteken felmerülő kiadásokat külön ügyletkódon a  FORRÁS Költségvetési és Pénzügyi Nyilvántartó 
Programban kell rögzíteni.

	 3.	 Közvetlen költségek esetében az 1. pontban megjelölt nyilvántartások alapját képező kiadásokat eredeti számlával 
kell alátámasztani. Számlamásolat csak abban az esetben fogadható el, ha az eredeti számla külképviselet számára 
áfa-visszaigénylés vagy garanciális feltételek biztosítása céljából szükséges. Ebben az esetben a számlamásolaton fel 
kell tüntetni, hogy az eredeti számla milyen okból nem bocsátható a Központ rendelkezésére. A visszatérítendő áfát 
kimutatással együtt külön kell kezelni. Készpénzes vásárlás esetén a számlához mellékelni szükséges a deviza kiadási 
bizonylat eredeti példányát, a pénztárnaplóban ezen tételhez ennek fénymásolatát.

	 4.	 A választáshoz kapcsolódó, számlával nem igazolható közvetett költségek elszámolására belső bizonylat (önbizonylat) 
kiállítása alapján kerülhet sor. A  KüVI-k által kiállított önbizonylatokon csak a  Központ által jóváhagyott közvetett 
költségek szerepelhetnek. A felosztható költségek körét jelen utasítás 2. melléklete tartalmazza.
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	 5.	 A külképviseleteken a választással kapcsolatosan felmerülő kiadások eredeti számláit, valamint belső bizonylatokat 
a külképviselet köteles gyűjteni és azokat haladéktalanul, gyorspostával hazaküldeni.

	 6.	 A  választás pénzügyi kiadásainak ellenőrzését az  Ellenőrzési Főosztály a  választást követő 80 naptári napon belül 
köteles elvégezni. Szükség esetén külképviseleti helyszíni ellenőrzés elrendelhető.

VIII. Záró rendelkezés

Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Martonyi János s. k.,
		  külügyminiszter

1. melléklet a 6/2014. (IV. 30.) KüM utasításhoz

Kötelezettségvállalás

Pénzügyi ellenjegyzés Kötelezettségvállalás

Tárgyi eszköz beszerzés BITÁF keretgazda BITÁF vezetője

Külföldi kiküldetés GFO vagy FKO vezetője Közigazgatási Államtitkár

Megbízási díj GFO vagy BGO vezetője Közigazgatási Államtitkár

Taxi, transzfer GFO vezetője Gazd. és ig. ügyekért felelős HÁT

Külképviseletek Gazdasági felelős Külképviselet vezetője

A GFO vezetőjét akadályoztatása esetén a GFO főosztályvezető-helyettese teljes jogkörrel helyettesíti.

Szakmai teljesítés igazolása, utalvány ellenjegyzése, érvényesítés, utalványozás

Szakmai teljesítés igazolása
Érvényesítő, utalvány 

ellenjegyzője
Utalványozó

Tárgyi eszköz beszerzés BITÁF Biztonsági O. 
vezetője és BITÁF főovh.

a gazd. és ig. ügyekért 
felelős HÁT által írásban 

megbízott személy

BGO vagy IGO vezetője

Külföldi kiküldetés GFO vezetője és 
helyettese

BGO vagy IGO vezetője

Megbízási díj GFO vezetője és 
helyettese

BGO, IGO vagy FKO 
vezetője

Taxi, transzfer GFO vezetője és 
helyettese

BGO, IGO vagy FKO 
vezetője

Külképviseletek Külképviselet vezetője Gazdasági felelős Külképviselet vezetője
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2. melléklet a 6/2014. (IV. 30.) KüM utasításhoz

KÖLTSÉGFELOSZTÁS 
(KüVI EP választás)

A költségfelosztás célja, hogy a Külképviseleti Választási irodák (KüVI) esetében a választásra fordított összes kiadás 
megjeleníthető legyen az elszámolásokon. A választáshoz közvetlenül kapcsolódó kiadásokon felül, a választáshoz 
kapcsolódó, számlával nem igazolható költségek felosztása, megállapítása minden KüVI saját joga, feladata, 
felelőssége.

Az „önköltség” számításnak bizonylaton kell alapulnia, melyhez a KüVI-k állomáshelyen vezetett FORRÁS Költségvetési 
és Pénzügyi Nyilvántartó program külképviseleti moduljában szereplő tárgyévet megelőző (euró) tényadatait 
kötelesek felhasználni.

A Központ a  felterjesztett általános költséget pótelőirányzat formájában biztosítja az  elszámolást benyújtó KüVI 
részére.

A közvetett költségek elszámolására belső bizonylat (önbizonylat) kiállítása alapján kerülhet sor. A KüVI-k által kiállított 
jegyzéken csak a Központ által jóváhagyott költségek szerepelhetnek.

1.	 Közüzemi díjak (fűtés, hideg-meleg víz, csatorna, világítás), telefon, fax, internet használat, irodai közvetett 
költségek elszámolhatók, ha azok kiszámítását dokumentáltan megfelelő arányszámítást tartalmazva 
(pl. területarányosítás, létszámra vetített arányszám számítás) terjesztik fel.

2.	 Gépjárműhasználat költségének elszámolása: a  megtett út (km) × a  május havi – honlapon megjelenő – 
kilométerenként elszámolható költséggel.

3.	 Személyi szolgáltatás (helyi alkalmazott) igénybevételének elszámolható költsége.
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MINTA

……………………….. Nyilvántartási szám:………………..
külképviselet

BELSŐ BIZONYLAT 
(KüVI EP választás költségeinek elszámolásához)

Önbizonylat a választáshoz közvetlenül kapcsolódó kiadásokon felül, számlával nem igazolható közvetett költségek 
összegeiről, melyek elszámolására ezen jegyzék alapján kerül sor.

Sorszám	 Megnevezés	 Általános költség (euró)

1.		  Közüzemi díjak
2.		  Internet
3.		  Telefon, fax
4.		  Irodai ktg.
5.		  Gépjárműhasználat
6.		  Személyi szolgáltatás
Összesen

Kérjük a  Központot, hogy a  felterjesztett közvetett költségek összegét pótelőirányzat formájában biztosítani 
szíveskedjen.
Melléklet: 1–6. pontokat alátámasztó számítások kimutatása.

……………………………, 2014………………

/gazdasági felelős/		  /pénztárellenőr/		  /misszióvezető/

Központ záradéka

A benyújtott bizonylatok alapján ……… euró pótelőirányzat a  misszió részére a  közvetett költségei fedezetére 
– a dologi kiadások költségvetési előirányzaton – biztosításra került.

		  ………………………………… 
		  keretgazda aláírása
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A nemzeti fejlesztési miniszter 17/2014. (IV. 30.) NFM utasítása  
a fejezetet irányító szerv és annak vezetője hatáskörébe utalt egyes jogok gyakorlásáról

Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 1.  melléklet 13.  pontja szerinti 
jogkörömben eljárva, a  173.  § (1)  bekezdésére figyelemmel, a  XVII. Nemzeti Fejlesztési Minisztérium fejezetet irányító szerv és 
annak vezetője hatáskörébe utalt egyes jogok gyakorlásának átruházásáról, valamint a kötelezettségek ellátásáról a következők 
szerint rendelkezem:

1. Az utasítás hatálya

1. §		  Az  utasítás hatálya a  XVII. Nemzeti Fejlesztési Minisztérium (a továbbiakban: NFM) fejezetbe tartozó intézményi 
előirányzatokkal – ide nem értve a fejezethez tartozó kormányhivatal előirányzatait –, a fejezeti és központi kezelésű 
előirányzatokkal kapcsolatos irányító szervi feladatokra terjed ki.

2. A költségvetési tervezés

2. §	 (1)	 A  gazdasági ügyekért felelős helyettes államtitkár (a továbbiakban: gazdasági helyettes államtitkár) irányítja 
a  költségvetési javaslatok kidolgozását, amelyekkel kapcsolatos koordinációs és döntés-előkészítési feladatokat 
a Költségvetési Főosztály (a továbbiakban: KF) látja el. Az államháztartásért felelős miniszter által kiadott tájékoztatóban 
(a továbbiakban: tervezési körirat) foglaltakhoz igazodva a fejezeti költségvetési javaslat összeállításához a gazdasági 
helyettes államtitkár meghatározza az  általános és kötelezően érvényesítendő tervezési követelményeket, 
előfeltételeket, módszertant, előírásokat.

	 (2)	 A nemzeti fejlesztési miniszter (a továbbiakban: miniszter) irányítása alá tartozó költségvetési szervek (a továbbiakban: 
intézmény) költségvetése tervezésének előkészítési feladatait – az  előző év, illetve évek teljesítési adatai 
figyelembevételével, a prioritások és az érvényesítendő követelmények meghatározása útján – az  intézmények és 
a KF bevonásával az  Intézményfelügyeleti és Számviteli Főosztály (a továbbiakban: ISZF) végzi. Az  intézmény által 
megküldött költségvetési javaslatot az  ISZF számszaki felülvizsgálatot követően egyetértésre megküldi az  NFM 
Szervezeti és Működési Szabályzata (a továbbiakban: SZMSZ) szerint a miniszter által átruházott hatáskörben eljáró 
állami vezető (a továbbiakban: szakmai felügyeletet ellátó állami vezető) részére. Az egyetértést követően az  ISZF 
a költségvetési javaslatról tájékoztatja a KF-et.

	 (3)	 A központi és fejezeti kezelésű előirányzatok tervezésének előkészítését a KF végzi, amelynek során ellátja a fejezeti 
feladatok, kötelezettségek, determinációk számbavételét, valamint az  azok teljesítéséhez szükséges bevételek és 
kiadások felmérését – a szakmailag illetékes szervezeti egységek bevonásával – a Nemzeti Fejlesztési Minisztérium 
fejezet 2014. évi fejezeti és központi kezelésű előirányzatai szakmai kezelőinek kijelöléséről szóló miniszteri utasítás 
szerint kijelölt szakmai felügyeletet gyakorló helyettes államtitkár egyetértésével benyújtott adatszolgáltatások 
alapján.

	 (4)	 A KF az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Ávr.) 
17. § (2) bekezdése alapján felülvizsgálja a részére a (2) és (3) bekezdés szerint megküldött költségvetési javaslatokat, 
és a gazdasági helyettes államtitkár, valamint a közigazgatási államtitkár egyetértésével döntési javaslatot terjeszt elő 
a miniszter részére.

	 (5)	 A (4) bekezdés szerinti miniszteri döntés alapján a tervezési körirat szerinti adattartalomnak megfelelő költségvetési 
javaslat véglegezéséről – intézmény esetében az ISZF, fejezeti és központi kezelésű előirányzat esetében a Nemzeti 
Fejlesztési Minisztérium fejezet 2014. évi fejezeti és központi kezelésű előirányzatai szakmai kezelőinek kijelöléséről 
szóló miniszteri utasítás szerint kijelölt szakmai kezelő (a továbbiakban: szakmai kezelő) adatszolgáltatása alapján – 
a KF gondoskodik, és megküldi azt a Nemzetgazdasági Minisztérium (a továbbiakban: NGM) részére.

	 (6)	 A Kormány által az Országgyűléshez benyújtott központi költségvetési törvényjavaslat tárgyalása során a Parlamenti 
Kapcsolatok Főosztály a benyújtott módosító és kapcsolódó módosító javaslatokat soron kívül eljuttatja a KF részére 
az NFM-et érintő módosító és kapcsolódó módosító javaslatokkal kapcsolatos tárcaálláspont kialakítása érdekében. 
A KF az NFM álláspontjának kialakítása során a módosító és a kapcsolódó módosító javaslatokat a szakmailag illetékes 
szervezeti egységek bevonásával véleményezi, és az összesített véleményt a Nemzeti Fejlesztési Minisztérium fejezet 
2014. évi fejezeti és központi kezelésű előirányzatai szakmai kezelőinek kijelöléséről szóló miniszteri utasítás szerint 
kijelölt felügyeletet gyakorló felsővezetők (a továbbiakban: felügyeletet gyakorló felsővezetők) részére megküldi. 
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Az  NFM országgyűlési bizottságok előtti képviseletéért a  Számvevőszéki és költségvetési, valamint a  Gazdasági 
és informatikai bizottságok tekintetében – a  szakmailag illetékes szervezeti egységek bevonásával – a  gazdasági 
helyettes államtitkár, más parlamenti bizottság előtti képviseletért a  szakmailag illetékes szervezeti egység felett 
felügyeletet gyakorló felsővezető a felelős.

	 (7)	 A  központi költségvetési törvényben megállapított fejezeti kezelésű előirányzatok ügyletkódokkal azonosított 
részfeladatok (projektek) szerinti felosztását – a  szakmailag illetékes szervezeti egység felett felügyeletet gyakorló 
felsővezető javaslatával – a KF koordinációja és a gazdasági helyettes államtitkár előterjesztése alapján a miniszter 
hagyja jóvá.

	 (8)	 A  miniszter által jóváhagyott részfeladatok között az  előirányzat felett felügyeletet gyakorló felsővezető 
– a közigazgatási államtitkár egyetértésével – 500 millió forintig év közben átcsoportosítást hajthat végre.

	 (9)	 A  (8)  bekezdés szerinti átcsoportosításhoz – az  előirányzat felett felügyeletet gyakorló felsővezető, valamint 
a közigazgatási államtitkár egyetértésével – a miniszter engedélye szükséges, amennyiben az átcsoportosítás során 
az  addig átcsoportosított részfeladatok előirányzatainak együttes összege meghaladja, vagy az  átcsoportosítás 
végrehajtásával meghaladná az  500 millió forintot. A  részfeladatokra jóváhagyott keretek évközi módosítását 
– kiemelt előirányzat szerinti bontásban – a szakmai kezelő a KF előzetes véleményezését követően terjeszti 500 millió 
forint értékhatárig az előirányzat felett felügyeletet gyakorló felsővezető, az 500 millió forint értékhatárt meghaladó 
esetekben a miniszter elé jóváhagyásra.

	 (10)	 Az  átcsoportosításról szóló döntésről a  szakmai kezelő – az  engedély egy eredeti példányának megküldésével – 
haladéktalanul tájékoztatni köteles a KF-et.

	 (11)	 A fejezeti kezelésű előirányzat javára év közben jóváhagyott előirányzat-átcsoportosítás esetén az átcsoportosított 
forrás részfeladatra történő felosztását a szakmai kezelő kezdeményezésére, a KF előzetes véleményezését követően 
az előirányzat felett felügyeletet gyakorló felsővezető hagyja jóvá.

	 (12)	 Az  átcsoportosított forrás részfeladatra történő felosztásáról szóló döntésről a  szakmai kezelő – az  engedély egy 
eredeti példányának megküldésével – haladéktalanul tájékoztatni köteles az ISZF-et és a KF-et.

3. Az előzetes kincstári költségvetés, a kincstári költségvetés, az elemi költségvetés

3. §	 (1)	 Az előzetes kincstári költségvetést
a)	 a  Gazdálkodási Főosztály (a továbbiakban: GF) az  NFM Igazgatásra vonatkozóan elkészíti, majd megküldi 

az ISZF részére;
b)	 a  fejezet irányítása alá tartozó többi intézmény esetében az  intézmény előterjesztése alapján az  ISZF 

felülvizsgálja, majd tájékoztatásul megküldi az intézmény szakmai felügyeletét ellátó állami vezető részére;
c)	 a fejezeti kezelésű előirányzatok esetében a KF állapítja meg, és küldi meg a központi és a fejezeti kezelésű 

előirányzat szakmai kezelőjének, valamint a Magyar Államkincstárnak (a továbbiakban: kincstár).
	 (2)	 A kincstári költségvetés előkészítése és jóváhagyása

a)	 az intézmények esetében az (1) bekezdés a) és b) pontja szerint;
b)	 a fejezeti kezelésű előirányzatok esetében az (1) bekezdés c) pontja szerint
történik.

	 (3)	 Az ISZF vezetője az intézmények előzetes kincstári és kincstári költségvetését – azok jóváhagyását követően – fejezeti 
szintű adatszolgáltatás céljából a KF részére megküldi. Az adatokat a kincstár részére a KF küldi meg.

	 (4)	 A fejezeti kezelésű előirányzat elemi költségvetését a KF – a szakmai kezelő közreműködésével, az általa teljesített 
adatszolgáltatás alapján – a 2. § (7) bekezdésében foglaltak figyelembevételével készíti el. Az elemi költségvetést a KF 
nyújtja be a kincstárnak.

	 (5)	 Az elemi költségvetést irányító szervi hatáskörben:
a)	 az intézményeket érintően – az intézmények által benyújtott dokumentáció ISZF vezetője aláírásával igazolt 

ellenőrzését, valamint a KF általi fejezeti szintű feldolgozását követően – a közigazgatási államtitkár;
b)	 a fejezeti kezelésű előirányzatok esetében a KF vezetőjének aláírását követően a szakmai felügyeletet gyakorló 

helyettes államtitkár
hagyja jóvá a tárgyév február 28-áig.

	 (6)	 Az  NFM fejezet szakmai fejezeti kezelésű előirányzatok elemi költségvetéséről készített összesített – 1091 szektor 
szerinti – elemi költségvetést a  KF vezetője mint a  költségvetés tervezéséért felelős kijelölt személy, valamint 
a gazdasági helyettes államtitkár írja alá.
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4. Az előirányzatok nyilvántartása, irányító szervi hatáskörben történő módosítása, átcsoportosítása, 
többletbevétel felhasználásának engedélyezése

4. §	 (1)	 A fejezeti kezelésű előirányzatokról, azok módosításairól, valamint az intézmények irányító szervi hatáskörben történő 
előirányzat-módosításairól a  KF nyilvántartást vezet. Az  intézményi előirányzatokról és előirányzat-módosításokról 
az irányító szervi és – intézményi adatszolgáltatás alapján – a saját hatáskörben történő előirányzat-módosításokról 
az  ISZF vezet nyilvántartást. Az  irányító szervi hatáskörben történő előirányzat-módosítás a  fejezeti kezelésű 
előirányzatoknál a KF vezetőjének, intézményi előirányzatoknál az ISZF vezetőjének terjeszthető elő.

	 (2)	 A miniszter feladatkörébe tartozik:
a)	 az  új fejezeti kezelésű előirányzat létrehozása az  Ávr. 40.  §-a alapján, amely a  feladat szerint illetékes 

államtitkárnak a közigazgatási államtitkár egyetértésével tett javaslatára történik;
b)	 az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33. § (3) bekezdése szerinti, fejezeten 

belül az intézmények előirányzatai terhére történő, 500 millió forintot meghaladó átcsoportosítás jóváhagyása. 
A  jóváhagyás a  szakmai kezelő kezdeményezésére, az  intézmény felett szakmai felügyeletet ellátó állami 
vezetőnek a közigazgatási államtitkár egyetértésével tett javaslatára történik;

c)	 az Áht. 33. § (4) bekezdése szerinti, fejezeten belül a fejezeti kezelésű előirányzatok terhére történő, 500 millió 
forintot meghaladó átcsoportosítás jóváhagyása. A  jóváhagyásra – az  Áht. 33.  § (4a)  bekezdése szerinti 
kivételekkel – az  államháztartásért felelős miniszter előzetes engedélye alapján kerülhet sor, amelynek 
megszerzése iránt a  KF intézkedik. A  jóváhagyás a  szakmai kezelő kezdeményezésére, az  előirányzat felett 
felügyeletet gyakorló felsővezetőnek a közigazgatási államtitkár egyetértésével tett javaslatára történik;

d)	 az Áht. 43. § (1) bekezdése szerinti engedélyezett létszám megállapítása.
	 (3)	 A közigazgatási államtitkár feladatkörébe tartozik:

a)	 a  Magyarország 2014. évi központi költségvetéséről szóló 2013. évi CCXXX. törvény 23.  § (4)  bekezdése 
szerinti átcsoportosítás jóváhagyása. A jóváhagyás a szakmai kezelő kezdeményezésére, az előirányzat felett 
felügyeletet gyakorló felsővezető javaslatára, a  gazdasági helyettes államtitkár véleményének ismeretében 
történik;

b)	 a (2) bekezdés b) pontjában foglalt értékhatárt meg nem haladó átcsoportosítás jóváhagyása;
c)	 a (2) bekezdés c) pontjában foglalt értékhatárt meg nem haladó átcsoportosítás jóváhagyása;
d)	 az Áht. 33. § (5) bekezdése szerinti átcsoportosítás jóváhagyása;
e)	 az Ávr. 43. § (3) bekezdése szerinti átcsoportosítás kezdeményezése az államháztartásért felelős miniszternél;
f )	 a fejezeti kezelésű előirányzatok esetében az Ávr. 34/A. §-a szerinti előirányzat-módosítás jóváhagyása;
g)	 az intézmények esetében a személyi juttatások előirányzatainak az Ávr. 36. § (3) bekezdésében foglalt feltételek 

fennállása esetén, az Ávr. 36. § (2) bekezdés a) pontja alapján történő megnövelésének a jóváhagyása;
h)	 az  intézményeknél és a  fejezeti kezelésű előirányzatoknál a  tervezettet meghaladó, pénzügyileg teljesült 

többletbevételnek az Ávr. 35. § (1) bekezdése alapján történő felhasználásának engedélyezése, az intézmény 
javaslatára, a fejezeti kezelésű előirányzat esetében a szakmai kezelő kezdeményezésére, a fejezeti kezelésű 
előirányzat felett felügyeletet gyakorló felsővezető javaslatára, a gazdasági helyettes államtitkár véleményének 
ismeretében. Az Ávr. 35. § (2) bekezdésében meghatározott értékhatárt elérő többletbevétel felhasználásához, 
valamint az  Ávr. 35.  § (3)  bekezdése szerinti esetben az  államháztartásért felelős miniszter jóváhagyása is 
szükséges, amelynek beszerzése iránt a KF intézkedik.

	 (4)	 A gazdasági helyettes államtitkár feladatkörébe tartozik:
a)	 az intézmények esetében az Ávr. 35. § (2) bekezdésében meghatározott értékhatárt el nem érő többletbevétel 

felhasználásának engedélyezése az  intézmény kérelmére és az  intézmény felett felügyeletet gyakorló 
felsővezető javaslatára;

b)	 az intézményi előirányzatot érintő fejezetek közötti átcsoportosítás jóváhagyása, amely esetben az Áht. 33. § 
(1) bekezdése szerinti kormány-előterjesztést az ISZF készíti elő.

	 (5)	 A KF vezetőjének feladatkörébe tartozik:
a)	 a fejezeti kezelésű előirányzatok kötelezettségvállalással terhelt költségvetési maradványának felhasználásához 

szükséges, az Ávr. 151. § (4) bekezdése szerinti előirányzat-módosítás jóváhagyása;
b)	 a fejezeti kezelésű előirányzatok esetében az Ávr. 36. § (4) bekezdése szerinti előirányzat-módosítás jóváhagyása;
c)	 az Áht. 33. § (1) bekezdése szerinti kormányhatározatok végrehajtásának elrendelése;
d)	 az Ávr. 43. § (1) bekezdése szerinti átcsoportosítás jóváhagyása.

	 (6)	 A  GF vezetőjének feladatkörébe tartozik az  NFM Igazgatás tekintetében az  Ávr. 43.  § (2)  bekezdése szerinti 
átcsoportosítás jóváhagyása.



3000	 H I V ATA L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám 

	 (7)	 Az ISZF vezetőjének feladatkörébe tartozik az intézmények esetében:
a)	 az Ávr. 130. § (2) bekezdése szerinti, a havi időarányos költségvetési előirányzat-felhasználási kereten korrekció 

engedélyezése;
b)	 az Ávr. 130. § (3) bekezdése szerinti előirányzat-felhasználás előrehozásának a gazdasági helyettes államtitkár 

egyetértésével történő kezdeményezése a kincstárnál.
	 (8)	 A (6) és (7) bekezdés szerinti döntésekről a GF és az ISZF a végrehajtás érdekében a KF-et haladéktalanul értesíti.

5. Több év vagy a költségvetési éven túli év kiadási előirányzatait érintő kötelezettségvállalás 
és adatszolgáltatás

5. §	 (1)	 Az  Áht. 29.  § (1)  bekezdése alapján kiadott kormányhatározatban az  NFM részére megállapított keretszámok 
–  intézményenkénti, valamint fejezeti kezelésű előirányzatok esetén – egy összegben történő felosztására a GF és 
az ISZF bevonásával a KF készít előterjesztést, amit a miniszter hagy jóvá.

	 (2)	 A  felosztott keretszámon belüli több év vagy a  költségvetési éven túli év kiadási előirányzatát terhelő 
kötelezettségvállalás (a továbbiakban: éven túli kötelezettségvállalás) az  Ávr. 48.  § (1)  bekezdése szerinti 
engedélyeztetésének kezdeményezését az intézmény az ISZF-nek nyújtja be. Az irányító szervi engedélyezést – az ISZF 
kezdeményezésére és a KF előterjesztése alapján – szakmai felügyeletet ellátó állami vezető, valamint a gazdasági 
helyettes államtitkár egyetértésével a miniszter gyakorolja. Abban az esetben, ha a  tervezett kötelezettségvállalás 
összege nem éri el az Ávr. 48. § (1) bekezdésében meghatározott mértéket, a kötelezettségvállalás engedélyezéséről 
és a felhasználásról – az Ávr. 48. § (2) bekezdésében meghatározott kivételekkel – a miniszter dönt.

	 (3)	 Fejezeti kezelésű előirányzatok esetén – a  keretszámon belüli és az  Ávr. 48.  § (1)  bekezdésében meghatározott 
mértéket el nem érő éven túli kötelezettségvállalást – a szakmai kezelő a KF bevonásával elkészített előterjesztése 
alapján, a  szakmai felügyeletet gyakorló helyettes államtitkár véleményének ismeretében a  felügyeletet gyakorló 
felsővezetők, valamint a gazdasági helyettes államtitkár egyetértésével a miniszter engedélyezhet.

	 (4)	 A  (2) és (3)  bekezdés szerinti, az  államháztartásért felelős miniszter és a  miniszter által jóváhagyott 
kötelezettségvállalásokról a  KF tájékoztatja a  szakmai kezelőket. A  jóváhagyott, több év előirányzatait érintő 
kötelezettségvállalásokról a KF intézményenként és fejezeti kezelésű előirányzatonként nyilvántartást vezet.

6. Költségvetési beszámolás, zárszámadás, költségvetési maradvány megállapítása

6. §	 (1)	 Az  intézményeknek az  államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Áhsz.) 
szerinti időközi, féléves és éves beszámolóit az  ISZF ellenőrzését, felülvizsgálatát követően a  KF fejezeti összesítés 
céljából feldolgozza. A beszámoló felülvizsgálatát az ISZF vezetője aláírásával igazolja.

	 (2)	 Az  NFM Igazgatása Áhsz. szerinti időközi, féléves és éves beszámolóját az  ISZF készíti el. A  beszámolót – mint 
az NFM Igazgatása beszámolójának elkészítéséért felelős kijelölt személy – a gazdasági helyettes államtitkár, a szerv 
vezetőjeként a közigazgatási államtitkár írja alá.

	 (3)	 Az  intézmények beszámolóit a szakmai felügyeletet ellátó állami vezető véleményének ismeretében, a beszámoló 
számszaki felülvizsgálatát követően, a  beszámolási dokumentáció egy-egy példányának az  intézmény vezetője 
részére történő visszaküldésével az ISZF vezetője hagyja jóvá, egyidejűleg értesíti erről a KF vezetőjét.

	 (4)	 A fejezeti kezelésű előirányzatok Áhsz. szerinti időközi mérlegjelentését, gyorsjelentését, féléves és éves beszámolóit 
az ISZF készíti el. A fejezeti kezelésű előirányzatok féléves és éves egyedi beszámolóit – mint az NFM beszámolójának 
elkészítéséért felelős kijelölt személy – a  KF vezetője írja alá, és tájékoztatásul megküldi a  szakmai felügyeletet 
gyakorló helyettes államtitkár részére.

	 (5)	 Az NFM fejezet szakmai fejezeti kezelésű előirányzatok gazdálkodásáról készített összesített – 1091 szektor szerinti – 
időközi mérlegjelentést, gyorsjelentést, féléves és éves költségvetési beszámolóját a  KF vezetője mint az  NFM 
beszámolójának elkészítéséért felelős kijelölt személy, valamint a gazdasági helyettes államtitkár írja alá.

	 (6)	 A  zárszámadással kapcsolatos feladatokat az  államháztartásért felelős miniszter zárszámadásra vonatkozó 
tájékoztatójában foglaltakra figyelemmel – az intézmények vonatkozásában az ISZF, a fejezeti kezelésű előirányzatokat 
érintően a KF közreműködésével, a szakmai kezelők bevonásával – a gazdasági helyettes államtitkár koordinálja.

	 (7)	 A  zárszámadáshoz kapcsolódó adatszolgáltatás tekintetében a  KF vezetője meghatározza a  beküldés határidejét, 
kialakítja az  adatszolgáltatás elkészítéséhez szükséges szempontrendszert, rögzíti azok tartalmi és formai 
követelményeit. Az intézmények esetén az ISZF, a központi és fejezeti kezelésű előirányzatoknál a KF meghatározza 
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a szöveges indoklásra vonatkozó részletes szabályokat és a kötelezően előírtakon túli adatszolgáltatást. Az intézmények 
tekintetében az  éves költségvetési beszámolóval, valamint a  zárszámadással összefüggő, az  Ávr. 158.  § a)  pontja 
szerinti intézkedésért az ISZF vezetője felelős.

	 (8)	 A fejezet zárszámadási maradvány-elszámolásának elkészítését a KF – a fejezeti kezelésű előirányzatok esetén a szakmai 
kezelők bevonásával, az  intézmények tekintetében az  ISZF által felülvizsgált és összesített adatok és javaslatok 
figyelembevételével – koordinálja, és az  1091-es szektor maradványelszámolásának számadatai felülvizsgálatát 
követően a fejezeti szintű összesített adatokat előkészíti a közigazgatási államtitkár részére jóváhagyásra.

	 (9)	 Az  Ávr. 153.  § (4)  bekezdése szerinti költségvetési maradvány jóváhagyásáról és felhasználásáról szóló  
NGM  értesítés alapján, az  intézményenkénti és a  fejezeti kezelésű előirányzatonkénti maradvány összegek 
megállapítása a KF előterjesztése alapján a közigazgatási államtitkár jóváhagyásával történik. A KF az intézményekre 
vonatkozó költségvetési maradványok jóváhagyásáról az  ISZF-et, a  fejezeti kezelésű költségvetési maradványok 
jóváhagyásáról a szakmai kezelőket értesíti. Az intézményeket az ISZF értesíti a jóváhagyásról.

7. Vegyes rendelkezések

7. §	 (1)	 Az egységes számviteli szabályozás részeként a fejezeti kezelésű előirányzatok számviteli politikáját, ennek keretében 
az  eszközök és források értékelési szabályzatát, a  leltározási szabályzatot és a  pénzkezelési szabályzatot, valamint 
a  számlarendet és a  bizonylati szabályzatot az  ISZF a  számviteli közreműködő szervezetek bevonásával készíti el, 
és a gazdasági helyettes államtitkár hagyja jóvá.

	 (2)	 Amennyiben a  kincstár adatszolgáltatása alapján egy intézmény éves halmozott kiadási vagy bevételi teljesítési 
adatának 5%-át két egymást követő hónapban meghaladja a függő, átfutó, kiegyenlítő kiadások vagy függő, átfutó, 
kiegyenlítő bevételek és a nem azonosított bevételek összege, az ISZF köteles megvizsgálni ennek okait és megtenni 
a szükséges intézkedéseket az érintett intézmény irányában ezen kiadások és bevételek rendezésére.

	 (3)	 A  Kormány által előírt, a  fejezet költségvetési helyzetét érintő rendkívüli intézkedések végrehajtására irányuló 
feladatok elrendelésére a közigazgatási államtitkár jogosult.

	 (4)	 A miniszter az utasításban átadott hatáskörök gyakorlását bármikor magához vonhatja, és a hatásköröket közvetlenül 
gyakorolhatja.

	 (5)	 Az  Ávr. 84.  § (6)  bekezdése szerinti megállapodást a  szakmai kezelő – a  felügyeletet gyakorló felsővezető által 
jóváhagyott – előterjesztése alapján a közigazgatási államtitkár engedélyét követően az érintett szerződés szerinti 
kötelezettségvállalásra jogosult hagyja jóvá. A részletfizetés indokát az előterjesztésben részletesen ismertetni kell.

8. Záró rendelkezések

8. §	 (1)	 Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.
	 (2)	 Hatályát veszti a fejezetet irányító szerv és annak vezetője hatáskörébe utalt egyes jogok gyakorlásáról szóló 22/2013. 

(VI. 12.) NFM utasítás.

		  Németh Lászlóné s. k.,
		  nemzeti fejlesztési miniszter
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A BM országos katasztrófavédelmi főigazgató 10/2014. (IV. 30.) BM OKF utasítása  
a közbiztonsági referensek tanfolyamszerű felkészítéséről, minősítéséről, munkájuk szakirányításáról, 
valamint munkaokmányaikról szóló 3/2013. (VI. 3.) BM OKF utasítás módosításáról

A közbiztonsági referensek tanfolyamszerű felkészítéséről, minősítéséről, munkájuk szakirányításáról, valamint munkaokmányaikról 
szóló 3/2013. (VI. 3.) BM OKF utasítás módosítására kiadom az alábbi utasítást:

1. §		  A közbiztonsági referensek tanfolyamszerű felkészítéséről, minősítéséről, munkájuk szakirányításáról, valamint 
munkaokmányaikról szóló 3/2013. (VI. 3.) BM OKF utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 4.  §-a helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„4. § A közbiztonsági referensek képzése
a) alapképzésből,
b) évente legalább egy alkalommal végrehajtott továbbképzésből,
c) kétévente legalább egy alkalommal végrehajtott szakosított továbbképzésből áll.”

2. §		  Az Utasítás 21. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„21.  § A  katasztrófavédelmi igazgató a  közbiztonsági referens tevékenységét meghatározó jogszabályváltozások 
vagy más bekövetkezett események miatt továbbképzéseket, valamint az  alábbi témakörökben szakosított 
továbbképzéseket rendelhet el:
a) vízkárelhárításai feladatok, ár- és belvizek elleni védekezés,
b) földtani veszélyforrások következményeinek felszámolása,
c) veszélyes anyagokkal kapcsolatos súlyos balesetek elleni védekezés,
d) veszélyes áruk szállítása során bekövetkező balesetek kezelése,
e) rendkívüli időjárás következményeinek kezelése,
f ) egyéb.”

3. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba, és a hatálybalépését követő napon hatályát veszti.

4. §		  Jelen utasítás rendelkezéseit az érintett személyi állománnyal ismertetni kell.

		  Dr. Bakondi György tűzoltó altábornagy s. k.,
		  főigazgató
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A büntetés-végrehajtás országos parancsnokának 4/2014. (IV. 30.) BVOP utasítása  
az Európai Parlament tagjainak választásával kapcsolatban a büntetés-végrehajtási szervezetre háruló 
feladatok végrehajtásáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján az Európai Parlament tagjainak választásával 
kapcsolatban a büntetés-végrehajtási szervezetre háruló feladatok végrehajtásáról a következő utasítást adom ki.

I. Fejezet
Általános rendelkezések

	 1.	 Az utasítás hatálya a  büntetés-végrehajtási intézetekre és büntetés-végrehajtási intézményekre (a továbbiakban 
együtt: bv. intézet), továbbá a Büntetés-végrehajtás Országos Parancsnokságára (a továbbiakban: BVOP) terjed ki.

	 2.	 Az utasítás tárgyi hatálya a választási eljárásról szóló 2013. évi XXXVI. törvény (a továbbiakban: Ve.) 1. § d) pontjában 
meghatározott választásra terjed ki.

	 3.	 Az utasítás személyi hatálya a bv. intézetek személyi állományára és a választásra jogosult fogvatartottakra terjed ki.

	 4.	 A választásra jogosult fogvatartottak meghatározása az  Alaptörvény, a  Ve., az  Európai Parlament tagjainak 
választásáról szóló 2003. évi CXIII. törvény, valamint a büntetések és az intézkedések végrehajtásáról szóló 1979. évi 
11. tvr. (a továbbiakban: Bv. tvr.) szerint történik. Ez alapján választásra az a fogvatartott jogosult, aki:
a)	 nagykorú magyar állampolgár vagy az Európai Unió más tagállamának választópolgára, ha nyilatkozik arról, 

hogy választójogot Magyarországon kívánja gyakorolni, és
b)	 magyarországi lakóhellyel való rendelkezését igazolja, és
c)	 nem áll közügyektől eltiltás hatálya alatt [Btk. 61. § (2) a), Bv. tvr. 32. § (2) b)], és
d)	 a bíróság a választójogból nem zárta ki (Ve. 13/A. §), és
e)	 amennyiben az Európai Unió más tagállamának választópolgára, az állampolgársága szerint állam jogszabálya 

szerint, bírósági vagy hatósági határozat alapján nem zárták ki a választójog gyakorlásából, és
f )	 szerepel a központi névjegyzékben.

II. Fejezet
A fogvatartottak választójogának biztosításával összefüggő feladatok

	 5.	 A választásra jogosult fogvatartottak választójogának biztosítása érdekében a  bv. intézet parancsnoka/igazgatója 
(a továbbiakban: parancsnok) köteles megtenni a szükséges intézkedéseket a választási szervekkel való írásbeli és 
szóbeli (telefonos) kapcsolatfelvételhez.

	 6.	 A választásra jogosult fogvatartottakat a parancsnok vagy az általa kijelölt személy tájékoztatja arról, hogy a választás 
napján a  bv. intézetben szavazhatnak. A  tájékoztatás megtörténtét írásba kell foglalni oly módon, hogy az  utóbb 
valamennyi választásra jogosult fogvatartott vonatkozásában igazolható legyen.

	 7.	 A választásra jogosult fogvatartottak tájékoztatásához, valamint a választással kapcsolatos kérelmek benyújtására:
a)	 a központi névjegyzék, valamint egyéb választási nyilvántartások vezetéséről szóló 17/2013. (VII. 17.) 

KIM rendelet 2. és 5. mellékletei,
b)	 az országgyűlési képviselők és az  Európai Parlament tagjainak választásán a  választási irodák hatáskörébe 

tartozó feladatok végrehajtásának részletes szabályairól, a választási eljárásban használandó nyomtatványokról, 
valamint a választási eredmény országosan összesített adatai körének megállapításáról szóló 28/2013. (XI. 15.) 
KIM rendelet 11. és 14. mellékletei,

c)	 a választási iroda honlapján található anyagok
használhatók fel.
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	 8.	 A kérelmeket a  parancsnok által kijelölt személy gyűjti össze, és folyamatosan továbbítja az  illetékes választási 
irodához.

	 9.	 A választási kérelmekre vonatkozó határidőket az  Európai Parlament tagjainak 2014. május 25. napjára kitűzött 
választása eljárási határidőinek és határnapjainak megállapításáról szóló 13/2014. (III. 10.) KIM rendelet tartalmazza.

	 10.	 A választásra jogosult fogvatartott elsősorban a  fogva tartás helyén gyakorolhatja választójogát, félbeszakítás 
engedélyezésére csak szükség esetén kerülhet sor. A  félbeszakítás engedélyezése előtt egyeztetni kell a  BVOP 
Fogvatartási Ügyek Főosztálya vezetőjével. A félbeszakításról rendelkező döntést olyan időpontban kell meghozni, 
amelyet követően a fogvatartottnak lehetősége van a választójog gyakorlására.

	 11.	 Amennyiben a választásra jogosult fogvatartott félbeszakítás iránti kérelmet terjeszt elő, és nem mellékeli a választók 
névjegyzékébe való felvételről szóló értesítést, a parancsnok által kijelölt személy tájékoztatja az érintett fogvatartottat 
arról, hogy a helyi választási irodától másolatot kérhet a nyilvántartott adatairól.

	 12.	 Amennyiben a  szavazást megelőző munkanapig a  közügyektől eltiltó vagy választójogból kizáró jogerős ítélet 
érkezik a bv. intézetbe, haladéktalanul a 14. pontban meghatározottak szerint kell eljárni. Ha a helyi választási szerv 
tájékoztatása szerint a fogvatartott nem vehet részt a szavazáson, úgy erről történő egyidejű tájékoztatása mellett 
– a korábbi engedélyezés ellenében – nem bocsátható félbeszakításra.

	 13.	 Az a  választásra jogosult fogvatartott, akinek átjelentkezés iránti kérelmét engedélyezték, más bv. intézetbe csak 
rendkívül indokolt esetben szállítható át (pl. tárgyalás, előállítás, gyógykezelés), lehetőség szerint a választás napjára 
ilyen esetben is vissza kell szállítani.

	 14.	 A választás hetében (2014. május 19. és 2014. május 23. között) a nyilvántartási szakterületnek kiemelt figyelemmel kell 
kísérnie, hogy a választásra jogosult fogvatartottak esetében érkezett-e közügyektől vagy választójog gyakorlásától 
eltiltó jogerős ítélet. Amennyiben ilyen tartalmú ítélet érkezik, arról írásban, a  kapcsolódó iratok másolatának 
megküldésével, haladéktalanul tájékoztatja a helyi választási szerveket, és visszajelzést kér a választáson való részvétel 
lehetőségével kapcsolatosan. Amennyiben a helyi választási szervek viszonttájékoztatása szerint a fogvatartott nem 
vehet részt a választáson, úgy arról az érintettet legkésőbb 2014. május 23-ig értesíteni kell.

	 15.	 A választásra jogosult fogvatartott szavazásához elő kell készíteni egy őrzésbiztonsági szempontból megfelelő 
helyiséget, ahol lehetőséget kell adni a titkos szavazásra.

	 16.	 A választás napján a  fogva tartás helye szerinti választási irodával egyeztetett időpontban kell lebonyolítani 
a mozgóurnás szavazást. A mozgóurna igénylésére vonatkozó szabályokat a Ve. 91–92. §, 103–105. §, 110–111. §-ai 
tartalmazzák.

	 17.	 A szavazásra kijelölt helyiségben a választásra jogosult fogvatartotton kívül kizárólag a szavazatszámláló bizottság 
tagjai és a  fogvatartottat előállító személyek tartózkodhatnak, azonban – amennyiben ilyen irányú megkeresés 
érkezik – a nemzetközi megfigyelők és a sajtó jelenlétét is biztosítani kell.

	 18.	 Az előállító személy minden voksolás után köteles átvizsgálni a szavazófülkét.
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III. Fejezet
A személyi állomány választójogának biztosításával összefüggő feladatok

	 19.	 A szavazás napjára a  parancsnok a  szolgálatot úgy köteles szervezni, hogy a  szolgálatban lévő személyi állomány 
választójogát lakóhelyén vagy tartózkodási helyén gyakorolhassa.

IV. Fejezet
Egyéb rendelkezések

	 20.	 A bv. intézetben biztosítani kell a választás önkéntességét, tisztaságát, titkosságát. Lehetővé kell tenni a fogyatékkal 
élők szavazásának zökkenőmentes lebonyolítását.

	 21.	 A szavazás napján a BVOP-n ügyeleti bizottság működik.

	 22.	 A szavazás befejezését követően a parancsnok haladéktalanul jelentést tesz a BVOP ügyeleti bizottságának.

	 23.	 A választás titkosságának biztosítása érdekében – a Ve. 205.  § (2)  bekezdésére figyelemmel – a  választást követő 
kilencvenedik nap utáni munkanapon a fogvatartottak választásával kapcsolatosan keletkezett és a bv. intézeteknél 
lévő iratokat meg kell semmisíteni.

V. fejezet
Záró rendelkezések

	 24.	 Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

	 25.	 A parancsnokok a hatálybalépést követő 8 napon belül kötelesek belső szabályozóban rögzíteni a bv. intézet ezen 
utasításban nem szabályozott feladatait.

	 26.	 Ez az utasítás 2014. augusztus 26-án hatályát veszti.

		  Csóti András bv. vezérőrnagy s. k.,
		  országos parancsnok
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A Gazdasági Versenyhivatal elnökének 8/2014. (IV. 30.) GVH utasítása  
a Gazdasági Versenyhivatal számviteli politikájáról

A számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 14.  § (3)–(5)  bekezdése, továbbá az  államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) 
Korm. rendelet 50.  §-a alapján, a  jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23.  § (4)  bekezdés c)  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a Gazdasági Versenyhivatal számviteli politikájával kapcsolatos előírásokat az alábbiak szerint állapítom 
meg:

1. Általános rendelkezések

1. §	 (1)	 Magyarország költségvetésének XXX. fejezete tartalmazza a Gazdasági Versenyhivatal igazgatása (a továbbiakban: 
Hivatal) és a fejezeti kezelésű előirányzatok költségvetését.

	 (2)	 A Hivatal kincstári körbe tartozó autonóm államigazgatási szerv.
	 (3)	 A tervezéssel, az előirányzat-felhasználással, a hatáskörébe tartozó előirányzat-módosítással, a készpénzkezeléssel, 

a  könyvvezetéssel és a  beszámolási kötelezettséggel, valamint az  adatszolgáltatással valamint a  fejezeti kezelésű 
előirányzatokkal kapcsolatos feladatokat a Költségvetési Iroda végzi.

	 (4)	 A Hivatal szakmai tevékenysége szerinti
a)	 kormányzati funkció száma: 041110 Általános gazdasági és kereskedelmi ügyek igazgatása,
b)	 szakágazati besorolása: 841318 Gazdasági, kereskedelmi, munkaügyi igazgatás.

	 (5)	 A Hivatal az Alapító Okiratban meghatározott alaptevékenységet látja el, vállalkozási tevékenységet nem folytat.
	 (6)	 A Hivatal közhatalmi tevékenysége alapján nem alanya az általános forgalmi adónak.
	 (7)	 A Hivatal gazdasági társaságban való részvétele nem engedélyezett.
	 (8)	 A költségvetési számviteli és a  pénzügyi számviteli nyilvántartások, valamint a  jogszabályban előírt analitikai 

nyilvántartások vezetése a Saldo Rt. által kidolgozott integrált pénzügyi nyilvántartási rendszerrel történik. A rendszer 
biztosítja a két számvitel közötti kötelező egyezőségek meglétét.

2. A számviteli elszámolás és az értékelés szempontjából lényeges, nem lényeges információ, jelentős, 
nem jelentős összeg

2. §	 (1)	 A számviteli elszámolás és az értékelés szempontjából
a)	 lényeges szempont

aa)	 minden olyan információ, amely hatással van a  Hivatal feladatainak ellátására, vagyoni, pénzügyi 
helyzetére, így különösen a  Hivatal feladataiban bekövetkezett változások, a  szervezeti és/vagy 
szerkezeti változások, továbbá rendkívüli események,

ab)	 a kisértékű tárgyi eszközök, vagyoni értékű jogok és szellemi termékek éven belül elhasználódónak 
vagy éven túl elhasználódónak minősítésénél a tulajdon védelmének biztosítása,

ac)	 a terven felüli értékcsökkenés elszámolásánál az, hogy az  immateriális javak és a  tárgyi eszközök 
rendeltetésszerű használatra alkalmasak-e,

ad)	 hosszúlejáratú kölcsön és más követelések esetében az értékvesztésének elszámolásánál a megtérülés 
bizonytalanná válása,

ae)	 a bekerülési érték megállapításánál a számvitelről szóló 2000. évi C. törvény (a továbbiakban: Szt.) 
47.  § (1)–(8)  bekezdésében és az  államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Áhsz.) 15–16/A. §-ában meghatározottak érvényesítése;

b)	 nem lényeges az  információ, amely nem befolyásolja a  Hivatal alaptevékenysége ellátását, gazdálkodási 
tevékenységét;

c)	 jelentős összegű
ca)	 a hiba, ha az eléri vagy meghaladja az Áhsz. 1. § 3. pontjában meghatározott minden esetben jelentős 

összegű hibaértéket,
cb)	 az eltérés, amely eléri vagy meghaladja bekerülési értéknél az  Áhsz. 15.  § (1)  bekezdésében 

meghatározott értékhatárt.
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	 (2)	 Nem tekinthető lényegesnek, illetve jelentősnek az, ami az (1) bekezdés feltételeinek nem felel meg, illetve a megadott 
határok alatt van.

	 (3)	 Az általános kiadások közvetlenül a kormányzati funkción jelennek meg.

3. Az eszközgazdálkodásra vonatkozó alapelvek

3. §	 (1)	 Befektetett eszközként kell kimutatni – a (3) és (4) bekezdésben meghatározott kivételekkel – azt az eszközt, amely 
a Hivatal tevékenységét egy éven túl szolgálja.

	 (2)	 Az eszköz minősítését a  beszerzés szakmai tartalmáért felelős szervezeti egység végzi a  számvitelei bizonylatra 
történő rögzítéssel.

	 (3)	 Az adathordozó céljára beszerzett winchestert azonnali felhasználású készletként kell elszámolni.
	 (4)	 A bekerülési érték megállapításához az Szt. 3. § (4) bekezdés 8. pontjában, 47. § (9) bekezdésében, 48. § (7) bekezdésében, 

50. § (1), (2), (4) és (6) bekezdésében, 51. § (1)–(4) bekezdésében és 62. § (2) bekezdésében foglaltakat kell alkalmazni.
	 (5)	 A Szt. 47. § (9) bekezdésében szabályozott esetben a „becsült” bekerülési érték meghatározását a beszerzés szakmai 

tartalmáért felelős szervezeti egység végzi.
	 (6)	 Az immateriális javak és tárgyi eszközök üzembe helyezésének dokumentálásához a  Saldo Rt. által kidolgozott 

integrált pénzügyi nyilvántartási rendszerrel készített Üzembe helyezési okmányt kell használni.
	 (7)	 Az immateriális javak és a  tárgyi eszközök után negyedévente az  Áhsz. 17.  §-ának rendelkezései szerint kell 

értékcsökkenést elszámolni.
	 (8)	 Az eszközök értékcsökkenésének, értékvesztésének megállapításához a  Szt. 52.  § (1), (2) és (5)–(7)  bekezdésében, 

53. § (1) bekezdés b) és c) pontjában, 54–56. §-ában, 57. § (2) és (3) bekezdésében, 58. § (1)–(3) és (5)–(9) bekezdésében 
foglaltakat kell alkalmazni.

	 (9)	 Épületberuházás esetén a  beszerzés szakmai tartalmáért felelős szervezeti egységnek írásban nyilatkoztatnia 
kell a beruházást végző vállalkozást arról, hogy az adott eszköz hosszú, közép vagy rövid élettartamú szerkezettel 
rendelkezik.

	 (10)	 Terven felüli értékcsökkenést kell elszámolni a  feleslegessé vált, megrongálódott, megsemmisült, rendeltetésének 
megfelelően nem használható, illetve használhatatlan szellemi termék és tárgyi eszköz esetében.

	 (11)	 A Hivatal vagyonkezelésében lévő immateriális javak és tárgyi eszközök tekintetében értékhelyesbítés nem kerül 
elszámolásra.

	 (12)	 Az Áhsz. 19. § (2) bekezdését nem kell alkalmazni, mivel a Hivatal nem alkalmazza a piaci értéken történő értékelést.
	 (13)	 Követelések esetében az értékvesztés elszámolását, illetve az értékvesztés visszaírását a főtitkár hagyja jóvá.
	 (14)	 A mérlegben nem szereplő tételekről is nyilvántartás kell vezetni:

a)	 a nulláig leírt, de használatban lévő tárgyi eszközök esetében a Saldo Rt. által kidolgozott integrált pénzügyi 
nyilvántartási rendszerben,

b)	 biztos jövőbeni követelést és függő követelést, a  biztos jövőbeni kötelezettséget, valamint a  függő 
kötelezettséget a  követelést, illetve kötelezettséget keletkeztető dokumentum alapján külön analitikus 
nyilvántartásban.

4. Beszámolási kötelezettség

4. §	 (1)	 Az időközi mérlegjelentés, az éves intézményi és fejezeti elemi költségvetési beszámoló elkészítéséért a Költségvetési 
Iroda vezetője felel.

	 (2)	 Az éves intézményi és fejezeti elemi költségvetési beszámolót a főtitkár javaslata alapján az elnök fogadja el.
	 (3)	 A Gazdasági Versenyhivatal fejezeti sajátosságára tekintettel nem végez a beszámolókkal kapcsolatban külön fejezeti 

irányítószervi felülvizsgálatot. A beszámoló összeállítása után át kell tekinteni
a)	 a költségvetési előirányzattal együtt jóváhagyott – alaptevékenységbe tartozó – szakmai feladatok teljesítését, 

értékelését,
b)	 a költségvetési előirányzat megállapításának módjától függően a pénzügyi teljesítés és a feladatmegvalósítás 

összhangját,
c)	 az eredeti és a módosított terv- és tényadatok eltérését, valamint
d)	 a költségvetési és a pénzügyi számvitel összefüggéseinek érvényesülését.
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5. A számviteli politika keretében elkészítendő szabályzatok

5. §		  A számviteli politika keretében elkészítendő szabályzatokat a mellékletek tartalmazzák az alábbiak szerint:
a)	 az eszközök és a források leltárkészítési és leltározási szabályzatát az 1. melléklet,
b)	 az eszközök és források értékelésének szabályozását a 2. melléklet,
c)	 az önköltségszámítás rendjét a 3. melléklet,
d)	 a pénz- és értékkezelési szabályzatot a 4. melléklet,
e)	 a felesleges vagyontárgyak hasznosításának és selejtezésének rendjét az 5. melléklet.

6. Záró rendelkezések

6. §		  Ez az utasítás 2014. május 1-jén lép hatályba.

		  Dr. Juhász Miklós s. k.,
		  elnök

1. melléklet a 8/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

Az eszközök és források leltározási és leltárkészítési szabályzata

1. A szabályzat célja

1. §		  A szabályzat célja a Hivatal leltározási és leltárkészítési tevékenység szabályainak, eljárásrendjének meghatározása 
annak érdekében, hogy a Hivatal elemi költségvetési beszámolója a Hivatal vagyoni, pénzügyi helyzetéről valós képet 
mutasson.

2. Értelmező rendelkezések

2. §		  E szabályzat alkalmazásában
a)	 leltározás: olyan tevékenység, amellyel a Hivatal a tulajdonában, kezelésében lévő vagy tartós használatába 

adott eszközöket és azok forrásait, valamint kötelezettségvállalásait számba veszi, megállapítja azoknak 
a valóságban meglévő állományát. A leltározási tevékenység tehát kiterjed a költségvetési szerv birtokában 
lévő idegen eszközökre is.

b)	 leltár: olyan tételes kimutatás, amely a  költségvetési szerv eszközeinek és forrásainak, valamint 
kötelezettségvállalásainak a  valóságban is meglévő állományát egy meghatározott időpontra vonatkozóan 
mennyiségben és értékben is tartalmazza.

c)	 kiegészítő leltár: a leltározás alapján készített kimutatás, azokat az eszközöket és forrásokat tartalmazza, amelyek 
a  mérlegben nem szerepelnek. A  kiegészítő leltárba kell foglalni a  leltározás eredményeként megállapított 
munkahelyen használatba lévő (2014. január 1. előtt használatba vett) és csak mennyiségben nyilvántartott kis 
értékű tárgyi eszközök, kis értékű szellemi termékek és kis értékű vagyoni értékű jogok állományát.

d)	 leltározási utasítás: a főtitkár által minden évben az összes eszköz- és forráscsoport leltározási feladatait előíró 
intézkedés, amely tartalmazza a leltározásban közreműködők személy szerinti kijelölését.

e)	 a leltározás módja:
ea)	 mennyiségi felvétel megszámlálással vagy méréssel, amelynek során a  tényleges mennyiség 

a mennyiségi nyilvántartással való összehasonlítással kerül megállapításra, vagy attól függetlenül, és 
a nyilvántartással való összehasonlításra csak utólag kerül sor,

eb)	 egyeztetés: a  főkönyvi számlák egyeztetése az  analitikus nyilvántartásokkal, illetve a  főkönyvi 
könyvelés okmányával.
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f )	 leltárkülönbözet: a  leltározás eredményeként megállapított mennyiség és a  nyilvántartásban szereplő 
mennyiség közötti eltérés: hiány vagy többlet.

g)	 leltári eltérések kompenzálása: a leltári hiány és a többlet összeszámítása.

3. A mérlegtételek alátámasztása leltárral

3. §		  Az Szt. 69. § (3) bekezdésében hivatkozott egyeztetési időszak három év.

4. A leltározásban közreműködők feladata és felelőssége

4. §	 (1)	 A főtitkár
a)	 kijelöli a leltározás vezetőjét, a leltározásban résztvevőket és a leltárellenőrt,
b)	 elrendeli a leltározást (leltározási utasítás),
c)	 leltárhiány esetén dönt a hiány megtéríttetéséről,
d)	 a leltárértékelést követően elrendeli a hiányosságok megszüntetése érdekében szükséges intézkedéseket.

	 (2)	 A leltározás vezetője
a)	 a folyamatos, zökkenőmentes leltározás érdekében leltározási ütemtervet készít,
b)	 biztosítja a leltározáshoz szükséges eszközöket,
c)	 gondoskodik a leltározás szabályszerű elvégzéséről,
d)	 szakmailag irányítja a leltárak értékelését.

	 (3)	 A leltárellenőr
a)	 ellenőrzi

aa)	 a leltározás előfeltételeinek meglétét,
ab)	 a mennyiségi felvételek helyességét és szakszerűségét,
ac)	 a leltározandó, de mennyiségi felvételt nem igénylő eszközök és források felvételét,
ad)	 a leltározással összefüggő számítás és értékelés helyességét;

b)	 az ellenőrzés tényét a bizonylatokon aláírásával igazolja.
	 (4)	 A leltározó munkatárs

a)	 elvégzi a leltározandó eszközök azonosítását,
b)	 ellenőrzi a leltározandó eszközök teljeskörűségét,
c)	 elvégzi a leltározás során, illetve annak befejezése után felmerülő adminisztrációs munkát.

	 (5)	 Az analitikus és főkönyvi nyilvántartást végzők a leltározással kapcsolatban felelnek
a)	 a leltárelszámolás alapját képező nyilvántartások naprakész állapotáért, az adatok, bizonylatok valódiságáért,
b)	 az éves mérlegben beállítandó készletérték megállapításáért, azok leltárokkal való alátámasztásáért,
c)	 leltárkülönbözetek kimutatásáért, valamint
d)	 a leltár és a könyvszerinti érték egybevetéséért, az egyezőség illetve az eltérés megállapításáért.

5. A leltározás módja

5. §	 (1)	 A mennyiségi felvétel nyilvántartásokon alapuló módszerrel – a  feltalálható mennyiségeknek az  analitikus 
nyilvántartásban rögzített mennyiségekkel való összehasonlítása, egyeztetése útján – történik. A  tárgyi eszközök 
leltárfelvétele vonalkód-olvasóval integrált mobil adatgyűjtővel történik.

	 (2)	 A mérlegben értékkel nem szereplő kis értékű eszközök leltározása a tulajdon védelme és az elszámoltatás biztosítása 
érdekében minden esetben mennyiségi felvétellel történik.

	 (3)	 Egyeztetéssel kell leltározni
a)	 az immateriális javakat (vagyoni értékű jogok, szellemi termékek, szoftverek),
b)	 a két mennyiségi felvétellel történő leltározás közötti két évben (évenként) a  mérlegben szereplő tárgyi 

eszközöket,
c)	 a követeléseket,
d)	 – a készpénz kivételével – a pénzeszközöket,
e)	 a saját tőkét,
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f )	 az egyéb sajátos eszköz- és forrásoldali elszámolásokat, valamint
g)	 az egyéb aktív és passzív időbeli elhatárolásokat.

6. A leltározás fordulónapja és köre

6. §	 (1)	 A leltározás fordulónapja minden évben december 31.
	 (2)	 A leltározás során minden eszközt és forrást fel kell leltározni, amely az éves mérlegben értékkel szerepel.
	 (3)	 A Hivatal mennyiségi felvétellel történő leltározást – leltárt és kiegészítő leltárt – háromévenként végez.
	 (4)	 A leltározás során biztosítani kell, hogy valamennyi vagyontárgy felvételre kerüljön és ennek eredményeként a mérleg 

valódisága érvényesüljön.
	 (5)	 A felesleges, értékvesztett vagyontárgyak feltárásáról, hasznosításáról, selejtezéséről folyamatosan, illetve 

a leltárkészítés előtt gondoskodni kell.

7. A leltárfelvétel bizonylatai

7. §		  A leltárfelvételhez a vonalkódos leltározási rendszer és az analitikus nyilvántartást biztosító szoftver által előállított 
bizonylatokat kell használni, és azokban az  adatokat időtálló módon, olvashatóan úgy kell rögzíteni, hogy azok 
a tízéves megőrzési határidőben felismerhetők legyenek.

8. A leltározás végrehajtása

8. §	 (1)	 A leltározás során
a)	 meg kell állapítani az adott eszköz leltározáskori mennyiségét,
b)	 alá kell írni a leltárbizonylatokat,
c)	 el kell készíteni a leltárösszesítőt, amelyet a leltározók, a leltárellenőr és az anyagilag felelős személyek alá kell, 

hogy írjanak,
d)	 a leltárt ki kell értékelni,
e)	 a leltárfelvétel időpontját követő 20 napon belül meg kell állapítani könyvszerinti készlettel szemben talált 

hiányt vagy többletet, és
f )	 a megállapított eltérésekről, valamint a leltározás zárásáról jegyzőkönyvet kell felvenni.

	 (2)	 Az (1) bekezdés f ) pontja szerinti jegyzőkönyv (a továbbiakban: leltárjegyzőkönyv) tartalmazza:
a)	 a leltározás megkezdésének és befejezésének időpontját,
b)	 a leltározott eszközök körét,
c)	 a leltárkülönbözeteket és azok okait, továbbá
d)	 minden olyan eseményt, amely a leltározást befolyásolta.

9. A leltárral szemben támasztott alaki és formai követelmények

9. §	 (1)	 A leltárnak lehetővé kell tennie:
a)	 a mérleg valódiságának biztosítását,
b)	 az éves költségvetési beszámoló tételeinek alátámasztását,
c)	 a főkönyvi könyvelés és a részletező nyilvántartások pontosságának, egyezőségének ellenőrzését,
d)	 a bizonylati fegyelem megszilárdításának elősegítését,
e)	 a leltári eltérések kimutatását, a  leltárnak megfelelően a  nyilvántartások tényleges vagyoni helyzetének 

megfelelő rendezését,
f )	 a Hivatal vagyonának védelmét, és
g)	 az anyagi felelősök elszámoltatását.

	 (2)	 A leltárnak teljesnek és tételesnek kell lennie, ami az alábbi számviteli alapelveken keresztül valósul meg:
a)	 a valódiság elve alapján a könyvekben rögzített, a költségvetési beszámolóba felvett tételek a valóságban is 

megtalálhatók, bizonyíthatók, kívülállók által is megállapíthatók kell legyenek,
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b)	 a világosság elve alapján a leltárnak a költségvetési beszámolóhoz hasonlóan érthetőnek, áttekinthetőnek kell 
lennie (leltározási helyenkénti, fajta, típus, méret, minőség szerinti részletezés), és a tételeket bruttó módon 
kell a leltárban kimutatni,

c)	 az egyedi értékelés elve alapján az  eszközöket és a  kötelezettségeket a  könyvvezetés és a  költségvetési 
beszámoló készítése során egyedileg kell rögzíteni és értékelni.

	 (3)	 A leltárnak meg kell felelnie az ellenőrizhetőség követelményének. Ennek érdekében a leltár tartalmazza:
a)	 azt az évet, hónapot, napot, amely napra vonatkozóan készítették (éves költségvetési beszámolót alátámasztó 

leltárnál ez a nap a mérleg fordulónapja),
b)	 a leltározási helyet, a leltározás megkezdésének és befejezésének időpontját,
c)	 a benne szereplő eszközök és források tételeinek pontos megnevezését, és az egyértelmű azonosításukhoz 

szükséges adatokat.

10. A leltárkülönbözet rendezése

10. §	 (1)	 A leltárjegyzőkönyvben megállapított különbözetek okát az egyeztetéstől számított legkésőbb 30 napon belül ki kell 
vizsgálni, és rendezni kell.

	 (2)	 Leltárhiány keletkezik, ha a  leltározás során megállapított tényleges mennyiség kisebb, mint a  könyvviteli 
nyilvántartások szerinti mennyiség. A leltárkülönbözet értéke a megállapított mennyiségi különbözet nyilvántartási 
áron számított értéke.

	 (3)	 A megállapított leltárhiányról készült jegyzőkönyv képezi a  könyvelés valódi, tényleges helyzetnek megfelelő 
helyesbítése, illetve indokolt esetben a felelősségmegállapítás bizonylatát, alapját.

	 (4)	 A leltárhiányért felelős munkatárs abban az esetben felel a megállapított hiányért, ha
a)	 az érintett munkaterületen a  vagyontárgyakat leltár szerint kezelésre átvette, és az  átvételt aláírásával 

igazolta, és
b)	 a hiány keletkezésének okát nem lehet megállapítani, de a két leltározás közötti időszak felében és az időszak 

végén is az érintett munkaterületen dolgozott.
	 (5)	 A munkatárs közszolgálati jogviszonyából/munkaviszonyából eredő kötelezettségének vétkes megszegésével 

okozott kárért kártérítési felelősséggel tartozik.
	 (6)	 A munkatársat terhelő leltárhiány összegének megtéríttetéséről az  elnök dönt. A  kártérítés összegének 

megállapításánál az eszköz nyilvántartási árát és elhasználtságának mértékét kell figyelembe venni.
	 (7)	 A megtéríttetésre vonatkozó döntést a leltárfelvétel befejezését követő legfeljebb 60 napon belül írásban kell közölni 

az érintett munkatárssal.
	 (8)	 A leltározás eredménye alapján intézkedni kell a  leltárkülönbözetet előidéző okok megszüntetéséről. A  leltárhiány 

miatt alkalmazott felelősségre vonásról szóló döntést a jegyzőkönyvhöz kell csatolni.
	 (9)	 A leltárkülönbözeteket legkésőbb a  leltározást követő könyvviteli zárlat alkalmával kell rendezni. A  könyvviteli 

mérlegben csak a leltárkülönbözetekkel módosított eszközérték szerepeltethető.
	 (10)	 A leltári eltérések kompenzálására csak kis értékű tárgyi eszközök esetében kerülhet sor. A kompenzálás csak akkor 

hajtható végre, ha a  hiány és a  többlet azonos cikkcsoportba tartozó, hasonló értékű és rendeltetésű, egymással 
helyettesíthető eszközöknél keletkezett.
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2. melléklet a 8/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

Az eszközök és források értékelésének szabályzata

1. Értelmező rendelkezések

1. §		  E szabályzat alkalmazásában:
a)	 értékelés: az  eszközök és források könyvviteli nyilvántartásba vételhez alkalmazott értékének és az  éves 

beszámoló mérlegbe kerülő értékének a meghatározása,
b)	 minősítés: döntés az  adott eszköz befektetett eszközök, illetve forgóeszközök, azon belül az  egyes 

eszközcsoportok közé való besorolásáról,
c)	 karbantartás: a  használatban lévő tárgyi eszköz folyamatos, zavartalan, biztonságos üzemeltetését szolgáló 

javítási, karbantartási tevékenység, ideértve a tervszerű megelőző karbantartást, a hosszabb időszakonként, 
de rendszeresen visszatérő nagyjavítást, és mindazon javítási, karbantartási tevékenységet, amelyet 
a  rendeltetésszerű használat érdekében el kell végezni, amely a  folyamatos elhasználódás rendszeres 
helyreállítását eredményezi.

2. A mérlegben szereplő eszközök értékelésének szabályai

2. §	 (1)	 A befektetett eszközöket főszabály szerint bekerülési értéken kell értékelni, csökkentve az  értékcsökkenési leírás 
összegével.

	 (2)	 Az értékcsökkenési leírás elszámolásának szabályait a számviteli politika tartalmazza.
	 (3)	 Az adott kölcsönöket a  tényleges kihelyezés összegében kell nyilvántartásba venni költségvetési évben és 

költségvetési évet követő évben esedékes bontásban. A mérlegben a követelések között kell kimutatni.
	 (4)	 A Hivatal versenyfelügyeleti eljárásaihoz kapcsolódó meg nem fizetett perköltségeket a fizetési kötelezettséget előíró 

jogerős bírósági döntés alapján kell nyilvántartásba venni.
	 (5)	 A követeléseket egyedileg kell értékelni.
	 (6)	 A követelések minősítése alapján a költségvetési év mérlegforduló-napján fennálló és a mérlegkészítés időpontjáig 

pénzügyileg nem rendezett követeléseknél (ideértve a  hitelintézetekkel, pénzügyi vállalkozásokkal szembeni 
követeléseket, a kölcsönként, az előlegként adott összegeket, továbbá a bevételek aktív időbeli elhatárolása között 
lévő követelés jellegű tételeket is) értékvesztést kell elszámolni, a  követelés könyv szerinti értéke és a  követelés 
várhatóan megtérülő összege között veszteségjellegű különbözet összegében, ha a különbözet tartósnak mutatkozik.

	 (7)	 A mérlegben a  pénzeszközöket a  mérleg fordulónapján a  pénztárban lévő, a  fizetési számlához kapcsolódó 
számlakivonatban szereplő értéken kell kimutatni, csökkentve – a  Magyar Államkincstárnál vezetett számlák 
kivételével – az elszámolt értékvesztéssel, növelve az értékvesztés visszaírt összegével.

	 (8)	 Az aktív időbeli elhatárolásokat a mérlegben könyv szerinti értéken kell szerepeltetni.

3. A mérlegben szereplő források értékelésének szabályai

3. §		  A saját tőkébe tartozó forrásokat, a kötelezettségeket, valamint a passzív időbeli elhatárolásokat a mérlegben könyv 
szerinti értéken kell szerepeltetni.
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3. melléklet a 8/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

Az önköltségszámítás rendje

1. Az önköltségszámítás célja

1. §		  Az önköltségszámítás célja, hogy információt biztosítson
a)	 a közérdekű adatok megismerésére irányuló igény (a továbbiakban: adatigény) teljesítése esetén 

a másolatkészítés költségtérítésének meghatározásához,
b)	 a Hivatal alaptevékenysége során előállított saját előállítású termékek közvetlen önköltségen való 

értékeléséhez, valamint
c)	 az értékesített saját előállítású termékek közvetlen önköltségének meghatározásához.

2. Értelmező rendelkezések

2. §		  E szabályzat alkalmazásában
a)	 kiadás: pénzeszköz igénybevétele, készpénz vagy számlapénz felhasználása,
b)	 költség: egy meghatározott tevékenység – termék-előállítás vagy szolgáltatás teljesítése – érdekében történő 

erőforrás-felhasználás – felhasznált munkateljesítmény (személyi jutatatások költsége) vagy eszközfelhasználás 
(anyagköltség, energiaköltség) – pénzben kifejezett értéke,

c)	 ráfordítás: a Hivatal működéséhez kapcsolódó pénzértékben kifejezhető erőforrás-felhasználás,
d)	 kalkuláció: olyan gazdasági számítás, amely valamely tevékenység végzésének, termék vagy szolgáltatás 

tervezett vagy tényleges erőforrásigényét számba veszi, összegzi, esetenként méri annak eredményességét,
e)	 önköltség: a termék vagy szolgáltatás mennyiségi egészére jutó felhasználás pénzben kifejezett értéke,
f )	 önköltségszámítás: a termékegység, a szolgáltatásegység önköltségének kiszámítása előzetesen, a tevékenység 

folyamatában vagy utólagosan.

3. Az önköltségszámítás tárgya

3. §		  Az önköltségszámítás tárgya
a)	 adatigény teljesítése esetén a  másolatkészítés költsége, figyelemmel a  közérdekű adatok megismerésére 

irányuló igények teljesítésének, valamint a  közérdekű adatok elektronikus közzétételének rendjéről szóló 
utasításban foglaltakra,

b)	 a saját előállítású termék egy darabra jutó költsége.

4. Kalkuláció

4. §	 (1)	 Adatigény teljesítése esetén a  másolatkészítés költségtérítésének meghatározásához időszaki előkalkulációt kell 
készíteni.

	 (2)	 A saját előállítású termék esetében egyedi kalkulációt kell alkalmazni.
	 (3)	 A kalkulációs séma az  önköltségszámítás tárgyára vonatkozóan a  közvetlen önköltséget tartalmazza, amely 

a  közvetlen költségekből és a  közvetett költségek azon részéből tevődik össze, amelyek megfelelő mutatók 
segítségével a tevékenységre vonatkozóan feloszthatók.

5. Az önköltségszámítás elkészítésének időpontja

5. §	 (1)	 Előkalkuláció esetében a  termék-előállítás vagy a  szolgáltatás nyújtásának megkezdése előtt kell meghatározni 
a várhatóan felhasználásra kerülő élő- és holtmunka mennyiségét, és ebből a tervezett értékadatokkal kell kiszámítani 
az önköltséget.
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	 (2)	 Az utókalkuláció az  elmúlt időszak könyveiben a  termék előállításának gyűjtött költségei és kiadásai, valamint 
a termék mennyisége alapján a termék előállítási időszaka után számszerűsíti a tényleges önköltséget.

6. Az önköltségszámítás elkészítésének felelőse

6. §		  Az önköltségszámítást a Költségvetési Iroda végzi el.

4. melléklet a 8/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

Pénz- és értékkezelési szabályzat

1. A Hivatal pénzeszközeinek köre

1. §	 (1)	 A Hivatal a feladatai ellátásához szükséges pénzforgalmat a Magyar Államkincstárral, illetve az Országos Takarékpénztár 
Zrt.-vel, kincstári kártyával, elektronikus pénzeszközzel és készpénzben bonyolítja.

	 (2)	 A Hivatal pénzforgalmának lebonyolítása a Magyar Államkincstár közreműködésével, a kincstári egységes számlán 
keresztül történik.

	 (3)	 A Magyar Államkincstár a  kincstári körön belül az  egyes szervek kifizetéseit átvezetéssel, a  kincstári körön kívül 
a kiadásokat és bevételeket pénzforgalmilag teljesíti.

	 (4)	 A Hivatal a  Magyar Államkincstárnál vezetett előirányzat-felhasználási keretszámláinak típusa és pénzforgalmi 
jelzőszáma a következő:
a)	 előirányzat-felhasználási keretszámla: 10032000-01468223-00000000
b)	 kártyafedezeti számlák:

ba)	 VIP kártyafedezeti számla: 10032000-01468223-00070003
bb)	 intézményi kártyafedezeti számla: 10032000-01468223-00060004

d)	 devizaszámla: 10004885-10002010-00123730
e)	 Európai Uniós program célelszámolási forintszámla: 10032000-01468223-30005008

	 (5)	 A Hivatal eljárásaihoz kapcsolódó bírságbevételekkel kapcsolatos pénzmozgás a Magyar Államkincstárnál vezetett 
nemzetgazdasági elszámolások körébe tartozó Versenyfelügyeleti bírságszámlán történik. A  Versenyfelügyeleti 
bírságszámla pénzforgalmi jelzőszáma: 10032000-01037557-0000000.

	 (6)	 A Hivatal a  munkatársai lakásépítéséhez, illetve -vásárlásához történő munkáltatói hozzájárulásával kapcsolatos 
pénzforgalom lebonyolítására az Országos Takarékpénztár Zrt.-nél lakásépítés és -vásárlás munkáltatói támogatása 
elnevezésű számlát vezet. Az  OTP Zrt. V. kerületi fiókjánál vezetett lakásalap számla pénzforgalmi jelzőszáma: 
11705008-20004068.

	 (7)	 A Hivatal által alkalmazható fizetési módok:
a)	 átutalás:

aa)	 egyszerű átutalás,
ab)	 csoportos átutalás,
ac)	 a b) pont szerinti kártyával kezdeményezett átutalás;

b)	 készpénz-helyettesítő eszköz:
ba)	 a kártyafedezeti számlákhoz tartozó kincstári kártya,
bb)	 a gépjárművek igénybevételének és használatának rendjéről szóló utasítás szerinti üzemanyagkártya;

c)	 készpénzfizetés.

2. §	 (1)	 Az 1. § (4)–(5) bekezdésében felsorolt számlák tekintetében a pénzintézet felé a Hivatal képviselőjeként (rendelkezésre 
jogosultként) eljárhat
a)	 az elnök,
b)	 a főtitkár,
c)	 a Költségvetési Iroda vezetője, továbbá
d)	 a Költségvetési Iroda költségvetési munkatársa és számviteli munkatársa, valamint – az előbbiek távollétében – 

pénzügyi munkatársa.
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	 (2)	 Az 1.  § (6)  bekezdése szerinti számla tekintetében a  pénzintézet felé a  Hivatal képviselőjeként (rendelkezésre 
jogosultként) eljárhat
a)	 az elnök,
b)	 a Költségvetési Iroda vezetője, továbbá
c)	 a Költségvetési Iroda költségvetési munkatársa és számviteli munkatársa.

	 (3)	 Az első, illetve a második helyen történő aláírásra nincs megkötés.
	 (4)	 Az előirányzat-felhasználási keretszámla feletti rendelkezésre elektronikus kódolás – ún. chipek – alkalmazásával 

jogosult
a)	 a Költségvetési Iroda vezetője,
b)	 a Költségvetési Iroda költségvetési munkatársa és számviteli munkatársa, valamint – az előbbiek távollétében – 

pénzügyi munkatársa, valamint
c)	 a bérszámfejtő (jelentőfelelős).

	 (5)	 A rendelkezésre jogosultak változása esetén az  aláírás-bejelentő kartonokat a  Költségvetési Iroda pénzügyi 
munkatársa készíti elő aláírásra és továbbítja a Magyar Államkincstár felé.

	 (6)	 Az aláírás-bejelentő okmányok biztonságos tárolásáért a Költségvetési Iroda pénzügyi munkatársa felel.

2. A számlaforgalom lebonyolítása

3. §	 (1)	 A fizetési számlákra érkező befizetések jóváírása átutalási megbízás, illetve készpénz-átutalási megbízás alapján 
történik. Átutalással érkezik a költségvetési támogatás, az  intézményi bevételek, valamint az átvett pénzeszközök. 
Készpénzbefizetés alapján történik a jóváírás a munkatársak eseti befizetésekor.

	 (2)	 A fizetési számlák megterhelése és az  arról történő kifizetés átutalási megbízással vagy direkt elektronikus 
GIRO-rendszeren keresztül csoportos átutalással történik.

	 (3)	 Átutalási formanyomtatvány kitöltése számítógéppel történik az érvényesített és utalványozott alapbizonylat alapján.
	 (4)	 Elektronikus átutaláskor az  alapbizonylaton történő aláírás után az  utalandó tételek rögzítésre kerülnek, majd 

a rögzített tételek ellenőrzése után a titkosított jelszó segítségével megtörténik az átutalás.
	 (5)	 Az 1. § (4) bekezdés b) pont ba) alpontja szerinti VIP kártyafedezeti számla fölötti rendelkezésre jogosító kincstári 

kártya használatára jogosult
a)	 a saját ideiglenes külföldi kiküldetése során felmerülő kiadások fedezésére

aa)	 az elnök,
ab)	 az elnökhelyettesek,
ac)	 a főtitkár,
ad)	 a Nemzetközi Iroda vezetője,
ae)	 a kabinetfőnök; valamint

b)	 egyes ideiglenes külföldi kiküldetések lebonyolításával összefüggő, átutalással kiegyenlítendő kiadások 
fedezésére az  elnök által a  Hivatalban az  utazások szervezésével megbízott munkatárs (a továbbiakban: 
utazásszervezéssel megbízott munkatárs).

	 (6)	 Az 1. § (4) bekezdés b) pont bb) alpontja szerinti intézményi kártyafedezeti számla bruttó 100 000 Ft összeget meg nem 
haladó beszerzésre, valamint a házipénztári kifizetések bonyolításához szükséges készpénz felvételére használható, 
ettől eltérő felhasználást a főtitkár engedélyezhet. A számla feletti rendelkezésre jogosító kincstári kártya használatára 
az e feladatokat munkaköre alapján ellátó munkatárs jogosult.

	 (7)	 Az 1.  § (7)  bekezdés b)  pontja szerinti kártyákról és azok használójáról a  Költségvetési Iroda nyilvántartást vezet. 
A nyilvántartásnak tartalmaznia kell
a)	 a kártyaszámot,
b)	 a lejáratot,
c)	 a kártyabirtokos nevét,
d)	 a kártya és PIN kód kártyabirtokos részére történő átadásának dátumát,
e)	 az átadó-átvevő aláírásokat,
f )	 megjegyzés rovatot, mely az esetleges kártyaletiltás, kártyacsere regisztrálása szolgál.

	 (8)	 Az 1.  § (7)  bekezdés b)  pontja szerinti kártyát a  kibocsátótól a  Költségvetési Iroda igényli meg és veszi át, majd 
haladéktalanul átadja az annak használatára jogosultnak. A kártya átadása-átvétele után az átvevő a kártyahasználattal, 
őrzéssel, letiltással elszámolással kapcsolatos kötelezettségeket teljes felelősséggel gyakorolja. A kártya átadásakor 
az  átvevőt írásban tájékoztatni kell a  kártyahasználat szabályairól, amelynek tudomásulvételét az  átvevőnek 
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aláírásával igazolnia kell. A  kártyát a  használatára való jogosultság megszűnését követően haladéktalanul vissza 
kell szolgáltatni a  Költségvetési Irodának, amely gondoskodik más jogosult részére átadásáról, ennek hiányában 
biztonságos megőrzéséről vagy – a főtitkár jóváhagyásával – intézkedik a kártya érvénytelenítése iránt.

	 (9)	 A kártyafedezeti számlára történő fedezet átutalásáról a  Költségvetési Iroda vezetőjének jóváhagyásával 
a Költségvetési Iroda pénzügyi munkatársa gondoskodik. Ha a kártyafedezeti számla egyenlege nem éri el az 1 millió 
forintot, gondoskodni kell a  fedezet pótlásáról; a kártyafedezeti számla egyenlege nem haladhatja meg a 4 millió 
forintot.

	 (10)	 A házipénztári kifizetések bonyolításához szükséges készpénz felvétele a  szigorú számadásúnak minősített 
készpénzfelvételi utalvánnyal, illetve az  intézményi kártyafedezeti számláról kincstári kártya igénybevételével 
történik. Az utalványt a terhelendő számla felett rendelkezésre jogosultaknak kell aláírni.

	 (11)	 A készpénzutalvány alapján pénzfelvételre és -szállításra az írásban ezzel megbízott munkatárs jogosult.
	 (12)	 A Magyar Államkincstár által a kincstári számlákon történő jóváírások és terhelések napi forgalmának elszámolásáról, 

egyenlegéről küldött számlakivonat alapján a  napi könyvelés megtörténtekor egyeztetni kell a  kincstári számlák 
egyenlegét. Az egyező könyvelés után a kivonat sorszámának megfelelő sorrendben, a hozzá tartozó bizonylatokkal 
együtt kell megőrizni és tárolni.

	 (13)	 A kincstári számlákon, a  pénztárban lebonyolódó pénzforgalom főkönyvi könyvelése a  Saldo Rt. által kidolgozott 
integrált pénzügyi nyilvántartási rendszer segítségével történik. Ennek keretében az ellenszámlákra történik a tételes 
könyvelés, melynek ellenértékét a program a kincstári számlán, pénztárszámlán írja jóvá, illetve terheli.

3. A készpénz, egyéb értékek biztonságos tárolásának feltételei

4. §	 (1)	 A készpénz és egyéb értékek elhelyezése, kezelése, forgalma lebonyolítása biztonságosan kialakított, jól 
megközelíthető, tűz és betörés ellen fokozottan biztosított helyiségben történik.

	 (2)	 A Hivatal épületének irodaház jellegénél, állandó portájánál, őrzésénél fogva külön őrzés nem indokolt.
	 (3)	 A készpénz és értékek megóvása érdekében a pénz elhelyezésére szolgáló helyiségbe biztonsági – belépőkódos – 

beléptetőrendszeren keresztül lehet bejutni. A belépőkódot a Költségvetési Iroda vezetője által kijelölt munkatárs 
számára az  Informatikai és Iratirányítási Iroda biztosítja. Az  Informatikai és Iratirányítási Iroda a  belépőkódokról 
nyilvántartást vezet. A nyilvántartásból megállapítható kell legyen, hogy a kódok használatára mikor, ki volt jogosult. 
A kód átvételét a nyilvántartásban az érintett munkatárs aláírásával igazolja. A nyilvántartást biztonságos helyen meg 
kell őrizni.

	 (4)	 A készpénzt, illetve az egyéb értékeket betörésbiztos páncélszekrényben kell őrizni.
	 (5)	 A pénztári kulcs másodpéldányát a  Költségvetési Iroda vezetője biztonságos helyen, lepecsételt, zárt borítékban 

tartja.
	 (6)	 A házipénztár kulcsairól nyilvántartást kell vezetni. A nyilvántartásból megállapítható kell legyen, hogy a kulcsok mikor, 

milyen alkalomból meddig és kinél voltak. A kulcs átvételét a nyilvántartásban aláírással igazolni kell. E nyilvántartás 
vezetése a pénztáros feladata.

	 (7)	 Az összes kulcs még különböző időpontban sem kerülhet ugyanannak a  személynek a  kezébe. Kivételt képeznek 
a lezárt, lepecsételt borítékban őrzött kulcsok.

	 (8)	 A pénztárnak a  pénztáros távollétében történő felnyitására a  Költségvetési Iroda vezetője vagy a  főtitkár 
a pénztárellenőr és a pénztárat átvevő személy jelenlétében jogosult.

	 (9)	 A pénztár – bármilyen ok miatti – felnyitásáról, az ott talált készpénz, értékek átadásáról jegyzőkönyvet kell készíteni, 
melynek tartalmaznia kell
a)	 a jelenlevők nevét,
b)	 a pénztár felnyitásának időpontját, okát,
c)	 a pénztárban talált készpénz összegét címletenként,
d)	 az egyéb értékek megnevezését,
e)	 szigorú számadású nyomtatványok sorszámát, darabszámát,
f )	 a pénztárnaplóban szereplő utolsó kiadási- és bevételi pénztárbizonylat sorszámát,
g)	 a pénztárat átvevő személy átvételre vonatkozó nyilatkozatát, valamint
h)	 a jelenlévők aláírását.
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4. A házipénztár pénzellátása

5. §	 (1)	 A házipénztár pénzszükséglete a  Magyar Államkincstárnál vezetett előirányzat-felhasználási keretszámláról, illetve 
az intézményi kártyafedezeti számláról felvett készpénz útján biztosítható.

	 (2)	 A házipénztárba befolyt bevétel kiadások teljesítésére nem használható fel, azt naponta be kell fizetni a befizetés 
jogcímének megfelelő bevételi számlára. A napi befizetéstől el lehet tekinteni, amíg a házipénztárba befizetett összeg 
nem éri el az 50 000 Ft-ot.

	 (3)	 A készpénzkifizetéssel járó döntésről, intézkedésről (ellátmány, járandóság, eszközbeszerzés) a kifizetést megelőző 
harmadik napig tájékoztatni kell a pénztárost, megjelölve a készpénzkifizetés várható összegét.

	 (4)	 A pénztáros a záró pénztáregyenleg és a kifizetések várható összegének figyelembevételével köteles gondoskodni 
a pénztár zavartalan működését biztosító készpénz mennyiségéről és címletéről, ennek keretében
a)	 felméri a pénztár pénzszükségletét,
b)	 összeállítja a címletjegyzéket,
c)	 kiállítja a készpénz felvételéhez szükséges bizonylatokat, és
d)	 gondoskodik a készpénzfelvételi utalvány – arra jogosultak által történő – aláíratásáról.

5. A készpénz szállításának szabályai

6. §	 (1)	 A házipénztár működéséhez szükséges készpénz pénzintézettől történő felvételére az  Informatikai és Iratirányítási 
Iroda Iratirányítási Csoport ezzel megbízott munkatársa vagy – ha a  kézpénzfelvétel az  ilyen munkatárs külső 
munkavégzésétől eltérő időpontban, soron kívül merül fel – a  pénztáros jogosult. Soron kívüli valutafelvételre 
az elnök által a Hivatalban az utazások szervezésével megbízott munkatárs jogosult.

	 (2)	 A készpénz szállítását – lehetőség szerint – a Hivatal vagyonkezelésében lévő gépkocsival kell megoldani.
	 (3)	 A készpénz szállításával megbízott személy a készpénz felvételét követően köteles a készpénzt a legrövidebb időn 

belül a pénz őrzésére szolgáló helyiségbe szállítani.

6. A készpénz kezelése

7. §	 (1)	 Nem fogadható el hiányos, rongálódott, megcsonkult bankjegy, továbbá olyan érme, amelyről nyilvánvalóan 
megállapítható, hogy nem a természetes kopás következtében, hanem más ok (pl. szándékos rongálás) miatt vesztett 
súlyából vagy sérült meg.

	 (2)	 Ha a pénztáros a részére átadott pénzek között hamis vagy hamisítványnak látszó bankjegyet vagy érmét talál, azt 
fizetésként nem fogadhatja el. A hamis bankjegyet vagy érmét vissza kell tartani és jegyzőkönyvben rögzíteni, hogy 
a  befizető hol, kitől és mikor kapta a  fizetőeszközt. A  jegyzőkönyvet a  hamis vagy hamisítványnak látszó pénzzel 
együtt át kell adni a Magyar Nemzeti Banknak.

	 (3)	 Az egy és kétforintos érmék bevonása miatti kerekítési eltérés +/– vonzatát az  a  kiadás vagy bevétel viseli, ahol 
a kerekítést alkalmazni kellett. Több tételes számla esetében ezt a legmagasabb összegű tételre kell alkalmazni.

	 (4)	 A pénztárban a pénztárzárlat után legfeljebb 200 000 Ft összeg tartható.
	 (5)	 A készpénz napi záró állományának naptári hónaponként számított napi átlaga nem lehet több, mint 500 000 Ft.
	 (6)	 A pénztárkeretet meghaladó összeget még a  pénztárzárlat előtt vissza kell fizetni az  előirányzat-felhasználási 

keretszámlára.

7. Valutakezelés

8. §	 (1)	 A Hivatal valutapénztárat nem működtet, azonban a külföldi kiküldetésekhez kapcsolódóan eseti jelleggel a pénztáros 
kezel valutát.

	 (2)	 A kiküldetést követő elszámolás után a  fel nem használt valutát a  pénztáros haladéktalanul visszafizeti a  Magyar 
Államkincstárba.
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8. A pénztáros feladatai

9. §	 (1)	 A pénztáros e szabályzatban meghatározott feladatait a Költségvetési Iroda pénzügyi munkatársa látja el, aki nem 
láthat el e feladatkörével összeférhetetlen további feladatot, így különösen a pénztárellenőr feladatait és utalványozási 
feladatokat.

	 (2)	 A pénztáros a házipénztárt önállóan, teljes anyagi felelősséggel kezeli. Ezt a pénztáros munkaköri leírásában rögzíteni 
kell.

	 (3)	 A pénztáros feladata a  pénztárban tartott készpénz kezelése és megőrzése, valamint a  pénztárral kapcsolatos 
nyilvántartások és elszámolások vezetése, ennek keretében
a)	 a készpénz-szükséglet felmérése,
b)	 a készpénz-igénylés,
c)	 részvétel a készpénz Magyar Államkincstárból történő felvételében,
d)	 a kincstári számláról felvett pénz bevételezése,
e)	 a pénztárban tartott készpénz szabályszerű kezelése, megőrzése; bevételi és kiadási pénztárbizonylatok 

elfogadás előtti alaki és tartalmi (számszaki) felülvizsgálata,
f )	 a bizonylati fegyelem betartása,
g)	 a pénztári kifizetések alapbizonylatainak „érvénytelenítése”,
h)	 a pénztárzárlatra vonatkozó előírások betartása,
i)	 a nyilvántartások, elszámolások vezetése, és
j)	 az időszakonkénti pénztárjelentés készítése.

	 (4)	 Ha a pénztárost bármely okból helyettesíteni kell, vagy a beosztásából végleg távozik, a pénztár átadásáról-átvételéről 
jegyzőkönyvet kell készíteni, amit a pénztárnapló mellékleteként meg kell őrizni. A pénztár átadásánál-átvételénél 
az átadón és átvevőn kívül a pénztárellenőrnek jelen kell lennie.

9. A pénztárellenőr feladata

10. §	 (1)	 A pénztárellenőr e szabályzatban meghatározott feladatait a Költségvetési Iroda e feladattal megbízott munkatársa 
látja el, aki nem láthat el e feladatkörével összeférhetetlen további feladatot, így különösen a pénztáros feladatait és 
utalványozási feladatokat.

	 (2)	 A pénztárellenőri feladatokat az  időszaki pénztárzárlat során kell elvégezni a  bizonylatok alaki és tartalmi 
ellenőrzésével, valamint a  pénztárjelentés helyességének és a  kimutatott pénzkészlet meglétének ellenőrzésével, 
melynek során vizsgálni kell, hogy
a)	 a kiadási és bevételi pénztárbizonylatokhoz csatolták-e a szükséges mellékleteket,
b)	 a pénztári bizonylatok adatai megegyeznek-e az alapbizonylat adataival,
c)	 a bizonylatokon nincsenek-e szabálytalan javítások,
d)	 a pénztárbizonylatokon szerepelnek-e a megfelelő aláírások,
e)	 megtörtént-e az alapbizonylatok „érvénytelenítése”,
f )	 a pénzkifizetéseknél megvan-e a meghatalmazás abban az esetben, ha a készpénzt nem a jogosult vette fel 

személyesen,
g)	 a pénztárjelentésben szereplő tételek bizonylatai teljeskörűek-e,
h)	 a tényleges pénzkészlet összege megegyezik-e a pénztárjelentés adatával.

	 (3)	 Időszaki pénztárzárlatot minden naptári hét utolsó munkanapján, valamint minden naptári hónap utolsó 
munkanapján el kell végezni.

	 (4)	 A pénztárellenőr köteles az  ellenőrzött okmányokat, a  pénztárjelentést, valamint az  értékpapír-nyilvántartást 
kézjegyével ellátni.

	 (5)	 A pénztárellenőrzés során megállapított szabálytalanságokat, eltéréseket azonnal jelezni kell a Költségvetési Iroda 
vezetője felé.

	 (6)	 A pénztárellenőrt nem bízható meg – ideiglenesen sem – pénztárosi feladatok ellátásával.
	 (7)	 A pénztárban a  Költségvetési Iroda vezetője negyedévente egyszer rovancsolással egybekötött ellenőrzést tart, 

amelynek megtörténtéről jegyzőkönyvet kell felvenni.
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10. A pénzkezelés bizonylatai

11. §	 (1)	 A házipénztári kifizetések bonyolításához szükséges készpénz felvétele a  szigorú számadásúnak minősített 
készpénzfelvételi utalvánnyal történik.

	 (2)	 A készpénzfelvételi utalvány felhasználásáról naprakész nyilvántartást kell vezetni.
	 (3)	 A pénztáros a pénztári befizetésekről bevételi pénztárbizonylatot, a kifizetésekről kiadási pénztárbizonylatot állít ki. 

A bizonylatot zárt rendszerű informatikai rendszer állítja elő.
	 (4)	 A rontott bizonylatot az informatikai rendszeren belül sztornózni kell. A rontott bizonylatot (annak összes példányát) 

meg kell őrizni. A rontott bizonylatokat a pénztárjelentésben időrendi sorrendben kell felvezetni.
	 (5)	 A bizonylatot – a bevételezett összeg azonosságának igazolása céljából – a befizetővel alá kell íratni. A pénz átvételét 

a bizonylaton a pénztáros aláírásával igazolja.
	 (6)	 A bizonylathoz csatolni kell a vonatkozó alapokmányokat.
	 (7)	 A postai kézbesítés útján érkezett készpénz bevételi pénztárbizonylatához csatolni kell a postai értesítő szelvényt.
	 (8)	 A Magyar Államkincstárnál felvett készpénz bevételezéséről készített bevételi pénztárbizonylat második példányát 

csatolni kell a pénzintézet készpénzfelvételről szóló banki terhelési értesítéséhez.
	 (9)	 A kiadási pénztárbizonylathoz csatolni kell a  vonatkozó pénztári alapbizonylatot (számla, útiköltség-elszámolás, 

bérjegyzék stb.).
	 (10)	 A pénztáros csak szabályszerűen utalványozott, kiadási pénztárbizonylat alapján fizethet ki a pénztárból pénzt.
	 (11)	 A pénztárosnak a kifizetéskor meg kell állapítania, hogy a pénzért jelentkező személy jogosult-e a pénz felvételére. 

Ha a  pénz felvételére jogosult nem személyesen jelenik meg a  pénztárban, más személy részére az  összeg csak 
szabályszerűen kiállított meghatalmazás ellenében fizethető ki. A  meghatalmazást a  kiadási pénztárbizonylathoz 
kell csatolni. Rendszeres kifizetéseknél esetenkénti meghatalmazás helyett visszavonásig érvényes meghatalmazás 
is elfogadható. Ezekről a meghatalmazásokról a pénztáros külön nyilvántartást vezet, és a kiadási pénztárbizonylaton 
hivatkozni kell a meghatalmazás nyilvántartási számára.

	 (12)	 Az időszaki pénztárjelentés dokumentumát az alkalmazott informatikai rendszer biztosítja.
	 (13)	 A pénztáros hetente pénztárzárlatot készít. Ettől el lehet térni a  pénztárellenőr tartós távolléte esetén, ilyenkor 

a távollét megkezdésekor és a távollétet követő első munkanapon kell pénztárzárlatot készíteni.
	 (14)	 A pénztárjelentés egy példányban készül, és a  pénztár zárását követően a  mellékletekkel együtt a  számviteli 

munkatársnak kell átadni könyvelésre.

11. Elszámolásra kiadott összeg nyilvántartása

12. §	 (1)	 Készpénzt elszámolásra csak névre szólóan, az arra jogosultak utalványozása, és csak olyan bizonylat alapján lehet 
kifizetni, amelyen az  összeg rendeltetése és az  elszámolás határideje is szerepel. Ha nyilvánvalóvá válik, hogy 
az elszámolásra kiadott összeg a célnak megfelelően nem használatható fel, a felvett összeget haladéktalanul vissza 
kell fizetni.

	 (2)	 A házipénztárból felvett készpénzelőleggel a  készpénzt felvevőnek a  Hivatal nevére és címére az  Szt. előírásainak 
megfelelően kiállított bizonylattal kell elszámolnia. A bizonylaton szereplő összeg tételeit a kiállítónak ellenőrizhető 
formában, részletezve kell megjelenítenie, ezt a számla kiállítása előtt az elszámolásra kötelezettnek kell kérnie.

	 (3)	 Ha ugyanaz a személy elszámolásra újabb összeget vesz fel, a korábban felvett összeggel akkor is el kell számolnia, ha 
az annak elszámolására megjelölt határidő még nem telt el.

	 (4)	 A negyedévi zárás előtt – munkafolyamatba épített ellenőrzés keretében – el kell végezni a  nyilvántartások és 
az érintett főkönyvi számlák egyeztetését, a megfelelő írásbeli rögzítés mellett.

12. Szigorú számadás alá vont nyomtatványok

13. §	 (1)	 A számviteli törvényben foglalt előírások szerint szigorú számadású nyomtatványként kell kezelni:
a)	 a készpénz kezeléséhez kapcsolódó nyomtatványokat,
b)	 minden olyan nyomtatványt, amelyért a  nyomtatvány értékét meghaladó, vagy a  nyomtatványon szereplő 

névértéknek megfelelő ellenértéket kell fizetni, valamint
c)	 az olyan nyomtatványt, amelynek illetéktelen felhasználása visszaélésre adhat alkalmat.
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	 (2)	 A Hivatalnál használt bizonylatok közül szigorú számadás alá tartoznak a készpénzfelvételi utalvány füzetek, valamint 
a nyugtatömbök.

	 (3)	 A szigorú számadás alá tartozó nyomtatványokról – nyomtatványonként – olyan nyilvántartást kell vezetni, melyből 
megállapítható
a)	 a tömb sorszáma,
b)	 a használatbavétel időpontja,
c)	 az átvevő neve és aláírása,
d)	 a betelt tömb leadásának dátuma, és
f )	 a betelt tömböt átvevő aláírása.

	 (4)	 Az új nyomtatványokat beszerzésük után haladéktalanul nyilvántartásba kell venni.
	 (5)	 A használatból kivont (betelt, év végével lezárt) bizonylat-nyomtatványokat meg kell őrizni.
	 (6)	 Az év közben betelt nyomtatványtömböket évente össze kell csomagolni, a csomagot lezárva irattárba kell helyezni. 

A bizonylatokat nyolc évig kell megőrizni. A csomagon fel kell tüntetni a tartalmát, darabszámát, valamint a selejtezés 
időpontját.

5. melléklet a 8/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

A felesleges vagyontárgyak hasznosításának és selejtezésének rendje

	 (1)	 A szabályzat alkalmazása szempontjából vagyontárgy a Hivatal kezelésében lévő tárgyi eszközök, készletek, szellemi 
termék és szellemi termék használati joga.

	 (2)	 A felesleges vagyontárgyak feltárását, hasznosítását, selejtezését folyamatosan, illetve még az év végi leltározás előtt 
kell végrehajtani a számviteli elvek érvényesítése érdekében. A Költségvetési Iroda feladata a szabályozott folyamatos 
tevékenység irányítása, lebonyolítása.

	 (3)	 A vagyontárgy használatból történő kivonására sor kerülhet, ha
a)	 a Hivatal feladatai ellátásához szükségtelenné vált, de rendeltetésének megfelelően még használható, vagy
b)	 korszerűtlensége, elhasználódása vagy nagymértékű károsodása következtében rendeltetésszerű használata 

nem biztosítható és felújítása, illetve javítása nem gazdaságos.
	 (4)	 A (3)  bekezdés b)  pontja alkalmazásában nem gazdaságos a  vagyontárgy felújítása, javítása, ha annak költsége 

a vagyontárgy új beszerzési értékének az 50%-át meghaladja.
	 (5)	 A felesleges vagyontárgyak feltárására, hasznosítására, a  leértékelési és selejtezési döntések előkészítése, 

koordinálására, szervezésére, lebonyolítására selejtezési bizottságot kell létrehozni, amelynek vezetője a Költségvetési 
Iroda számviteli munkatársa, tagjai pedig
a)	 a Költségvetési Iroda analitikus nyilvántartással megbízott számviteli munkatársa,
b)	 a Humánerőforrás Iroda munkatársa, valamint
c)	 az Informatikai és Iratirányítási Iroda munkatársa.

	 (6)	 A selejtezési bizottság összehívásáról szükség szerint annak vezetője gondoskodik.
	 (7)	 Az önálló szervezeti egységek vezetői a  szervezeti egység által nem használt vagyontárgyakról az  üzemeltetési 

és vagyongazdálkodási feladatot ellátó munkatársak segítségével olyan jegyzéket készítenek, amely tartalmazza 
a  vagyontárgy pontos megnevezését, az  azonosítószámot, a  felesleges mennyiséget és a  feleslegessé válás okát. 
Számítástechnikai eszköz, adathordozó esetén a  jegyzékhez csatolni kell az  Informatikai és Iratirányítási Iroda 
nyilatkozatát a tárolt adatok megsemmisítéséről.

	 (8)	 A selejtezési bizottság vezetője a dokumentumok alapján intézkedik a feltárt eszközök elkülönített tárolásáról.
	 (9)	 A selejtezési bizottság a  feleslegessé nyilvánított vagyontárgyakat megtekinti, azonosítja, ellenőrzi, megvizsgálja 

a  használatból való kivonás szükségességét. A  Hivatalon belüli átcsoportosítási lehetőség hiányában döntési 
javaslatot készít, amely tartalmazza:
a)	 a feleslegessé vált vagyontárgyak jegyzékét,
b)	 a használatból való kivonás módjára tett javaslatot, amely lehet

ba)	 értékesítés értékbecsült áron,
bb)	 értékesítés leértékelt áron,
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bc)	 térítés nélküli átadás más költségvetési szervnek, saját munkatársnak,
bd)	 bérbeadás,
be)	 selejtezés: megőrizve, megsemmisítve vagy elszállíttatva.

	 (10)	 A javaslat figyelembevételével a  vagyontárgyak feleslegessé nyilvánítását, valamint azok használatból való 
kivonásának módját a főtitkár hagyja jóvá.

	 (11)	 A szellemi termékek felhasználói joga eszközcsoport állományát nem lehet hasznosítani, vagy selejtezés alá vonni. 
A lejárt használati jog értékét a könyvekből egyéb csökkenés jogcímen ki kell vezetni. A használati joggal kapcsolatos 
dokumentációk őrzéséről az általános szabályok szerint kell gondoskodni.

	 (12)	 A hasznosításra kijelölt eszközök eladási irányárát a  Költségvetési Iroda állapítja meg. Az  eszközöket az  eladási ár 
ismeretében a munkatársaknak is meg lehet hirdetni, megtekintési lehetőséget is biztosítva számukra. A munkatársak 
részére történő térítésmentes átadást az elnök engedélyezheti az adójogszabályok figyelembevételével.

	 (13)	 Az értékesített eszközöket csak a vételár kiegyenlítése után lehet a vevő részére átadni.
	 (14)	 A hasznosításról, selejtezésről jegyzőkönyvet kell felvenni, amely tartalmazza:

a)	 a hasznosítás, selejtezés keltét,
b)	 a selejtezési bizottság tagjainak felsorolását,
c)	 a hasznosított, selejtezett vagyontárgyak pontos megnevezését, jellemző adatait, a  nyilvántartások adatait, 

a mennyiséget, egységárat, értéket,
d)	 a hasznosítási, selejtezési eljárásban résztvevők, jóváhagyási és ellenőrzési jogkörrel rendelkezők aláírását.

	 (15)	 A jegyzőkönyv alapján a nyilvántartásokban a szükséges módosításokat a vonatkozó előírásoknak megfelelően végre 
kell hajtani. A hiányzó, megsemmisített, selejtezett, értékesített, értékben nyilvántartott eszközöket nettó értékben 
kell a  nyilvántartásokból kivezetni. Az  érték nélkül nyilvántartott tárgyi eszközöket és készleteket a  mennyiségi 
nyilvántartásból ki kell vezetni.

A Gazdasági Versenyhivatal elnökének 9/2014. (IV. 30.) GVH utasítása  
a Gazdasági Versenyhivatal számlarendjéről és a számlatükörről

A számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 161. § (1) bekezdése, valamint az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) 
Korm.  rendelet 51. § (2) bekezdése alapján, az államháztartásban felmerülő egyes gyakoribb gazdasági események kötelező 
elszámolási módjáról szóló 38/2013. (IX. 19.) NGM rendelet rendelkezéseire figyelemmel, a jogalkotásról szóló 2010. évi 
CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a Gazdasági Versenyhivatal – intézményi és 
fejezeti – számlarendjét az alábbiak szerint állapítom meg:

1. A számlarend mellékletei

1. §	 (1)	 A minden alkalmazásra kijelölt számla számjelét és megnevezését az 1. mellékletben foglalt számlatükör tartalmazza.
	 (2)	 A költségvetési számvitel főbb számlaösszefüggéseit a 2. melléklet tartalmazza.
	 (3)	 A főkönyvi könyvelés és az analitikus nyilvántartások kapcsolatát a 3. melléklet tartalmazza.
	 (4)	 A számlarendben foglaltakat alátámasztó bizonylati rendet a 4. melléklet tartalmazza.

2. Az egyes számvitelek

2. §	 (1)	 A költségvetési számvitelben a 03–09. főkönyvi számlacsoportokban és a 00. Nyilvántartási ellenszámlákon kell 
könyvelni.

	 (2)	 A pénzügyi számvitelben az 1–9. számlaosztályokban és a 01., 02. számlacsoportokban kell könyvelni.
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3. A pénzügyi számvitelben alkalmazott számlaosztályok tartalma

3. §	 (1)	 Az 1. számlaosztály: Nemzeti vagyonba tartozó befektetett eszközök. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 az immateriális javakat,
b)	 a tárgyi eszközöket,
c)	 a befektetett pénzügyi eszközöket, valamint
d)	 az – államháztartáson kívülre – koncesszióba, vagyonkezelésbe adott eszközöket.

	 (2)	 A 2. számlaosztály: Nemzeti vagyonba tartozó forgóeszközök. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 a vásárolt készleteket,
b)	 az átsorolt, követelés fejében átvett készleteket, egyéb készleteket, valamint
c)	 a befejezetlen termelést, félkész termékeket, készterméketeket, állatokat.

	 (3)	 A 3. számlaosztály: Pénzeszközök, követelések, aktív időbeli elhatárolások. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 a pénzeszközöket:

aa)	 pénztárakat,
ab)	 fizetési számlákat és
ac)	 idegen pénzeszközöket,

b)	 a követeléseket,
c)	 a sajátos elszámolásokat, valamint
d)	 az aktív időbeli elhatárolásokat.

	 (4)	 A 4. számlaosztály: Források. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 a saját tőkét,
b)	 a kötelezettséget,
c)	 a passzív időbeli elhatárolásokat, valamint
d)	 az évi mérlegszámlákat.

	 (5)	 Az 5. számlaosztály: Költségnemek. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 az anyagköltséget,
b)	 az igénybe vett szolgáltatások költségeit,
c)	 a bérköltséget,
d)	 a személyi jellegű egyéb kifizetéseket,
e)	 a bérjárulékokat,
f )	 az értékcsökkenési leírásokat,
g)	 az aktivált saját teljesítmények értékét, valamint
h)	 a költségnem-átvezetési számlákat.

	 (6)	 A 8. számlaosztály: Elszámolt költségek és ráfordítások. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 az anyagjellegű ráfordításokat,
b)	 a személyi jellegű ráfordításokat,
c)	 az értékcsökkenési leírást,
d)	 az egyéb ráfordításokat,
e)	 a pénzügyi műveletek ráfordításait, valamint
f )	 a rendkívüli ráfordításokat.

	 (7)	 A 9. számlaosztály: Eredményszemléletű bevételek. Ebben a számlaosztályban kell kimutatni
a)	 a tevékenység nettó eredményszemléletű bevételeit,
b)	 az egyéb eredményszemléletű bevételeket,
c)	 a pénzügyi műveletek eredményszemléletű bevételeit, valamint
d)	 a rendkívüli eredményszemléletű bevételeket.

	 (8)	 A 01–02. Nyilvántartási számlák. Ebben a két számlacsoportban kell kimutatni a befektetett eszközök és készletek 
közül azokat az eszközöket, melyek értékkel nem szerepelhetnek a mérlegben.

4. A költségvetési számvitelben alkalmazott számlaosztályok tartalma

4. §	 (1)	 A költségvetési számvitelben a 03–09. számlacsoportok besorolása a következő:
03.	 Függő és biztos (jövőbeni) követelések
04.	 Függő kötelezettségek



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 3023

05.	 Kiadási előirányzatok, kötelezettségvállalások, más fizetési kötelezettségek, teljesítés
09.	 Bevételi előirányzatok, követelések, teljesítés

	 (2)	 A 05. és 09. számlacsoportok további alábontása az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Áhsz.) 15. mellékletében meghatározott rovatrendi besoroláshoz igazodik.

	 (3)	 A főkönyvi számlák felépítése a következő:
a)	 05 kiadási rovat:

aa)	 előirányzat,
ab)	 kötelezettségvállalás:

– költségvetési évben esedékes kötelezettségvállalás,
– költségvetési évet követő évben esedékes kötelezettségvállalás,
– költségvetési évben esedékes végleges kötelezettségvállalás,
– költségvetési évet követő évben esedékes kötelezettségvállalás;

ac)	 teljesítés;
b)	 09 bevételi rovat:

ba)	 előirányzat,
bb)	 követelés:

– költségvetési évben esedékes követelés,
– költségvetési évet követő évben esedékes követelés;

bc)	 teljesítés.

5. Záró rendelkezések

6. §		  Ez az utasítás 2014. május 1-jén lép hatályba.

		  Dr. Juhász Miklós s. k.,
		  elnök

1. melléklet a 9/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

Számlatükör

Főkönyvi számla száma Főkönyvi számla megnevezése

00 Nyilvántartási ellenszámlák

001 Előirányzat nyilvántartási ellenszámla

0011 Kiadási előirányzatok nyilvántartási ellenszámla

00111 Kiadási eredeti előirányzatok nyilvántartási ellenszámlája

001111 Alaptevékenység eredeti kiadási előirányzatainak nyilvántartási ellenszámlája

001112 Vállalkozási tevékenység eredeti kiadási előirányzatainak nyilvántartási ellenszámlája

00112 Kiadási évközi előirányzat módosítás nyilvántartási ellenszámlája

001121 Alaptevékenység évközi kiadási előirányzat módosítás nyilvántartási ellenszámlája

001122 Vállalkozási tevékenység évközi kiadási előirányzat módosítás nyilvántartási ellenszámlája

00113 Kiadási előirányzatok zárási nyilvántartási ellenszámlája

0012 Bevételi előirányzatok nyilvántartási ellenszámla

00121 Bevételi eredeti előirányzatok nyilvántartási ellenszámlája

001211 Alaptevékenység eredeti bevételi előirányzatainak nyilvántartási ellenszámlája

001212 Vállalkozási tevékenység eredeti bevételi előirányzatainak nyilvántartási ellenszámlája

00122 Bevételi évközi előirányzat módosítás nyilvántartási ellenszámlája

001221 Alaptevékenység évközi bevételi előirányzat módosítás nyilvántartási ellenszámlája
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001222 Vállalkozási tevékenység évközi bevételi előirányzat módosítás nyilvántartási ellenszámlája

00123 Bevételi előirányzatok zárási nyilvántartási ellenszámlája

002 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség nyilvántartási ellenszámla

0021 Költségvetési évben esedékes kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség nyilvántartási 
ellenszámla

0022 Költségvetési évben esedékes végleges kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség 
nyilvántartási ellenszámla

0023 Költségvetési évet követően esedékes kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség 
nyilvántartási ellenszámla

0024 Költségvetési évet követően esedékes végleges kötelezettségvállalás, más fizetési 
kötelezettség nyilvántartási ellenszámla

003 Kiadások nyilvántartási ellenszámla

0031 Alaptevékenység kiadásai ellenszámla (kormányzati funkciónként tagolva)

0032 Vállalkozási tevékenység kiadásai ellenszámla (kormányzati funkciónként tagolva)

0033 Általános kiadások ellenszámla

004 Követelés nyilvántartási ellenszámla

0041 Költségvetési évben esedékes követelés nyilvántartási ellenszámla

0042 Költségvetési évet követően esedékes követelés nyilvántartási ellenszámla

005 Bevételek nyilvántartási ellenszámla

0051 Alaptevékenység bevételei ellenszámla (kormányzati funkciónként tagolva)

0052 Vállalkozási tevékenység bevételei ellenszámla (kormányzati funkciónként tagolva)

006 Egyéb nyilvántartási ellenszámla

0061 Egyéb pénzügyi számvitel miatti nyilvántartási ellenszámla

0062 Egyéb költségvetési számvitel miatti nyilvántartási ellenszámla

01 Befektetett eszközök

02 Készletek

03 Függő és biztos (jövőbeni) követelések

031 Előfinanszírozással, támogatási célú előlegekkel kapcsolatos elszámolási követelések

0311 Előfinanszírozással kapcsolatos elszámolási követelések 

0312 Támogatási célú előlegekkel kapcsolatos elszámolási követelések

032 Egyébfüggő követelések

0321 Kétes követelések nyilvántartási számlája

0322 Peresített követelések nyilvántartási számlája

033 Biztos (jövőbeni) követelések

04 Függő kötelezettségek

041 Kezességgel, garanciavállalással kapcsolatos függő kötelezettségek

042 Peres ügyekkel kapcsolatos függő kötelezettségek

043 El nem ismert tartozások

044 Előfinanszírozással, támogatási célú előlegekkel kapcsolatos elszámolási kötelezettségek

0441 Előfinanszírozással kapcsolatos elszámolási kötelezettségek

0442 Támogatási célú előlegekkel kapcsolatos elszámolási kötelezettségek 

045 Egyéb függő kötelezettségek

0452 Biztosítékokkal, fedezetekkel kapcsolatos függő kötelezettség

05 Kiadási előirányzatok, kötelezettségvállalások, más fizetési kötelezettségek, teljesítés

051 Személyi juttatások

0511 Foglalkoztatottak személyi juttatásai
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051101 Törvény szerinti illetmények, munkabérek

0511011 Törvény szerinti illetmények, munkabérek előirányzata

05110111 Alapilletmények előirányzata

0511012 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség törvény szerinti illetményekre, 
munkabérekre

05110121 Törvény szerinti illetmények, munkabérek költségvetési évi kötelezettségvállalása

051101211 Alapilletmények költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110122 Törvény szerinti illetmények, munkabérek költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051101221 Alapilletmények költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511013 Törvény szerinti illetmények, munkabérek teljesítése

05110131 Alapilletmények kiadásai

051102 Normatív jutalmak

0511021 Normatív jutalmak előirányzata

0511022 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség normatív jutalmakra

05110221 Normatív jutalmak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110222 Normatív jutalmak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511023 Normatív jutalmak teljesítése

051103 Céljuttatás, projektprémium

0511031 Céljuttatás, projektprémium előirányzata

0511032 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség céljuttatásra, projektprémiumra

05110321 Céljuttatás, projektprémium költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110322 Céljuttatás, projektprémium költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511033 Céljuttatás, projektprémium teljesítése

051104 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj, túlóra, túlszolgálat

0511041 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj, túlóra, túlszolgálat előirányzata

05110411 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj előirányzata

05110412 Túlóra, túlszolgálat előirányzata

0511042 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség készenléti, ügyeleti, helyettesítési díjra, 
túlórára, túlszolgálatra

05110421 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj, túlóra, túlszolgálat költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

051104211 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj költségvetési évi kötelezettségvállalása

051104212 Túlóra, túlszolgálat költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110422 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051104221 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051104222 Túlóra, túlszolgálat költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511043 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj, túlóra, túlszolgálat teljesítése

05110431 Készenléti, ügyeleti, helyettesítési díj kiadásai

05110432 Túlóra, túlszolgálat kiadásai

051105 Végkielégítés

0511051 Végkielégítés előirányzata

0511052 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség végkielégítésre

05110521 Végkielégítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110522 Végkielégítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511053 Végkielégítés teljesítése
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051106 Jubileumi jutalom

0511061 Jubileumi jutalom előirányzata

0511062 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség jubileumi jutalomra

05110621 Jubileumi jutalom költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110622 Jubileumi jutalom költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511063 Jubileumi jutalom teljesítése

051107 Béren kívüli juttatások

0511071 Béren kívüli juttatások előirányzata

05110711 Étkezési hozzájárulás előirányzata

05110712 Üdülési hozzájárulás előirányzata

05110713 Erzsébet-utalvány kiadásainak előirányzata

05110714 Széchenyi Pihenő Kártya kiadásainak előirányzata

05110715 Iskolakezdési támogatás előirányzata

05110716 Önkéntes biztosító pénztárakba befizetés előirányzata

05110719 Egyéb béren kívüli juttatások előirányzata

0511072 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség béren kívüli juttatásokra

05110721 Béren kívüli juttatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107211 Étkezési hozzájárulás költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107212 Üdülési hozzájárulás költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107213 Erzsébet-utalvány kiadásainak költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107214 Széchenyi Pihenő Kártya kiadásainak költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107215 Iskolakezdési támogatás költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107216 Önkéntes biztosító pénztárakba befizetés költségvetési évi kötelezettségvállalása

051107219 Egyéb béren kívüli juttatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110722 Béren kívüli juttatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107221 Étkezési hozzájárulás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107222 Üdülési hozzájárulás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107223 Erzsébet-utalvány kiadásainak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107224 Széchenyi Pihenő Kártya kiadásainak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107225 Iskolakezdési támogatás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107226 Önkéntes biztosító pénztárakba befizetés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051107229 Egyéb béren kívüli juttatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511073 Béren kívüli juttatások teljesítése

05110731 Étkezési hozzájárulás kiadásai

05110732 Üdülési hozzájárulás kiadásai

05110733 Erzsébet-utalvány kiadásai

05110734 Széchenyi Pihenő Kártya kiadásai

05110735 Iskolakezdési támogatás kiadásai

05110736 Önkéntes biztosító pénztárakba befizetés kiadásai

05110739 Egyéb béren kívüli juttatások kiadásai

051108 Ruházati költségtérítés

0511081 Ruházati költségtérítés előirányzata

0511082 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség ruházati költségtérítésre

05110821 Ruházati költségtérítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110822 Ruházati költségtérítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása
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0511083 Ruházati költségtérítés teljesítése

051109 Közlekedési költségtérítés

0511091 Közlekedési költségtérítés előirányzata

0511092 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség közlekedési költségtérítésre

05110921 Közlekedési költségtérítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05110922 Közlekedési költségtérítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511093 Közlekedési költségtérítés teljesítése

051110 Egyéb költségtérítések

0511101 Egyéb költségtérítések előirányzata

0511102 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb költségtérítésekre

05111021 Egyéb költségtérítések költségvetési évi kötelezettségvállalása

05111022 Egyéb költségtérítések költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511103 Egyéb költségtérítések teljesítése

051112 Szociális támogatások

0511121 Szociális támogatások előirányzata

0511122 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség szociális támogatásokra

05111221 Szociális támogatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05111222 Szociális támogatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511123 Szociális támogatások teljesítése

051113 Foglalkoztatottak egyéb személyi juttatásai

0511131 Foglalkoztatottak egyéb személyi juttatásai előirányzata

05111311 Belföldi napidíj előirányzata

05111312 Külföldi napidíj előirányzata

05111313 Biztosítási díjak előirányzata

05111314 Kereset-kiegészítés fedezetének előirányzata

05111315 Foglalkoztatottakat megillető munkáltatói kártérítési kiadások, egyéb kiegészítések 
előirányzata

05111319 Egyéb sajátos juttatások előirányzata

0511132 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség foglalkoztatottak egyéb személyi juttatásaira

05111321 Foglalkoztatottak egyéb személyi juttatásai költségvetési évi kötelezettségvállalása

051113211 Belföldi napidíj költségvetési évi kötelezettségvállalása

051113212 Külföldi napidíj költségvetési évi kötelezettségvállalása

051113213 Biztosítási díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

051113215 Foglalkoztatottakat megillető munkáltatói kártérítési kiadások, egyéb kiegészítések 
költségvetési évi kötelezettségvállalása

051113219 Egyéb sajátos juttatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05111322 Foglalkoztatottak egyéb személyi juttatásai költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051113221 Belföldi napidíj költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051113222 Napidíj költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051113223 Biztosítási díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051113225 Foglalkoztatottakat megillető munkáltatói kártérítési kiadások, egyéb kiegészítések 
költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051113229 Egyéb sajátos juttatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0511133 Foglalkoztatottak egyéb személyi juttatásai teljesítése

05111331 Belföldi napidíj kiadásai
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05111332 Külföldi napidíj kiadásai

05111333 Biztosítási díjak kiadásai

05111335 Foglalkoztatottakat megillető munkáltatói kártérítési kiadások, egyéb kiegészítések kiadásai

05111339 Egyéb sajátos juttatások kiadásai

0512 Külső személyi juttatások

05122 Munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett 
juttatások

051221 Munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett 
juttatások előirányzata

0512211 Állományba nem tartozók megbízási díjának előirányzata

0512212 Állományba nem tartozók tiszteletdíjának, szerzői díjának, honoráriumának, újítási és 
találmányi díjának előirányzata

051222 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség munkavégzésre irányuló egyéb 
jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett juttatások

0512221 Munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett 
juttatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05122211 Állományba nem tartozók megbízási díjának költségvetési évi kötelezettségvállalása

05122212 Állományba nem tartozók tiszteletdíjának, szerzői díjának, honoráriumának, újítási és 
találmányi díjának költségvetési évi kötelezettségvállalása

0512222 Munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett 
juttatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05122221 Állományba nem tartozók megbízási díjának költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05122222 Állományba nem tartozók tiszteletdíjának, szerzői díjának, honoráriumának, újítási és 
találmányi díjának költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051223 Munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett 
juttatások teljesítése

0512231 Állományba nem tartozók megbízási díjának kiadásai

0512232 Állományba nem tartozók tiszteletdíjának, szerzői díjának, honoráriumának, újítási és 
találmányi díjának fizetett juttatások

05123 Egyéb külső személyi juttatások

051231 Egyéb külső személyi juttatások előirányzata

0512311 Prémiumévek programban részvevők juttatásainak előirányzata

0512318 Reprezentációs kiadások előirányzata

0512319 Egyéb különféle külső személyi juttatások előirányzata

051232 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb külső személyi juttatásokra

0512321 Egyéb külső személyi juttatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05123211 Prémiumévek programban részvevők juttatásainak előirányzata költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05123218 Reprezentációs kiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05123219 Egyéb különféle külső személyi juttatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0512322 Egyéb külső személyi juttatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05123221 Prémiumévek programban részvevők juttatásainak előirányzata költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05123228 Reprezentációs kiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05123229 Egyéb különféle külső személyi juttatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

051233 Egyéb külső személyi juttatások teljesítése



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 3029

Főkönyvi számla száma Főkönyvi számla megnevezése

0512331 Prémiumévek programban részvevők juttatásainak előirányzata kiadásai

0512338 Reprezentációs kiadások kiadásai

0512339 Egyéb különféle külső személyi juttatások kiadásai

052 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó

0521 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó előirányzata

05211 Szociális hozzájárulási adó előirányzata

05213 Egészségügyi hozzájárulás előirányzata

05214 Táppénz hozzájárulás előirányzata

05216 Rehabilitációs hozzájárulás előirányzata

05217 Munkáltatót terhelő személyi jövedelemadó előirányzata

0522 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség munkaadókat terhelő járulékok és szociális 
hozzájárulási adóra

05221 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

052211 Szociális hozzájárulási adó költségvetési évi kötelezettségvállalása

052213 Egészségügyi hozzájárulás költségvetési évi kötelezettségvállalása

052214 Táppénz hozzájárulás költségvetési évi kötelezettségvállalása

052216 Rehabilitációs hozzájárulás költségvetési évi kötelezettségvállalása

052217 Munkáltatót terhelő személyi jövedelemadó költségvetési évi kötelezettségvállalása

05222 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

052221 Szociális hozzájárulási adó költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

052223 Egészségügyi hozzájárulás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

052224 Táppénz hozzájárulás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

052226 Rehabilitációs hozzájárulás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

052227 Munkáltatót terhelő személyi jövedelemadó költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0523 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó teljesítése

05231 Szociális hozzájárulási adó kiadásai

05233 Egészségügyi hozzájárulás kiadásai

05234 Táppénz hozzájárulás kiadásai

05236 Rehabilitációs hozzájárulás kiadásai

05237 Munkáltatót terhelő személyi jövedelemadó kiadásai

053 Dologi kiadások

0531 Készletbeszerzés

05311 Szakmai anyagok beszerzése

053111 Szakmai anyagok beszerzése előirányzata

0531111 Gyógyszerbeszerzés előirányzata

0531113 Könyvbeszerzés előirányzata

0531114 Folyóirat-beszerzés előirányzata

0531115 Egyéb információhordozó-beszerzés előirányzata

0531119 Egyéb szakmai anyagbeszerzés előirányzata

053112 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség szakmai anyagok beszerzésére

0531121 Szakmai anyagbeszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05311211 Gyógyszerbeszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05311213 Könyvbeszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása
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05311214 Folyóirat-beszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05311215 Egyéb információhordozó-beszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05311219 Egyéb szakmai anyagbeszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0531122 Szakmai anyagbeszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05311221 Gyógyszerbeszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05311223 Könyvbeszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05311224 Folyóirat-beszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05311225 Egyéb információhordozó-beszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05311229 Egyéb szakmai anyagbeszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0531123 Szakmai anyagbeszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05311231 Gyógyszerbeszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05311232 Vegyszerbeszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05311233 Könyvbeszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05311234 Folyóirat-beszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05311235 Egyéb információhordozó-beszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05311239 Egyéb szakmai anyagbeszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0531124 Szakmai anyagbeszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05311241 Gyógyszerbeszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05311242 Vegyszerbeszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05311243 Könyvbeszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05311244 Folyóirat-beszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05311245 Egyéb információhordozó-beszerzés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05311249 Egyéb szakmai anyagbeszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

053113 Szakmai anyagok beszerzése teljesítése

0531131 Gyógyszerbeszerzés kiadásai

0531132 Vegyszerbeszerzés kiadásai

0531133 Könyvbeszerzés kiadásai

0531134 Folyóirat-beszerzés kiadásai

0531135 Egyéb információhordozó-beszerzés kiadásai

0531139 Egyéb szakmai anyagbeszerzés kiadásai

05312 Üzemeltetési anyagok beszerzése

053121 Üzemeltetési anyagok beszerzése előirányzata

0531211 Élelmiszer-beszerzés előirányzata

0531212 Irodaszer-, nyomtatványbeszerzés, sokszorosításhoz kapcsolódó anyagbeszerzés előirányzata

0531214 Hajtó- és kenőanyag-beszerzés előirányzata

0531219 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagbeszerzés előirányzata

053122 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség üzemeltetési anyagok beszerzésére

0531221 Üzemeltetési anyagbeszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05312211 Élelmiszer-beszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05312212 Irodaszer-, nyomtatványbeszerzés, sokszorosításhoz kapcsolódó anyagbeszerzés 
költségvetési évi kötelezettségvállalása

05312214 Hajtó- és kenőanyag-beszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05312219 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagbeszerzés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0531222 Üzemeltetési anyagbeszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása
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05312221 Élelmiszer-beszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05312222 Irodaszer-, nyomtatványbeszerzés, sokszorosításhoz kapcsolódó anyagbeszerzés 
költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05312224 Hajtó- és kenőanyag-beszerzés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05312229 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagbeszerzés költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0531223 Üzemeltetési anyagbeszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05312231 Élelmiszer-beszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05312232 Irodaszer-, nyomtatványbeszerzés, sokszorosításhoz kapcsolódó anyagbeszerzés 
költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05312234 Hajtó- és kenőanyag-beszerzés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05312239 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagbeszerzés költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0531224 Üzemeltetési anyagbeszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05312241 Élelmiszer-beszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05312242 Irodaszer-, nyomtatványbeszerzés, sokszorosításhoz kapcsolódó anyagbeszerzés 
költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05312244 Hajtó- és kenőanyag-beszerzés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05312249 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagbeszerzés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053123 Üzemeltetési anyagok beszerzése teljesítése

0531231 Élelmiszer-beszerzés kiadásai

0531232 Irodaszer-, nyomtatványbeszerzés, sokszorosításhoz kapcsolódó anyagbeszerzés kiadásai

0531234 Hajtó- és kenőanyag-beszerzés kiadásai

0531239 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagbeszerzés beszerzése kiadásai

0532 Kommunikációs szolgáltatások

05321 Informatikai szolgáltatások igénybevétele

053211 Informatikai szolgáltatások igénybevétele előirányzata

0532111 Számítógépek, számítógépes rendszerek tervezési, tanácsadási, üzembehelyezési 
szolgáltatásainak előirányzata

0532112 Számítástechnikai szoftverekhez, adatbázisokhoz kapcsolódó informatikai szolgáltatások 
előirányzata

0532113 Informatikai eszközök, szolgáltatások bérletének, lízingelésének előirányzata

0532114 Informatikai eszközök karbantartási szolgáltatásának előirányzata

0532115 Adatátviteli célú távközlési díjak előirányzata

0532119 Egyéb különféle informatikai szolgáltatás előirányzata

053212 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség informatikai szolgáltatások igénybevételére

0532121 Informatikai szolgáltatás költségvetési évi kötelezettségvállalása

05321211 Számítógépek, számítógépes rendszerek tervezési, tanácsadási, üzembe helyezési 
szolgáltatásainak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05321212 Számítástechnikai szoftverekhez, adatbázisokhoz kapcsolódó informatikai szolgáltatások 
költségvetési évi kötelezettségvállalása

05321213 Informatikai eszközök, szolgáltatások bérletének, lízingelésének költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05321214 Informatikai eszközök karbantartási szolgáltatásának költségvetési évi kötelezettségvállalása

05321215 Adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05321219 Egyéb különféle informatikai szolgáltatás költségvetési évi kötelezettségvállalása
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0532122 Informatikai szolgáltatás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05321221 Számítógépek, számítógépes rendszerek tervezési, tanácsadási, üzembe helyezési 
szolgáltatásainak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05321222 Számítástechnikai szoftverekhez, adatbázisokhoz kapcsolódó informatikai szolgáltatások 
költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05321223 Informatikai eszközök, szolgáltatások bérletének, lízingelésének költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05321224 Informatikai eszközök karbantartási szolgáltatásának költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05321225 Adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05321229 Egyéb különféle informatikai szolgáltatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0532123 Informatikai szolgáltatás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05321231 Informatikai szolgáltatás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05321232 Számítástechnikai szoftverekhez, adatbázisokhoz kapcsolódó informatikai szolgáltatások 
költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05321233 Informatikai eszközök, szolgáltatások bérletének, lízingelésének költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05321234 Informatikai eszközök karbantartási szolgáltatásának költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05321235 Adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05321239 Egyéb különféle informatikai szolgáltatás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0532124 Informatikai szolgáltatás költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05321241 Számítógépek, számítógépes rendszerek tervezési, tanácsadási, üzembe helyezési 
szolgáltatásainak költségvetési évet következő kötelezettségvállalása

05321242 Számítástechnikai szoftverekhez, adatbázisokhoz kapcsolódó informatikai szolgáltatások 
költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05321243 Informatikai eszközök, szolgáltatások bérletének, lízingelésének költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

05321244 Informatikai eszközök karbantartási szolgáltatásának költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05321245 Adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05321249 Egyéb különféle informatikai szolgáltatás költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053213 Informatikai szolgáltatások igénybevétele teljesítése

0532131 Számítógépek, számítógépes rendszerek tervezési, tanácsadási, üzembe helyezési 
szolgáltatásainak kiadásai

0532132 Számítástechnikai szoftverekhez, adatbázisokhoz kapcsolódó informatikai szolgáltatások 
kiadásai

0532133 Informatikai eszközök, szolgáltatások bérletének, lízingelésének kiadásai

0532134 Informatikai eszközök karbantartási szolgáltatások kiadásai

0532135 Adatátviteli célú távközlési díjak kiadásai

0532139 Egyéb különféle informatikai szolgáltatások kiadásai

05322 Egyéb kommunikációs szolgáltatások

053221 Egyéb kommunikációs szolgáltatások előirányzata

0532211 Nem adatátviteli célú távközlési díjak előirányzata

0532219 Egyéb különféle kommunikációs szolgáltatások előirányzata

053222 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb kommunikációs szolgáltatásokra
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0532221 Egyéb kommunikációs szolgáltatás költségvetési évi kötelezettségvállalása

05322211 Nem adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05322219 Egyéb különféle kommunikációs szolgáltatás költségvetési évi kötelezettségvállalása

0532222 Egyéb kommunikációs szolgáltatás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05322221 Nem adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05322229 Egyéb különféle kommunikációs szolgáltatás költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0532223 Egyéb kommunikációs szolgáltatás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05322231 Nem adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05322239 Egyéb különféle kommunikációs szolgáltatás költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0532224 Egyéb kommunikációs szolgáltatás költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05322241 Nem adatátviteli célú távközlési díjak költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05322249 Egyéb különféle kommunikációs szolgáltatás költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053223 Egyéb kommunikációs szolgáltatások teljesítése

0532231 Nem adatátviteli célú távközlési díjak kiadásai

0532239 Egyéb különféle kommunikációs szolgáltatások kiadásai

0533 Szolgáltatási kiadások

05333 Bérleti és lízing díjak

053331 Bérleti és lízing díjak előirányzata

0533312 Egyéb bérleti és lízing díjak előirányzata

053332 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség bérleti és lízing díjakra

0533321 Bérleti és lízing díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05333212 Egyéb bérleti és lízing díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

0533322 Bérleti és lízing díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05333222 Egyéb bérleti és lízing díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0533323 Bérleti és lízing díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05333232 Egyéb bérleti és lízing díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0533324 Bérleti és lízing díjak költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05333242 Egyéb bérleti és lízing díjak költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

053333 Bérleti és lízing díjak teljesítése

0533332 Egyéb bérleti és lízing díjak kiadásai

05334 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások

053341 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások előirányzata

053342 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség karbantartási, kisjavítási szolgáltatásokra

0533421 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0533422 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0533423 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0533424 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053343 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások teljesítése

05336 Szakmai tevékenységet segítő szolgáltatások

053361 Szakmai tevékenységet segítő szolgáltatások előirányzata

0533611 Vásárolt közszolgáltatások előirányzata
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0533612 Számlázott szellemi tevékenység előirányzata

0533619 Egyéb szakmai szolgáltatások előirányzata

053362 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség szakmai tevékenységet segítő 
szolgáltatásokra

0533621 Szakmai szolgáltatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05336211 Vásárolt közszolgáltatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05336212 Számlázott szellemi tevékenység költségvetési évi kötelezettségvállalása

05336219 Egyéb szakmai szolgáltatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0533622 Szakmai szolgáltatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05336221 Vásárolt közszolgáltatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05336222 Számlázott szellemi tevékenység költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05336229 Egyéb szakmai szolgáltatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0533623 Szakmai szolgáltatások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05336231 Vásárolt közszolgáltatások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05336232 Számlázott szellemi tevékenység költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05336239 Egyéb szakmai szolgáltatások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0533624 Szakmai szolgáltatások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05336241 Vásárolt közszolgáltatások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05336242 Számlázott szellemi tevékenység költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05336249 Egyéb szakmai szolgáltatások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

053363 Szakmai tevékenységet segítő szolgáltatások teljesítése

0533631 Vásárolt közszolgáltatások kiadásai

0533632 Számlázott szellemi tevékenység kiadásai

0533639 Egyéb szakmai tevékenységet segítő szolgáltatások kiadásai

05337 Egyéb szolgáltatások

053371 Egyéb szolgáltatások előirányzata

0533711 Biztosítási szolgáltatási díjak előirányzata

0533712 Pénzügyi, befektetési szolgáltatási díjak előirányzata

0533713 Szállítási szolgáltatási díjak előirányzata

0533719 Egyéb üzemeltetési, fenntartási szolgáltatások előirányzata

053372 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb szolgáltatásokra

0533721 Egyéb szolgáltatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05337211 Biztosítási szolgáltatási díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05337212 Pénzügyi, befektetési szolgáltatási díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05337213 Szállítási szolgáltatási díjak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05337219 Egyéb üzemeltetési, fenntartási szolgáltatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0533722 Egyéb szolgáltatások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05337221 Biztosítási szolgáltatási díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05337222 Pénzügyi, befektetési szolgáltatási díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05337223 Szállítási szolgáltatási díjak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05337229 Egyéb üzemeltetési, fenntartási szolgáltatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0533723 Egyéb szolgáltatások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05337231 Biztosítási szolgáltatási díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05337232 Pénzügyi, befektetési szolgáltatási díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása
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05337233 Szállítási szolgáltatási díjak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05337239 Egyéb üzemeltetési, fenntartási szolgáltatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0533724 Egyéb szolgáltatások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05337241 Biztosítási szolgáltatási díjak költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05337242 Pénzügyi, befektetési szolgáltatási díjak költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05337243 Szállítási szolgáltatási díjak költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05337249 Egyéb üzemeltetési, fenntartási szolgáltatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053373 Egyéb szolgáltatások teljesítése

0533731 Biztosítási szolgáltatási díjak kiadásai

0533732 Pénzügyi, befektetési szolgáltatási díjak kiadásai

0533733 Szállítási szolgáltatási díjak kiadásai

0533739 Egyéb üzemeltetési, fenntartási szolgáltatások kiadásai

0534 Kiküldetések, reklám- és propaganda kiadások

05341 Kiküldetések kiadásai

053411 Kiküldetések kiadásai előirányzata

0534111 Belföldi kiküldetések kiadásai előirányzata

0534112 Külföldi kiküldetések kiadásai előirányzata

053412 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség kiküldetések kiadásaira

0534121 Kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évi kötelezettségvállalása

05341211 Belföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évi kötelezettségvállalása

05341212 Külföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évi kötelezettségvállalása

0534122 Kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05341221 Belföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05341222 Külföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0534123 Kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05341231 Belföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05341232 Külföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0534124 Kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05341241 Belföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05341242 Külföldi kiküldetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053413 Kiküldetések kiadásai teljesítése

0534131 Belföldi kiküldetések kiadásai

0534132 Külföldi kiküldetések kiadásai

05342 Reklám- és propaganda kiadások

053421 Reklám- és propaganda kiadások előirányzata

053422 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség reklám- és propaganda kiadásokra

0534221 Reklám- és propaganda kiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0534222 Reklám- és propaganda kiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0534223 Reklám- és propaganda kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0534224 Reklám- és propaganda kiadások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

053423 Reklám- és propaganda kiadások teljesítése
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0535 Különféle befizetések és egyéb dologi kiadások

05351 Működési célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó

053511 Működési célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó előirányzata

0535112 Működési célú előzetesen felszámított le nem vonható általános forgalmi adó előirányzata

053512 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség működési célú előzetesen felszámított 
általános forgalmi adóra

0535121 Működési célú előzetes áfa költségvetési évi kötelezettségvállalása

05351212 Működési célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évi kötelezettségvállalása

0535122 Működési célú előzetes áfa költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05351222 Működési célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0535123 Működési célú előzetes áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05351232 Működési célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0535124 Működési célú előzetes áfa költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05351242 Működési célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053513 Működési célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó teljesítése

0535132 Működési célú előzetesen felszámított le nem vonható általános forgalmi adó teljesítése

05352 Fizetendő általános forgalmi adó

053521 Fizetendő általános forgalmi adó előirányzata

0535211 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások áfa befizetése 
miatti kiadási előirányzata

053522 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség fizetendő általános forgalmi adóra

0535221 Fizetendő általános forgalmi adó költségvetési évi kötelezettségvállalása

05352211 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások áfa befizetése 
miatti költségvetési évi kötelezettségvállalása

0535222 Fizetendő általános forgalmi adó költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05352221 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások áfa befizetése 
költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0535223 Fizetendő általános forgalmi adó költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05352231 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások áfa befizetése 
költségvetési évet követő kötelezettségvállalása 

0535224 Fizetendő általános forgalmi adó költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05352241 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások áfa befizetése 
költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

053523 Fizetendő általános forgalmi adó teljesítése

0535231 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások áfa befizetése 
miatti kiadás

05353 Kamatkiadások

053531 Kamatkiadások előirányzata

0535311 Államháztartáson belüli kamatkiadások előirányzata

05353115 Kincstári számlák után fizetett kamatkiadások előirányzata

0535312 Államháztartáson kívüli kamatkiadások előirányzata

053532 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség kamatkiadásokra

0535321 Államháztartáson belüli kamatkiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05353211 Államháztartáson belüli kamatkiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

053532115 Kincstári számlák után fizetett kamatkiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása
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05353212 Államháztartáson kívüli kamatkiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0535322 Kamatkiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05353221 Államháztartáson belüli kamatkiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

053532215 Kincstári számlák után fizetett kamatkiadások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05353222 Államháztartáson kívüli kamatkiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0535323 Kamatkiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05353231 Államháztartáson belüli kamatkiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

053532315 Kincstári számlák után fizetett kamatkiadások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05353232 Államháztartáson kívüli kamatkiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0535324 Kamatkiadások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05353241 Államháztartáson belüli kamatkiadások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053532415 Kincstári számlák után fizetett kamatkiadások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05353242 Államháztartáson kívüli kamatkiadások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

053533 Kamatkiadások teljesítése

0535331 Államháztartáson belüli kamatkiadások

05353315 Kincstári számlák után fizetett kamatkiadások

0535332 Államháztartáson kívüli kamatkiadások

05354 Egyéb pénzügyi műveletek kiadás

053541 Egyéb pénzügyi műveletek kiadás előirányzata

0535411 Valutakészletek, devizaszámlán lévő deviza forintra történő átváltásakor realizált 
árfolyamveszteség előirányzata

0535419 Egyéb különféle pénzügyi műveletek kiadásnak előirányzata

053542 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb pénzügyi műveletek kiadásra

0535421 Egyéb pénzügyi műveletek kiadásainak költségvetési évi kötelezettségvállalása

05354211 Valutakészletek, devizaszámlán lévő deviza forintra történő átváltásakor realizált 
árfolyamveszteség költségvetési évi kötelezettségvállalása

05354219 Egyéb különféle pénzügyi műveletek kiadásainak költségvetési évi kötelezettségvállalása

0535422 Egyéb pénzügyi műveletek kiadásnak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05354221 Valutakészletek, devizaszámlán lévő deviza forintra történő átváltásakor realizált 
árfolyamveszteség költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05354229 Egyéb pénzügyi műveletek kiadásnak költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0535423 Egyéb pénzügyi műveletek kiadásnak költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05354231 Valutakészletek, devizaszámlán lévő deviza forintra történő átváltásakor realizált 
árfolyamveszteség költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05354239 Egyéb különféle pénzügyi műveletek kiadásnak költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0535424 Egyéb pénzügyi műveletek kiadásnak költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05354241 Valutakészletek, devizaszámlán lévő deviza forintra történő átváltásakor realizált 
árfolyamveszteség költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05354249 Egyéb különféle pénzügyi műveletek kiadásnak költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása
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053543 Egyéb pénzügyi műveletek kiadás teljesítése

0535431 Valutakészletek, devizaszámlán lévő deviza forintra történő átváltásakor realizált 
árfolyamveszteség

0535439 Egyéb különféle pénzügyi műveletek kiadás

05355 Egyéb dologi kiadások

053551 Egyéb dologi kiadások előirányzata

0535511 Helyi adók, egyéb vám, illeték és adójellegű befizetések kiadási előirányzata

0535512 Díjak, egyéb befizetések kiadási előirányzata

0535513 Késedelmi kamathoz, pótlékhoz, kötbérhez, perköltségekhez, egyéb szankcióhoz kapcsolódó 
kiadások előirányzata

0535514 Előző költségvetési év(ek)hez kapcsolódó működési bevétel utólagos visszafizetéséhez 
kapcsolódó kiadásnak előirányzata

0535519 Egyéb különféle dologi kiadások előirányzata

053552 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb dologi kiadásokra

0535521 Egyéb dologi kiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05355211 Helyi adók, egyéb vám, illeték és adójellegű befizetések költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05355212 Díjak, egyéb befizetésekhez kapcsolódó költségvetési évi kötelezettségvállalása

05355213 Késedelmi kamathoz, pótlékhoz, kötbérhez, perköltségekhez, egyéb szankcióhoz kapcsolódó 
kiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05355214 Előző költségvetési év(ek)hez kapcsolódó működési bevétel utólagos visszafizetéséhez 
kapcsolódó kiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05355219 Egyéb különféle dologi kiadások költségvetési évi kötelezettségvállalása

0535522 Egyéb dologi kiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05355221 Helyi adók, egyéb vám, illeték és adójellegű befizetések költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05355222 Díjak, egyéb befizetésekhez kapcsolódó költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05355223 Késedelmi kamathoz, pótlékhoz, kötbérhez, perköltségekhez, egyéb szankcióhoz kapcsolódó 
kiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05355224 Előző költségvetési év(ek)hez kapcsolódó működési bevétel utólagos visszafizetéséhez 
kapcsolódó kiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05355229 Egyéb különféle dologi kiadások költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0535523 Egyéb dologi kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05355231 Helyi adók, egyéb vám, illeték és adójellegű befizetések költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05355232 Díjak, egyéb befizetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05355233 Késedelmi kamathoz, pótlékhoz, kötbérhez, perköltségekhez, egyéb szankcióhoz kapcsolódó 
kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05355234 Előző költségvetési év(ek)hez kapcsolódó működési bevétel utólagos visszafizetéséhez 
kapcsolódó kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05355239 Egyéb különféle dologi kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0535524 Egyéb dologi kiadások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05355241 Helyi adók, egyéb vám, illeték és adójellegű befizetések költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05355242 Díjak, egyéb befizetésekhez kapcsolódó költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása
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05355243 Késedelmi kamathoz, pótlékhoz, kötbérhez, perköltségekhez, egyéb szankcióhoz kapcsolódó 
kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05355244 Előző költségvetési év(ek)hez kapcsolódó működési bevétel utólagos visszafizetéséhez 
kapcsolódó kiadások költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05355249 Egyéb különféle dologi kiadások költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

053553 Egyéb dologi kiadások teljesítése

0535531 Helyi adók, egyéb vám, illeték és adójellegű befizetések kiadás

0535532 Díjak, egyéb befizetésekhez kapcsolódó kiadások

0535533 Késedelmi kamathoz, pótlékhoz, kötbérhez, perköltségekhez, egyéb szankcióhoz kapcsolódó 
kiadások

0535534 Előző költségvetési év(ek)hez kapcsolódó működési bevétel utólagos visszafizetéséhez 
kapcsolódó kiadások

0535539 Egyéb különféle dologi kiadások

055 Egyéb működési célú kiadások

05502 Elvonások és befizetések

055021 Elvonások és befizetések előirányzata

0550211 Költségvetési maradvány visszafizetésének előirányzata

055022 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség elvonásokra és befizetésekre

0550221 Költségvetési maradvány visszafizetésének költségvetési évi kötelezettségvállalása

05502211 Költségvetési maradvány visszafizetésének költségvetési évi kötelezettségvállalása

0550222 Elvonások és befizetések költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05502221 Költségvetési maradvány visszafizetésének költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0550223 Elvonások és befizetések költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05502231 Költségvetési maradvány visszafizetésének költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0550224 Elvonások és befizetések költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05502241 Költségvetési maradvány visszafizetésének költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

055023 Elvonások és befizetések teljesítése

0550231 Költségvetési maradvány visszafizetésének kiadás

05506 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson belülre

055061 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson belülre előirányzata

0550611 Központi költségvetési szervnek egyéb működési célú támogatások előirányzata

055062 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb működési célú támogatásokra 
államháztartáson belülre

0550621 Államháztartáson belülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05506211 Központi költségvetési szervnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

0550622 Államháztartáson belülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05506221 Központi költségvetési szervnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
végleges kötelezettségvállalása

0550623 Államháztartáson belülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05506231 Központi költségvetési szervnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet 
követő kötelezettségvállalása
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0550624 Államháztartáson belülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

05506241 Központi költségvetési szervnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet 
követő végleges kötelezettségvállalás

055063 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson belülre teljesítése

0550631 Központi költségvetési szervnek egyéb működési célú támogatás kiadás

05511 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson kívülre

055111 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson kívülre előirányzata

0551111 Pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások előirányzata

0551112 Egyéb nem pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások előirányzata

05511123 Egyéb vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások előirányzata

0551113 Háztartásoknak egyéb működési célú támogatások előirányzata

0551114 Nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások előirányzata

05511141 Civil szervezetnek egyéb működési célú támogatások előirányzata

05511142 Egyéb nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások előirányzata

0551115 Egyházi jogi személynek egyéb működési célú támogatások előirányzata

0551116 Európai Uniónak egyéb működési célú támogatások előirányzata

0551117 Kormányoknak és nemzetközi szervezeteknek egyéb működési célú támogatások 
előirányzata

0551118 Egyéb külföldieknek egyéb működési célú támogatások előirányzata

055112 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb működési célú támogatásokra 
államháztartáson kívülre

0551121 Államháztartáson kívülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05511211 Pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05511212 Egyéb nem pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

055112123 Államháztartáson kívülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05511213 Háztartásoknak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05511214 Nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

055112141 Civil szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

055112142 Egyéb nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05511215 Egyházi jogi személynek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

05511216 Európai Uniónak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi kötelezettségvállalása

05511217 Kormányoknak és nemzetközi szervezeteknek egyéb működési célú támogatások 
költségvetési évi kötelezettségvállalása

05511218 Egyéb külföldieknek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

0551122 Államháztartáson kívülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05511221 Pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása
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05511222 Egyéb nem pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi 
végleges kötelezettségvállalása

055112223 Egyéb vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05511223 Háztartásoknak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05511224 Nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

055112241 Civil szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

055112242 Egyéb nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05511225 Egyházi jogi személynek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05511226 Európai Uniónak egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05511227 Kormányoknak és nemzetközi szervezeteknek egyéb működési célú támogatások 
költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05511228 Egyéb külföldieknek egyéb működési célú támogatások költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0551123 Államháztartáson kívülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511231 Pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511232 Egyéb nem pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet 
követő kötelezettségvállalása

055112323 Egyéb vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511233 Háztartásoknak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511234 Nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

055112341 Civil szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

055112342 Egyéb nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511235 Egyházi jogi személynek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511236 Európai Uniónak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05511237 Kormányoknak és nemzetközi szervezeteknek egyéb működési célú támogatások 
költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05511238 Egyéb külföldieknek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0551124 Államháztartáson kívülre egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

05511241 Pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása
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05511242 Egyéb nem pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet 
követő végleges kötelezettségvállalása

055112423 Egyéb vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05511243 Háztartásoknak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05511244 Nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

055112441 Civil szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

055112442 Egyéb nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

05511245 Egyházi jogi személynek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

05511246 Európai Uniónak egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05511247 Kormányoknak és nemzetközi szervezeteknek egyéb működési célú támogatások 
költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05511248 Egyéb külföldieknek egyéb működési célú támogatások költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

055113 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson kívülre teljesítése

0551131 Pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások kiadás

0551132 Egyéb nem pénzügyi vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások kiadás

05511323 Egyéb vállalkozásnak egyéb működési célú támogatások kiadás

0551133 Háztartásoknak egyéb működési célú támogatások kiadás

0551134 Nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások kiadás

05511341 Civil szervezetnek egyéb működési célú támogatások kiadás

05511342 Egyéb nonprofit szervezetnek egyéb működési célú támogatások kiadás

0551135 Egyházi jogi személynek egyéb működési célú támogatások kiadás

0551136 Európai Uniónak egyéb működési célú támogatások kiadás

0551137 Kormányoknak és nemzetközi szervezeteknek egyéb működési célú támogatások kiadás

0551138 Egyéb külföldieknek egyéb működési célú támogatások kiadás

05512 Tartalékok

055121 Tartalékok előirányzata

0551211 Tartalékok előirányzatai

0551219 Zárolt kiadási előirányzatok

056 Beruházások

0561 Immateriális javak beszerzése, létesítése

05611 Immateriális javak beszerzése, létesítése előirányzata

056111 Vagyoni értékű jogok beszerzése előirányzata

056112 Szellemi termékek beszerzése, létesítése előirányzata

05612 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség immateriális javak beszerzésére, létesítésére

056121 Immateriális javak beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0561211 Vagyoni értékű jogok beszerzése költségvetési évi kötelezettségvállalása

0561212 Szellemi termékek beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

056122 Immateriális javak beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0561221 Vagyoni értékű jogok beszerzése költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása
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0561222 Szellemi termékek beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

056123 Immateriális javak beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0561231 Vagyoni értékű jogok beszerzése költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0561232 Immateriális javak beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

056124 Immateriális javak beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

0561241 Vagyoni értékű jogok beszerzése költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0561242 Szellemi termékek beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05613 Immateriális javak beszerzése, létesítése teljesítése

056131 Vagyoni értékű jogok beszerzése kiadás

056132 Szellemi termékek beszerzése, létesítése kiadás

0562 Ingatlanok beszerzése, létesítése

05621 Ingatlanok beszerzése, létesítése előirányzata

056213 Épület beszerzés, létesítés előirányzata

0562131 Lakóépület (ideértve lakás) beszerzés, létesítés előirányzata

0562133 Egyéb épület beszerzés, létesítés előirányzata

056215 Ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogok beszerzése előirányzata

05622 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség ingatlanok beszerzésére, létesítésére

056221 Ingatlanok beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0562213 Épület beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05622131 Lakóépület (ideértve lakás) beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

05622133 Egyéb épület beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0562215 Ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogok beszerzése költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

056222 Ingatlanok beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0562223 Épület beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05622231 Lakóépület (ideértve lakás) beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

05622233 Egyéb épület beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0562225 Ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogok beszerzése költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

056223 Ingatlanok beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0562233 Épület beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05622331 Lakóépület (ideértve lakás) beszerzés, létesítés költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

05622333 Egyéb épület beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0562235 Ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogok beszerzése költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

056224 Ingatlanok beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0562243 Épület beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05622431 Lakóépület (ideértve lakás) beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05622433 Egyéb épület beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0562245 Ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogok beszerzése költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása
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05623 Ingatlanok beszerzése, létesítése teljesítése

056233 Épület beszerzés, létesítés kiadás

0562331 Lakóépület (ideértve lakás) beszerzés, létesítés kiadás

0562333 Egyéb épület beszerzés, létesítés kiadás

056234 Egyéb építmény beszerzés, létesítés kiadás

056235 Ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogok beszerzése kiadás

0563 Informatikai eszközök beszerzése, létesítése

05631 Informatikai eszközök beszerzése, létesítése előirányzata

056311 Informatikai gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés előirányzata

056312 Nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek beszerzés előirányzata

05632 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség informatikai eszközök beszerzésére, 
létesítésére

056321 Informatikai eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0563211 Informatikai gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

0563212 Nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek beszerzés költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

056322 Informatikai eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0563221 Informatikai gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0563222 Nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek beszerzés költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

056323 Informatikai eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0563231 Informatikai gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0563232 Nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek beszerzés költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

056324 Informatikai eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

0563241 Informatikai gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

0563242 Nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek beszerzés költségvetési évet követő 
végleges kötelezettségvállalása

05633 Informatikai eszközök beszerzése, létesítése teljesítése

056331 Informatikai gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés kiadás

056332 Nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek beszerzés kiadás

0564 Egyéb tárgyi eszközök beszerzése, létesítése

05641 Egyéb tárgyi eszközök beszerzése, létesítése előirányzata

056411 Egyéb gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés előirányzata

056412 Kulturális javak beszerzés, létesítés előirányzata

056415 Jármű beszerzés, létesítés előirányzata

05642 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség egyéb tárgyi eszközök beszerzésére, 
létesítésére

056421 Egyéb tárgyi eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

0564211 Egyéb gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évi 
kötelezettségvállalása

0564212 Kulturális javak beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 3045

Főkönyvi számla száma Főkönyvi számla megnevezése

0564215 Jármű beszerzés, létesítés költségvetési évi kötelezettségvállalása

056422 Egyéb tárgyi eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0564221 Egyéb gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

0564222 Képzőművészeti alkotás beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0564225 Jármű beszerzés, létesítés költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

056423 Egyéb tárgyi eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0564231 Egyéb gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évet követő 
kötelezettségvállalása

0564232 Kulturális javak beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0564235 Egyéb tárgyi eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

056424 Egyéb tárgyi eszköz beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

0564241 Egyéb gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

0564242 Kulturális javak beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0564245 Jármű beszerzés, létesítés költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05643 Egyéb tárgyi eszközök beszerzése, létesítése teljesítése

056431 Egyéb gép, berendezés és felszerelés beszerzés, létesítés kiadás

056432 Kulturális javak beszerzés, létesítés kiadás

056435 Járműbeszerzés, létesítés kiadás

0567 Beruházási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó

05671 Beruházási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó előirányzata

056712 Beruházási célú előzetes áfa költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05672 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség beruházási célú előzetesen felszámított 
általános forgalmi adóra

056721 Beruházási célú előzetes áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0567212 Beruházási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó előirányzata

056722 Beruházási célú előzetes áfa költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0567222 Beruházási célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évi végleges 
kötelezettségvállalása

056723 Beruházási célú előzetes áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0567232 Beruházási célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

056724 Beruházási célú előzetes áfa költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0567242 Beruházási célú előzetes le nem vonható áfa költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05673 Beruházási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó teljesítése

056732 Beruházási célú előzetesen felszámított le nem vonható általános forgalmi adó kiadás

057 Felújítások

0571 Ingatlanok felújítása

05711 Ingatlanok felújítása előirányzata

057113 Épület felújítása előirányzata

0571133 Egyéb épület felújítása előirányzata

05712 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség ingatlanok felújítására

057121 Ingatlan felújítás költségvetési évi kötelezettségvállalása

0571213 Épület felújítás költségvetési évi kötelezettségvállalása
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05712133 Egyéb épület felújítás költségvetési évi kötelezettségvállalása

057122 Ingatlan felújítás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0571223 Épület felújítás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

05712233 Egyéb épület felújítás költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

057123 Ingatlan felújítás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0571233 Épület felújítás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

05712333 Egyéb épület felújítás költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

057124 Ingatlan felújítás költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0571243 Épület felújítás költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05712433 Egyéb épület felújítás költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

05713 Ingatlanok felújítása teljesítése

057133 Épület felújítása kiadás

0571333 Egyéb épület felújítása kiadás

0574 Felújítási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó

05741 Felújítási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó előirányzata

057412 Felújítási célú előzetesen felszámított le nem vonható általános forgalmi adó előirányzata

05742 Kötelezettségvállalás, más fizetési kötelezettség felújítási célú előzetesen felszámított 
általános forgalmi adóra

057421 Felújítási előzetes áfa költségvetési évi kötelezettségvállalása

0574212 Felújítási előzetes le nem vonható áfa költségvetési évi kötelezettségvállalása

057422 Felújítási előzetes áfa költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

0574222 Felújítási előzetes le nem vonható áfa költségvetési évi végleges kötelezettségvállalása

057423 Felújítási előzetes áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

0574232 Felújítási előzetes le nem vonható áfa költségvetési évet követő kötelezettségvállalása

057424 Felújítási előzetes áfa költségvetési évet követő végleges kötelezettségvállalása

0574242 Felújítási előzetes le nem vonható áfa költségvetési évet követő végleges 
kötelezettségvállalása

05743 Felújítási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó teljesítése

057432 Felújítási célú előzetesen felszámított általános le nem vonható forgalmi adó kiadás

09 Bevételi előirányzatok, követelések, teljesítés

091 Működési célú támogatások államháztartáson belülről

092 Felhalmozási célú támogatások államháztartáson belülről

093 Közhatalmi bevételek

0936 Egyéb közhatalmi bevételek

09361 Egyéb közhatalmi bevételek előirányzata

093611 Egyéb központi közhatalmi bevételek előirányzata

0936111 Igazgatási szolgáltatási díjak előirányzata

09362 Követelés egyéb közhatalmi bevételekre

093621 Közhatalmi bevételek költségvetési évi követelése

0936211 Egyéb központi közhatalmi bevételek költségvetési évi követelése

09362111 Igazgatási szolgáltatási díjak költségvetési évi követelése

093622 Egyéb közhatalmi bevételek költségvetési évet követő követelése

0936221 Egyéb központi közhatalmi bevételek költségvetési évet követő követelése

09362211 Igazgatási szolgáltatási díjak költségvetési évet követő követelése

09363 Egyéb közhatalmi bevételek teljesítése
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093631 Egyéb központi közhatalmi bevételek bevételei

0936311 Igazgatási szolgáltatási díjak bevételei

094 Működési bevételek

09401 Áru- és készletértékesítés ellenértéke

094011 Áru- és készletértékesítés ellenértéke előirányzata

0940111 Áru- és készletértékesítés előirányzata

0940113 Immateriális javak, tárgyi eszközök közül átsorolt készletek értékesítésének előirányzata

0940114 Egyéb készletek (állami készletek, tartalékok) értékesítésének előirányzata

094012 Követelés áru- és készletértékesítés ellenértékére

0940121 Költségvetési évi követelés áru- és készletértékesítés ellenértékére

09401211 Áru- és készletértékesítés költségvetési évi követelése

09401213 Immateriális javak, tárgyi eszközök közül átsorolt készletek értékesítésének költségvetési évi 
követelése

09401214 Egyéb készletek (állami készletek, tartalékok) értékesítésének költségvetési évi követelése

0940122 Költségvetési évet követő követelés áru- és készletértékesítés ellenértékére

09401221 Áru- és készletértékesítés költségvetési évet követő követelése

09401223 Immateriális javak, tárgyi eszközök közül átsorolt készletek értékesítésének költségvetési 
évet követő követelése

09401224 Egyéb készletek (állami készletek, tartalékok) értékesítésének költségvetési évet követő 
követelése

094013 Áru- és készletértékesítés ellenértéke teljesítése

0940131 Áru- és készletértékesítés bevételei

0940133 Immateriális javak, tárgyi eszközök közül átsorolt készletek értékesítésének bevételei

0940134 Egyéb készletek (állami készletek, tartalékok) értékesítésének bevételei

09406 Kiszámlázott általános forgalmi adó

094061 Kiszámlázott általános forgalmi adó előirányzata

0940611 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások általános 
forgalmi adó előirányzata

0940612 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített tárgyi eszközök, immateriális javak általános 
forgalmi adó előirányzata

094062 Követelés kiszámlázott általános forgalmi adóra

0940621 Költségvetési évi követelés kiszámlázott általános forgalmi adóra

09406211 Költségvetési évi követelés egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások 
kiszámlázott általános forgalmi adóra

09406212 Költségvetési évi követelés egyenes adózású értékesített tárgyi eszközök, immateriális javak 
kiszámlázott általános forgalmi adóra

0940622 Költségvetési évet követő követelés kiszámlázott általános forgalmi adóra

09406221 Költségvetési évet követő követelés egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott 
szolgáltatások kiszámlázott általános forgalmi adóra

09406222 Költségvetési évet követő követelés egyenes adózású értékesített tárgyi eszközök, 
immateriális javak kiszámlázott általános forgalmi adóra

094063 Kiszámlázott általános forgalmi adó teljesítése

0940631 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások általános 
forgalmi adó teljesítése

0940632 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített tárgyi eszközök, immateriális javak általános 
forgalmi adó teljesítése

09408 Kamatbevételek
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094081 Kamatbevételek előirányzata

0940811 Államháztartáson belülről kapott kamatbevételek előirányzata

09408115 Államháztartáson belüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

0940812 Államháztartáson kívülről kapott kamatbevételek előirányzata

09408125 Államháztartáson kívüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

094082 Követelés kamatbevételekre

0940821 Költségvetési évi követelés kamatbevételekre

09408211 Államháztartáson belülről kapott kamatbevételek költségvetési évi követelése

094082115 Államháztartáson belüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

09408212 Államháztartáson kívülről kapott kamatbevételek költségvetési évi követelése

094082125 Államháztartáson kívüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

0940822 Költségvetési évet követő követelés kamatbevételekre

09408221 Államháztartáson belülről kapott kamatbevételek költségvetési évet követő követelése

094082215 Államháztartáson belüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

09408222 Államháztartáson kívülről kapott kamatbevételek költségvetési évet követő követelése

094082225 Államháztartáson kívüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

094083 Kamatbevételek teljesítése

0940831 Államháztartáson belülről kapott kamatbevételek

09408315 Államháztartáson belüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

0940832 Államháztartáson kívülről kapott kamatbevételek

09408325 Államháztartáson kívüli adott kölcsön, visszatérítendő támogatás, egyéb követelés jellegű 
tételek után kapott kamatbevételek

09409 Egyéb pénzügyi műveletek bevételei

094091 Egyéb pénzügyi műveletek bevételei előirányzata

0940917 Deviza- és valutakészletek forintra átváltása miatti árfolyamnyereség előirányzata

094092 Követelés egyéb pénzügyi műveletek bevételeire

0940921 Költségvetési évi követelés egyéb pénzügyi műveletek bevételeire

09409217 Deviza- és valutakészletek forintra átváltása miatti árfolyamnyereség költségvetési évi 
követelése

0940922 Költségvetési évet követő követelés egyéb pénzügyi műveletek bevételeire

09409227 Deviza- és valutakészletek forintra átváltása miatti árfolyamnyereség költségvetési évet 
követő követelése

094093 Egyéb pénzügyi műveletek bevételei teljesítése

0940937 Deviza- és valutakészletek forintra átváltása miatti árfolyamnyereség bevételei

09409399 Egyéb különféle pénzügyi műveletek bevételei

09410 Egyéb működési bevételek

094101 Egyéb működési bevételek előirányzata

0941011 Foglalkoztatott, ellátott, hallgató, tanuló kártérítési bevételeinek előirányzata

0941012 Biztosítók által fizetett kártérítési bevételek előirányzata
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0941014 Európai Unió költségvetéséből teljesített költség-visszatérítések, utólagos egyéb térítések 
előirányzata

0941019 Egyéb különféle működési bevételek előirányzata

09410193 Közbeszerzési ajánlati biztosíték, pályázati díjbevételek előirányzata

094102 Követelés egyéb működési bevételekre

0941021 Költségvetési évi követelés egyéb működési bevételekre

09410211 Foglalkoztatott, ellátott, hallgató, tanuló kártérítési bevételeinek költségvetési évi követelése

09410212 Biztosítók által fizetett kártérítési bevételek költségvetési évi követelése

09410214 Európai Unió költségvetéséből teljesített költség-visszatérítések, utólagos egyéb térítések 
költségvetési évi követelése

09410219 Egyéb különféle működési bevételek költségvetési évi követelése

094102193 Közbeszerzési ajánlati biztosíték, pályázati díjbevételek költségvetési évi követelése

0941022 Költségvetési évet követő követelés egyéb működési bevételekre

09410221 Foglalkoztatott, ellátott, hallgató, tanuló kártérítési bevételeinek költségvetési évet követő 
követelése

09410222 Biztosítók által fizetett kártérítési bevételek költségvetési évet követő követelése

09410224 Európai Unió költségvetéséből teljesített költség-visszatérítések, utólagos egyéb térítések 
költségvetési évet követő követelése

09410229 Egyéb különféle működési bevételek költségvetési évet követő követelése

094102293 Közbeszerzési ajánlati biztosíték, pályázati díjbevételek költségvetési évet követő követelése

094103 Egyéb működési bevételek teljesítése

0941031 Foglalkoztatott, ellátott, hallgató, tanuló kártérítési bevételei

0941032 Biztosítók által fizetett kártérítési bevételek

0941034 Európai Unió költségvetéséből teljesített költség-visszatérítések, utólagos egyéb térítések 
bevételei

0941039 Egyéb különféle működési bevételek

09410393 Közbeszerzési ajánlati biztosíték, pályázati díjbevételek bevételei

095 Felhalmozási bevételek

0951 Immateriális javak értékesítése

09511 Immateriális javak értékesítése előirányzata

095113 Egyéb immateriális javak értékesítésének előirányzata

09512 Követelés immateriális javak értékesítéséből

095121 Immateriális javak értékesítésének költségvetési évi követelése

0951213 Egyéb immateriális javak értékesítésének költségvetési évi követelése

095122 Immateriális javak értékesítésének költségvetési évet követő követelése

0951223 Egyéb immateriális javak értékesítésének költségvetési évet követő követelése

09513 Immateriális javak értékesítése teljesítése

095133 Egyéb immateriális javak értékesítésének bevételei

0953 Egyéb tárgyi eszközök értékesítése

09531 Egyéb tárgyi eszközök értékesítése előirányzata

095311 Informatikai eszközök értékesítése előirányzata

095312 Egyéb gép, berendezés és felszerelés értékesítése előirányzata

095313 Jármű értékesítése előirányzata

09532 Követelés egyéb tárgyi eszközök értékesítéséből

095321 Egyéb tárgyi eszközök értékesítésének költségvetési évi követelése

0953211 Informatikai eszközök értékesítésének költségvetési évi követelése
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0953212 Egyéb gép, berendezés és felszerelés értékesítésének költségvetési évi követelése

0953213 Jármű értékesítésének költségvetési évi követelése

095322 Egyéb tárgyi eszközök értékesítésének költségvetési évet követő követelése

0953221 Informatikai eszközök értékesítésének költségvetési évet követő követelése

0953222 Egyéb gép, berendezés és felszerelés értékesítésének költségvetési évet követő követelése

0953223 Jármű értékesítésének költségvetési évet követő követelése

09533 Egyéb tárgyi eszközök értékesítése teljesítése

095331 Informatikai eszközök értékesítésének bevételei

095332 Egyéb gép, berendezés és felszerelés értékesítésének bevételei

095333 Jármű értékesítésének bevételei

096 Működési célú átvett pénzeszközök

0963 Egyéb működési célú átvett pénzeszközök

09631 Egyéb működési célú átvett pénzeszközök előirányzata

096316 Európai Uniótól működési célú átvett pénzeszközök előirányzata

096317 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől működési célú átvett pénzeszközök előirányzata

09632 Követelés egyéb működési célú átvett pénzeszközökre

096321 Költségvetési évi követelés egyéb működési célú átvett pénzeszközökre

0963216 Európai Uniótól költségvetési évi követelés működési célú átvett pénzeszközökre

0963217 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől költségvetési évi követelés működési célú átvett 
pénzeszközökre

096322 Költségvetési évet követő követelés működési célú átvett pénzeszközökre

0963226 Európai Uniótól költségvetési évet követő követelés működési célú átvett pénzeszközökre

0963227 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől költségvetési évet követő követelés működési 
célú átvett pénzeszközökre

09633 Egyéb működési célú átvett pénzeszközök teljesítése

096336 Európai Uniótól működési célú átvett pénzeszközök bevételei

096337 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől működési célú átvett pénzeszközök bevételei

097 Felhalmozási célú átvett pénzeszközök

0973 Egyéb felhalmozási célú átvett pénzeszközök

09731 Egyéb felhalmozási célú átvett pénzeszközök előirányzata

097316 Európai Uniótól felhalmozási célú átvett pénzeszközök előirányzata

097317 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől felhalmozási célú átvett pénzeszközök 
előirányzata

09732 Követelés egyéb felhalmozási célú átvett pénzeszközökre

097321 Költségvetési évi követelés felhalmozási célú átvett pénzeszközökre

0973216 Európai Uniótól költségvetési évi követelés felhalmozási célú átvett pénzeszközökre

0973217 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől költségvetési évi követelés felhalmozási célú 
átvett pénzeszközökre

097322 Költségvetési évet követő követelés felhalmozási célú átvett pénzeszközökre

0973226 Európai Uniótól költségvetési évet követő követelés felhalmozási célú átvett pénzeszközökre

0973227 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől költségvetési évet követő követelés felhalmozási 
célú átvett pénzeszközökre

09733 Egyéb felhalmozási célú átvett pénzeszközök teljesítése

097336 Európai Uniótól felhalmozási célú átvett pénzeszközök bevételei

097337 Kormányoktól és nemzetközi szervezetektől felhalmozási célú átvett pénzeszközök bevételei

098 Finanszírozási bevételek
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0981 Belföldi finanszírozás bevételei

09813 Maradvány igénybevétele

098131 Előző év költségvetési maradványának igénybevétele

0981312 Követelés előző év költségvetési maradványának igénybevételére

098132 Előző év vállalkozási maradványának igénybevétele

0981321 Előző év vállalkozási maradványának igénybevétele előirányzata

0981322 Követelés előző év vállalkozási maradványának igénybevételére

09813221 Előző év vállalkozási maradványának igénybevétele miatti költségvetési évi követelés

09813222 Előző év vállalkozási maradványának igénybevétele miatti költségvetési évet követő 
követelés

0981323 Előző év vállalkozási maradványának igénybevétele teljesítése

09816 Központi, irányító szervi támogatás

098161 Központi, irányító szervi támogatás előirányzata

098162 Követelés központi, irányító szervi támogatásra

0981621 Központi, irányító szervi támogatás miatti költségvetési évi követelés

0981622 Központi, irányító szervi támogatás miatti költségvetési évet követő követelés

098163 Központi, irányító szervi támogatás teljesítése

1 Nemzeti vagyonba tartozó befektetett eszközök

11 Immateriális javak

111 Vagyoni értékű jogok

1111 Vagyoni értékű jogok aktivált állományának értéke

1112 Kisértékű vagyoni értékű jogok aktivált állományának értéke

1119 Teljesen (0-ig) leírt, üzemeltetésre átadott. kezelésbe adott vagyoni értékű jogok 
állományának értéke

11191 Teljesen (0-ig) leírt vagyoni értékű jogok állományának értéke

112 Szellemi termékek

1121 Szellemi termékek aktivált állományának értéke

1122 Kisértékű szellemi termékek aktivált állományának értéke

1125 Szellemi termékek folyamatban lévő beruházásának értéke

1129 Teljesen (0-ig) leírt szellemi termékek állományának értéke

11291 Teljesen (0-ig) leírt, szellemi termékek aktivált állományának értéke

116 Immateriális javak értékhelyesbítése

1161 Vagyoni értékű jogok értékhelyesbítése

1162 Szellemi termékek értékhelyesbítése

118 Immateriális javak terven felüli értékcsökkenése és annak visszaírása

1181 Immateriális javak terven felüli értékcsökkenése

11811 Vagyoni értékű jogok terven felüli értékcsökkenése

118111 Vagyoni értékű jogok aktivált állományának terven felüli értékcsökkenése

11812 Szellemi termékek terven felüli értékcsökkenése

118121 Szellemi termékek aktivált állományának terven felüli értékcsökkenése

1182 Immateriális javak előző években elszámolt terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

11821 Vagyoni értékű jogok előző években elszámolt terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

118211 Vagyoni értékű jogok aktivált állományának előző években elszámolt terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

11822 Szellemi termékek előző években elszámolt terven felüli értékcsökkenésének visszaírása
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118221 Szellemi termékek aktivált állományának előző években elszámolt terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

119 Immateriális javak terv szerinti értékcsökkenése

1191 Vagyoni értékű jogok terv szerinti értékcsökkenése

11911 Vagyoni értékű jogok aktivált állományának terv szerinti értékcsökkenése

1192 Szellemi termékek terv szerinti értékcsökkenése

11921 Szellemi termékek aktivált állományának terv szerinti értékcsökkenése

12 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok

12–15 Tárgyi eszközök

121 Ingatlanok

1211 Ingatlanok aktivált állományának értéke

12112 Telkek aktivált állományának értéke

121121 Lakótelkek aktivált állományának értéke

12113 Épületek aktivált állományának értéke

121133 Egyéb épületek aktivált állományának értéke

1219 Teljesen (0-ig) leírt ingatlanok állományának értéke

12192 Teljesen (0-ig) leírt ingatlanok aktivált állományának értéke

121923 Teljesen (0-ig) leírt épületek aktivált állományának értéke

1219233 Teljesen (0-ig) leírt egyéb épületek aktivált állományának értéke

126 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok értékhelyesbítése

1262 Telkek értékhelyesbítése

1263 Épületek értékhelyesbítése

128 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok terven felüli értékcsökkenése és annak 
visszaírása

1281 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok terven felüli értékcsökkenése

12811 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok aktivált állományának terven felüli 
értékcsökkenése

128113 Épületek terven felüli értékcsökkenése

1281133 Egyéb épületek terven felüli értékcsökkenése

128115 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok terven felüli értékcsökkenése

1282 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

12821 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok aktivált állományának terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

128213 Épületek terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

1282133 Egyéb épületek terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

128215 Ingatlanokhoz kapcsolódó vagyoni értékű jogok terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

129 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok terv szerinti értékcsökkenése

1291 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok aktivált állományának terv szerinti 
értékcsökkenése

12912 Telkek terv szerinti értékcsökkenése

129121 Lakótelkek terv szerinti értékcsökkenése

12913 Épületek terv szerinti értékcsökkenése

129133 Egyéb épületek terv szerinti értékcsökkenése

12915 Ingatlanokhoz kapcsolódó vagyoni értékű jogok terv szerinti értékcsökkenése

13 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek

131 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek
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1311 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek aktivált állományának értéke

13111 Informatikai eszközök aktivált állományának értéke

131111 Informatikai gép, berendezés, felszerelés aktivált állományának értéke

13112 Egyéb gép, berendezés és felszerelés aktivált állományának értéke

13113 Kulturális javak aktivált állományának értéke

13116 Járművek aktivált állományának értéke

1319 Teljesen (0-ig) leírt gépek, berendezések, felszerelések, járművek értéke

13191 Teljesen (0-ig) leírt gépek, berendezések, felszerelések, járművek aktivált állományának 
értéke

131911 Teljesen (0-ig) leírt informatikai eszközök értéke

1319111 Teljesen (0-ig) leírt informatikai gép, berendezés, felszerelés értéke

1319112 Teljesen (0-ig) leírt nem egyedi megrendelésre készült szoftvertermékek értéke

131912 Teljesen (0-ig) leírt egyéb gép, berendezés és felszerelés értéke

131913 Teljesen (0-ig) leírt kulturális javak értéke

131916 Teljesen (0-ig) leírt járművek értéke

136 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek értékhelyesbítése

1361 Informatikai eszközök értékhelyesbítése

13611 Informatikai gép, berendezés, felszerelés értékhelyesbítése

1362 Egyéb gép, berendezés és felszerelés értékhelyesbítése

1363 Kulturális javak értékhelyesbítése

1366 Járművek értékhelyesbítése

138 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek terven felüli értékcsökkenése és annak 
visszaírása

1381 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek terven felüli értékcsökkenése

13811 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek aktivált állományának terven felüli 
értékcsökkenése

138111 Informatikai eszközök terven felüli értékcsökkenése

1381111 Informatikai gép, berendezés, felszerelés terven felüli értékcsökkenése

138112 Egyéb gép, berendezés és felszerelés terven felüli értékcsökkenése

138113 Kulturális javak terven felüli értékcsökkenése

138116 Járművek terven felüli értékcsökkenése

1382 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

13821 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek aktivált állományának terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

138211 Informatikai eszközök terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

1382111 Informatikai gép, berendezés, felszerelés terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

138212 Egyéb gép, berendezés és felszerelés terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

138213 Kulturális javak terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

138216 Járművek terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

139 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek terv szerinti értékcsökkenése

1391 Gépek, berendezések, felszerelések, járművek aktivált állományának terv szerinti 
értékcsökkenése

13911 Informatikai eszközök terv szerinti értékcsökkenése

139111 Informatikai gép, berendezés, felszerelés terv szerinti értékcsökkenése

13912 Egyéb gép, berendezés és felszerelés terv szerinti értékcsökkenése

13913 Kulturális javak terv szerinti értékcsökkenése
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13916 Járművek terv szerinti értékcsökkenése

15 Beruházások, felújítások

151 Befejezetlen beruházások

1511 Befejezetlen vásárolt beruházások előző év(ek)i állománya

15111 Befejezetlen vásárolt ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok beruházásának előző 
év(ek)i állománya

151113 Befejezetlen vásárolt épületek beruházásának előző év(ek)i állománya

1511133 Befejezetlen vásárolt egyéb épületek beruházásának előző év(ek)i állománya

15112 Befejezetlen vásárolt informatikai eszközök beruházásának előző év(ek)i állománya

151121 Befejezetlen vásárolt informatikai gép, berendezés és felszerelés beruházásának  
előző év(ek)i állománya

15113 Befejezetlen vásárolt egyéb gép, berendezés és felszerelés beruházásának előző év(ek)i 
állománya

15114 Befejezetlen vásárolt jármű beruházásának előző év(ek)i állománya

1512 Befejezetlen vásárolt beruházások tárgyévi állománya

15121 Befejezetlen vásárolt ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok beruházásának tárgyévi 
állománya

151213 Befejezetlen vásárolt épületek beruházásának tárgyévi állománya

1512133 Befejezetlen vásárolt egyéb épületek beruházásának tárgyévi állománya

15122 Befejezetlen vásárolt informatikai eszközök beruházásának tárgyévi állománya

151221 Befejezetlen vásárolt informatikai gép, berendezés és felszerelés beruházásának tárgyévi 
állománya

15123 Befejezetlen vásárolt egyéb gép, berendezés és felszerelés beruházásának tárgyévi 
állománya

15124 Befejezetlen vásárolt jármű beruházásának tárgyévi állománya

152 Befejezetlen felújítások

1521 Befejezetlen vásárolt felújítások előző év(ek)i állománya

15211 Befejezetlen vásárolt ingatlanok felújításának előző év(ek)i állománya

152113 Befejezetlen vásárolt épület felújítások előző év(ek)i állománya

1521133 Befejezetlen vásárolt egyéb épület felújítások előző év(ek)i állománya

15212 Befejezetlen vásárolt informatikai eszközök felújításának előző év(ek)i állománya

152121 Befejezetlen vásárolt informatikai gép, berendezés és felszerelés felújításának előző év(ek)i 
állománya

15213 Befejezetlen vásárolt egyéb gép, berendezés és felszerelés felújításának előző év(ek)i 
állománya

15214 Befejezetlen vásárolt jármű felújításának előző év(ek)i állománya

1522 Befejezetlen vásárolt felújítások tárgyévi állománya

15221 Befejezetlen vásárolt ingatlanok felújításának tárgyévi állománya

152213 Befejezetlen vásárolt épület felújítások tárgyévi állománya

1522133 Befejezetlen vásárolt egyéb épület felújítások tárgyévi állománya

15222 Befejezetlen vásárolt informatikai eszközök felújításának tárgyévi állománya

152221 Befejezetlen vásárolt informatikai gép, berendezés és felszerelés felújításának tárgyévi 
állománya

15223 Befejezetlen vásárolt egyéb gép, berendezés és felszerelés felújításának tárgyévi állománya

15224 Befejezetlen vásárolt jármű felújításának tárgyévi állománya

158 Beruházások terven felüli értékcsökkenése



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 3055

Főkönyvi számla száma Főkönyvi számla megnevezése

1581 Beruházások, felújítások terven felüli értékcsökkenése

15811 Befejezetlen előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenése

158111 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok előző év(ek)i vásárolt beruházások terven 
felüli értékcsökkenése

158112 Informatikai eszközök előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenése

158113 Egyéb gép, berendezés és felszerelés előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli 
értékcsökkenése

15812 Befejezetlen tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenése

158121 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli 
értékcsökkenése

158122 Informatikai eszközök tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenése

158123 Egyéb gép, berendezés és felszerelés tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli 
értékcsökkenése

158124 Jármű tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenése

15813 Befejezetlen előző év(ek)i saját kivitelezésben végzett beruházások terven felüli 
értékcsökkenése

158131 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok előző év(ek)i saját kivitelezésben végzett 
beruházások terven felüli értékcsökkenése

158132 Informatikai eszközök előző év(ek)i saját kivitelezésben végzett beruházások terven felüli 
értékcsökkenése

158133 Egyéb gép, berendezés és felszerelés előző év(ek)i saját kivitelezésben végzett beruházások 
terven felüli értékcsökkenése

158134 Jármű előző év(ek)i saját kivitelezésben végzett beruházások terven felüli értékcsökkenése

15814 Befejezetlen tárgyévi saját kivitelezésben végzett beruházások terven felüli értékcsökkenése

158141 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok tárgyévi saját kivitelezésben végzett 
beruházások terven felüli értékcsökkenése

158142 Informatikai eszközök tárgyévi saját kivitelezésben végzett beruházások terven felüli 
értékcsökkenése

158143 Egyéb gép, berendezés és felszerelés tárgyévi saját kivitelezésben végzett beruházások 
terven felüli értékcsökkenése

158144 Jármű tárgyévi saját kivitelezésben végzett beruházások terven felüli értékcsökkenése

15815 Befejezetlen előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenése

158151 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenése

158152 Informatikai eszközök előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenése

158153 Egyéb gép, berendezés és felszerelés előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenése

158154 Jármű előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenése

15816 Befejezetlen tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenése

158161 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenése

158162 Informatikai eszközök tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenése

158163 Egyéb gép, berendezés és felszerelés tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenése

158164 Jármű tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenése

1582 Beruházások, felújítások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

15821 Befejezetlen előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása
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158211 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok előző év(ek)i vásárolt beruházások terven 
felüli értékcsökkenésének visszaírása

158212 Informatikai eszközök előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenésének 
visszaírása

158213 Egyéb gép, berendezés és felszerelés előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158214 Jármű előző év(ek)i vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

15822 Befejezetlen tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

158221 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158222 Informatikai eszközök tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenésének 
visszaírása

158223 Egyéb gép, berendezés és felszerelés tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158224 Jármű tárgyévi vásárolt beruházások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

15825 Befejezetlen előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

158251 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158252 Informatikai eszközök előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenésének 
visszaírása

158253 Egyéb gép, berendezés és felszerelés előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158254 Jármű előző év(ek)i vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

15826 Befejezetlen tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

158261 Ingatlanok és kapcsolódó vagyoni értékű jogok tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158262 Informatikai eszközök tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenésének 
visszaírása

158263 Egyéb gép, berendezés és felszerelés tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli 
értékcsökkenésének visszaírása

158264 Jármű tárgyévi vásárolt felújítások terven felüli értékcsökkenésének visszaírása

2 Nemzeti vagyonba tartozó forgóeszközök

21 Vásárolt készletek

211 Anyagok

2111 Szakmai anyagok

21111 Gyógyszerek

21113 Könyv

21114 Folyóirat

21115 Egyéb információ-hordozó

21116 Egy éven belül elhasználódó szakmai anyagi eszközök

21119 Egyéb szakmai anyagok

2112 Üzemeltetési anyagok

21121 Élelmiszerek

21122 Irodaszerek, nyomtatványok

21124 Hajtó- és kenőanyagok

21126 Egy éven belül elhasználódó üzemeltetési, fenntartási anyagi eszközök

21129 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagok
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2119 Anyagok árkülönbözete

21191 Szakmai anyagok árkülönbözete

21192 Üzemeltetési anyagok árkülönbözete

3 Pénzeszközök, követelések, aktív időbeli elhatárolások

32 Pénztárak, csekkek, betétkönyvek

321 Forintpénztár

3211 Forintpénztár-számla

321101 Forintpénztár-számla

3213 Elektronikus pénzeszközök

3222722 VIP kártyafedezeti számla

3222723 VIP kártya fedezetbiztosítási számla

3229 Valuta árfolyam-különbözete

33 Fizetési számlák

332 Kincstári forintszámlák

3322 Központi és köztestületi költségvetési szervek fizetési számlái

33221 Intézményi előirányzat-felhasználási keretszámla 

33222 Fejezet E-felhasználási keretszámla

33223 Célelszámolási számlák

332231 Belföldi intézményi működéshez kapcsolódó célelszámolási számla

332232 Nemzetközi támogatási programokhoz kapcsolódó célelszámolási számla

332239 Egyéb célelszámolási számla

33991 Bér járulék bank technikai

33992 Bank-pénztár helyesbítő technikai

33993 Bank általános technikai

35 Követelések

351 Tárgyévi követelések 

3513 Tárgyévi követelések közhatalmi bevételre

3514 Tárgyévi követelések működési bevételre

351411 Tárgyévi vevők áru Forint

351412 Tárgyévi vevők szolgáltatás Forint

3514131 Tárgyévi vevők továbbszámlázott államháztartáson belül Forint

3514132 Tárgyévi vevők továbbszámlázott államháztartáson kívül Forint

351414 Tárgyévi vevők tulajdonosi Forint

351415 Tárgyévi vevők ellátási díjak Forint

351421 Tárgyévi vevők áru deviza

351422 Tárgyévi vevők szolgáltatás deviza

3514231 Tárgyévi vevők továbbszámlázott államháztartáson belül deviza

3514232 Tárgyévi vevők továbbszámlázott államháztartáson kívül deviza

351424 Tárgyévi vevők tulajdonosi deviza

3515 Tárgyévi követelések felhalmozási bevételre

35151 Tárgyévi vevők felhalmozás Forint

35152 Tárgyévi vevők felhalmozás deviza

3518118 Tárgyévi központi saját finanszírozási bevétel Forint

3518128 Tárgyévi központi saját finanszírozási bevétel deviza

352 Következő évi követelések
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3523 Következő évi követelések közhatalmi bevételre

3524 Következő évi követelések működési bevételre

352411 Következő évi vevők áru Forint

352412 Következő évi vevők szolgáltatás Forint

3524131 Következő évi vevők továbbszámlázott államháztartáson belül Forint

3524132 Következő évi vevők továbbszámlázott államháztartáson kívül Forint

352414 Következő évi vevők tulajdonosi Forint

352415 Következő évi vevők ellátási díj Forint

352421 Következő évi vevők áru deviza

352422 Következő évi vevők szolgáltatás deviza

3524231 Következő évi vevők továbbszámlázott államháztartáson belül deviza

3524232 Következő évi vevők továbbszámlázott államháztartáson kívül deviza

352424 Következő évi vevők tulajdonosi deviza

3525 Köv. évi köv. felhalmozási bevételre

35251 Következő évi vevők felhalmozás Forint

35252 Következő évi vevők felhalmozás deviza

3528118 Következő évi központi saját finanszírozási bevétel Forint

3528128 Következő évi központi saját finanszírozási bevétel deviza

361 Pénzeszközök átvezetési számla

3611 Elszámolási és fizetési számlák közötti kiegyenlítő átvezetések

3641 Előzetesen felszámított általános forgalmi adó elszámolása

3642 Fizetendő általános forgalmi adó elszámolása

36421 Kiszámlázott egyenes adózású termékek, nyújtott szolgáltatások elszámolása

364211 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített termékek, nyújtott szolgáltatások elszámolása

364212 Kiszámlázott egyenes adózású értékesített tárgyi eszközök, immateriális javak elszámolása

3651 Adott előlegek

36511 Immateriális javakra adott előlegek

36512 Beruházásokra adott előlegek

365121 Ingatlanokra és ingatlanhoz kapcsolódó vagyoni értékékű jogokra adott előlegek

365122 Informatikai eszközökre adott előlegek

365123 Egyéb gépre, berendezésre és felszerelésre adott előlegek

365124 Járművekre adott előlegek

36513 Készletekre adott előlegek

365131 Készletekre forintban adott előlegek

36514 Foglalkoztatottaknak adott előlegek

365141 Személyi juttatásokkal kapcsolatos átfutó tételek miatti követelések

365142 Foglalkoztatottaknak adott munkabérelőlegek

365143 Belföldi kiküldetésre adott előlegek

365144 Külföldi kiküldetésre, külszolgálatra forintban adott előlegek

365145 Külföldi kiküldetésre, külszolgálatra devizában adott előlegek

365146 Utólagos elszámolásra forintban kiadott előlegek

365147 Utólagos elszámolásra devizában kiadott előlegek

365149 Foglalkoztatottaknak adott egyéb előlegek

3657 Folyósított, megelőlegezett társadalombiztosítási és családtámogatási ellátások elszámolása
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4 Források

41 Saját tőke

411 Nemzeti vagyon induláskori értéke

412 Nemzeti vagyon változása

4121 Államháztartáson belülről vagyonkezelésbe vett eszközök miatt a nemzeti vagyon 
növekedésének tőkeváltozása

41211 Államháztartáson belülre kincstári vagyonkezelésbe vett eszközök miatt a nemzeti vagyon 
növekedésének tőkeváltozása

4129 Nemzeti vagyon egyéb változása

413 Egyéb eszközök induláskori értéke

414 Felhalmozott eredmény

415 Eszközök értékhelyesbítésének forrása

416 Mérleg szerinti eredmény

42 Kötelezettségek 

421 Tárgyévi kötelezettségek 

4211 Tárgyévi személyi juttatás

4212 Tárgyévi munkaadót terhelő járulék

4213 Tárgyévi dologi szállítók

42131 Tárgyévi dologi szállítók Forint

4213135 Tárgyévi közvetített szolgáltatás Forint

42132 Tárgyévi dologi szállítók deviza

4213235 Tárgyévi közvetített szolgáltatás deviza

4214 Tárgyévi ellátottak pénzbeli juttatás

421515 Tárgyévi államháztartáson belül véglegesen adott működési célú támogatás

421518 Tárgyévi államháztartáson kívül véglegesen adott működési célú támogatás

4216 Tárgyévi beruházási szállítók 

42161 Tárgyévi beruházási szállítók Forint

42162 Tárgyévi beruházási szállítók deviza

4217 Tárgyévi felújítási szállítók 

42171 Tárgyévi felújítási szállítók Forint

42172 Tárgyévi felújítási szállítók deviza

421814 Tárgyévi államháztartáson belül véglegesen adott felhalmozási célú támogatás

421818 Tárgyévi államháztartáson kívül véglegesen adott felhalmozási támogatás

4219118 Tárgyévi központi saját finanszírozási kiadás Forint

4219128 Tárgyévi központi saját finanszírozási kiadási deviza

422 Következő évi kötelezettségek 

4221 Következő évi személyi juttatás

4222 Következő évi munkaadót terhelő járulék

4223 Köv. évi dologi szállítók 

42231 Köv. évi dologi szállítók Forint

4223135 Következő évi közvetített szolgáltatás Forint

42232 Köv. évi dologi szállítók deviza

4223235 Következő évi közvetített szolgáltatás deviza

4224 Következő évi ellátottak pénzbeli juttatás

422515 Következő évi államháztartáson belül véglegesen adott működési célú támogatás
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422518 Következő évi államháztartáson kívül véglegesen adott működési célú támogatás

42261 Következő évi beruházási száll. Forint

42262 Következő évi beruházási száll. deviza

4227 Köv. évi felújítási szállítók

42271 Következő évi felújítási száll. Forint

42272 Következő évi felújítási száll. deviza

422814 Következő évi államháztartáson belül véglegesen adott felhalmozási célú támogatás

422818 Következő évi államháztartáson kívül véglegesen adott felhalmozási célú támogatás

4229118 Következő évi központi saját finanszírozási kiadás Forint

4229128 Következő évi központi saját finanszírozási kiadási deviza

491 Nyitó mérleg számla

4911 Nyitó mérleg számla

4912 Nyitó mérleg számla áfa

492 Mérleg szerinti eredmény elszámolása

493 Zárómérleg számla

5 Költségnemek

51 Anyagköltség

511 Vásárolt szakmai anyagok költségei

5111 Gyógyszerek költségei

5113 Könyvbeszerzés költségei

5114 Folyóirat-beszerzés költségei

5115 Egyéb információ-hordozó költségei

5116 Egy éven belül elhasználódó szakmai anyagi eszközök költségei

5119 Egyéb szakmai anyagok költségei

512 Vásárolt üzemeltetési anyagok költségei

5121 Élelmiszerek költségei

5122 Irodaszerek, nyomtatványok költségei

5124 Hajtó- és kenőanyagok költségei

5126 Egy éven belül elhasználódó üzemeltetési anyagi eszközök költségei

5129 Egyéb üzemeltetési, fenntartási anyagok költségei

52 Igénybe vett szolgáltatások költségei

522 Közüzemi díjak költségei

525 Karbantartási, kisjavítási szolgáltatások költségei

53 Bérköltség

54 Személyi jellegű egyéb kifizetések

55 Bérjárulékok

56 Értékcsökkenési leírás

59151 Anyagköltség átvezetési számla

59152 Igénybe vett szolgáltatások költségei átvezetési számla

59153 Bérköltség átvezetési számla

59154 Személyi jellegű egyéb kifizetések átvezetési számla

59155 Bérjárulékok átvezetési számla

59156 Értékcsökkenési leírás átvezetési számla
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8 Elszámolt költségek és ráfordítások

84331 Előzetesen felszámított, le nem vonható általános forgalmi adó miatti ráfordítások

843311 Működési célú előzetesen felszámított, le nem vonható általános forgalmi adó miatti 
ráfordítások

843312 Beruházási célú le nem vonható előzetesen felszámított le nem vonható általános forgalmi 
adó miatti ráfordítások

843313 Felújítási célú le nem vonható áfa

8539 Egyéb különféle pénzügyi műveletek ráfordításai

9 Eredményszemléletű bevételek

91 Tevékenység nettó eredményszemléletű bevételei

911 Közhatalmi eredményszemléletű bevételek

9116 Egyéb közhatalmi bevételek eredményszemléletű bevételei

91161 Egyéb központi közhatalmi bevételek eredményszemléletű bevételei

911611 Igazgatási szolgáltatási díjak eredményszemléletű bevételei

911619 Egyéb központi közhatalmi eredményszemléletű bevételei

91162 Egyéb helyi közhatalmi bevételek eredményszemléletű bevételei

912 Eszközök és szolgáltatások értékesítése nettó eredményszemléletű bevételei 

9121 Áru- és készletértékesítés nettó eredményszemléletű bevételei

9122 Szolgáltatások nyújtásának nettó eredményszemléletű bevételei

913 Tevékenység egyéb nettó eredményszemléletű bevételei

92 Egyéb eredményszemléletű bevételek

921 Központi működési célú támogatások eredményszemléletű bevételei

9212 Központi, irányító szervi kapott működési célú támogatás eredményszemléletű bevételei

9213 Központi, irányító szervi kapott felhalmozási célú támogatás eredményszemléletű bevételei

922 Egyéb működési célú támogatások eredményszemléletű bevételei 

9221 Államháztartáson belülről egyéb működési célú végleges támogatások eredményszemléletű 
bevételei

9222 Államháztartáson kívülről egyéb működési célú végleges átvett pénzeszközök 
eredményszemléletű bevételei

923 Különféle egyéb eredményszemléletű bevételek

9231 Értékesített immateriális javak, tárgyi eszközök nettó eredményszemléletű bevételei

92311 Értékesített immateriális javak nettó eredményszemléletű bevételei

92312 Értékesített ingatlanok nettó eredményszemléletű bevételei

92313 Értékesített informatikai eszközök nettó eredményszemléletű bevételei

92314 Értékesített egyéb gép, berendezés és felszerelés nettó eredményszemléletű bevételei

92315 Értékesített jármű értékesítése nettó eredményszemléletű bevételei

9232 Elvonások, befizetések, megtérülések, visszatérülések eredményszemléletű bevételei

92321 Elvonások és befizetések eredményszemléletű bevételei

92324 Európai Unió költségvetéséből teljesített költség-visszatérítések, utólagos egyéb térítések 
eredményszemléletű bevételei

92326 Egyéb költség-visszatérítések, utólagos egyéb térítések bevételei

92327 Következő év(ek)ben személyi juttatások, azok közterheinek, dologi kiadások 
visszatérülésének, visszatérítésének előirányzata

9233 Visszaírt értékvesztés, terven felüli értékcsökkenés

92331 Készletek visszaírt értékvesztése
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92332 Követelések visszaírt értékvesztése

92333 Immateriális javak visszaírt terven felüli értékcsökkenése

92334 Tárgyi eszközök visszaírt terven felüli értékcsökkenése

9234 Kártérítések eredményszemléletű bevételei

92341 Foglalkoztatott, ellátott, hallgató, tanuló kártérítési bevételeinek előirányzata

92342 Biztosító által visszaigazolt kártérítés összege

9235 Adók, illetékek, díjak, hozzájárulások, visszatérítések eredményszemléletű bevételei

92351 Kincstári számlák díj-, rendelkezésre tartási díj eredményszemléletű bevételei

92352 Késedelmi kamat, kötbér, bánatpénz eredményszemléletű bevételei

92354 Közbeszerzési biztosítékok, pályázati díjak eredményszemléletű bevételei

92355 Egyéb biztosítékok, óvadék (kaució) eredményszemléletű bevételei

92359 Egyéb különféle működési eredményszemléletű bevételek

9236 Eszközök leltártöbblete

92361 Vásárolt készletek nyereségjellegű leltárértékelési különbözete

9237 Követelésekhez kapcsolódó egyéb eredményszemléletű bevételei

92371 Behajthatatlannak minősített és leírt követelésekre kapott összegek

92372 Értékesített, átruházott (engedményezett) követelések elismert értéke

92373 Követelés könyv szerinti értékét meghaladóan realizált összeg

93 Pénzügyi műveletek eredményszemléletű bevételei

932 Kapott (járó) kamatok és kamatjellegű eredményszemléletű bevételek

9321 Államháztartáson belülről kapott (járó) kamatok és kamatjellegű eredményszemléletű 
bevételek

93219 Államháztartáson belüli egyéb kamat-, kamatjellegű eredményszemléletű bevételek

9322 Államháztartáson kívülről kapott (járó) kamatok és kamatjellegű eredményszemléletű 
bevételek

93229 Államháztartáson kívüli egyéb kamat-, kamatjellegű eredményszemléletű bevételek

933 Pénzügyi műveletek egyéb eredményszemléletű bevételei

9331 Részesedések, értékpapírok árfolyamnyeresége

93318 Egyéb adósságot keletkeztető ügylethez kapcsolódó pénzügyileg realizált árfolyamnyereség

9332 Átváltási, értékeléskori árfolyamnyereség

93321 Deviza- és valutakészletek forintra átváltásának árfolyamnyeresége

9339 Egyéb különféle pénzügyi műveletek bevételei

93391 Pénzügyi rendezéshez kapcsolódó kapott engedmény eredményszemléletű bevételei

93399 Egyéb sajátos pénzügyi műveletek eredményszemléletű bevételei

94 Rendkívüli eredményszemléletű bevételek

940919 Egyéb pénzügyi műveletek bevételeinek előirányzata

941 Felhalmozási célú támogatások eredményszemléletű bevételei 

9411 Államháztartáson belülről egyéb végleges felhalmozási célú támogatások 
eredményszemléletű bevételei

9412 Államháztartáson kívülről egyéb végleges felhalmozási célú átvett pénzeszközök

942 Különféle rendkívüli eredményszemléletű bevételek

9421 Térítés nélkül átvett eszközök értéke

94211 Térítés nélkül átvett eszközök forgalmi, piaci értéke

94212 Térítés nélkül átvett szolgáltatások forgalmi, piaci értéke

9422 Ajándékként, hagyatékként kapott, többletként fellelt eszközök értéke
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94222 Fellelt eszközök piaci értéke

9423 Különféle egyéb rendkívüli eredményszemléletű bevételek

94231 Egyéb különféle felhalmozási célú támogatások eredményszemléletű bevételei

942312 Központi, irányító szervi kapott felhalmozási célú támogatás eredményszemléletű bevételei

94239 Különféle sajátos rendkívüli eredményszemléletű bevételek

999991 Tárgyi eszköz technikai számla
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3. melléklet a 9/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz 

A részletező (analitikus) nyilvántartások és a főkönyvi könyvelés kapcsolata

1. Alkalmazandó részletező nyilvántartások

1. §		  Az Áhsz. 14. melléklete szerinti részletező nyilvántartások közül a Gazdasági Versenyhivatal az elszámolásaiban 
megjelenő eszköz, forrás, előirányzat, kötelezettségvállalás alapján az I–VII. vezetésére kötelezett.

2. A nyilvántartás módja és egyeztetés a főkönyvi könyveléssel

2. §	 (1)	 A nyilvántartás a SALDO integrált rendszerrel történik, kivéve a külön nyilvántartással vezetett III. Követelések 
nyilvántartását.

	 (2)	 A részletező nyilvántartásokat elektronikusan egyeztetni kell a főkönyvi könyveléssel. Az egyeztetés határideje: 
2014. évben az I–IV. hónapokra vonatkozóan összevontan a IV. hónapot követő hónap 12. napjáig, ezt követően a 
tárgyhónapot követő hónap 12. napjáig.

3. Felelősségi rend

3. §	 (1)	 A Költségvetési Iroda költségvetési munkatársa felel
a)	 az I. Előirányzatok nyilvántartása,
b)	 a II. Kötelezettségvállalások, más fizetési kötelezettségek nyilvántartása, valamint
c)	 a III. Követelések nyilvántartása
vezetéséért.

	 (2)	 A Költségvetési Iroda pénzügyi munkatársa felel
a)	 a IV. Az adott és kapott előlegek nyilvántartása, valamint
b)	 az V. A pénzeszközök és a sajátos elszámolások nyilvántartása
vezetéséért.

	 (3)	 A Költségvetési Iroda számviteli munkatársa felel
c)	 a VI. Az immateriális javak nyilvántartása, valamint
d)	 a VII. A tárgyi eszközök nyilvántartása
vezetéséért, továbbá az értékcsökkenés elszámolásáért és a tárgynegyedévet követő hónap 15. napjáig történő 
feladásáért.
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4. melléklet a 9/2014. (IV. 30.) GVH utasításhoz

Bizonylati rend

1. A bizonylati rend célja

1. §		  A bizonylati rend célja, hogy a számvitelről szóló 2000. évi C. törvény (a továbbiakban: Szt.) 165–169. §-ának és az Áhsz. 
52. §-ának rendelkezéseire figyelemmel rögzítse a számviteli elszámolásokhoz kapcsolódó bizonylatok kiállításának, 
ellenőrzésének, továbbításának, felhasználásának és kezelésének rendjét.

2. A számviteli bizonylatok csoportosítása

2. §	 (1)	 A számviteli bizonylatok az alábbiak szerint csoportosíthatók:
a)	 gazdálkodási szakterület szerint:

aa)	 befektetett eszközökkel kapcsolatos bizonylatok,
ab)	 készletekkel kapcsolatos bizonylatok,
ac)	 pénzforgalmi bizonylatok,
ad)	 számlázási és számlaellenőrzési bizonylatok,
ae)	 leltározási bizonylatok és
af )	 selejtezési bizonylatok;

b)	 keletkezési helyük szerint:
ba)	 belső bizonylatok azok, amelyek elsődlegesen a Gazdasági Versenyhivatalnál kerülnek kiállításra,
bb)	 külső bizonylatok azok, amelyek kiállítása az adott gazdasági műveletet kezdeményező külső szervnél 

történik;
c)	 feldolgozásban betöltött szerepük szerint:

ca)	 elsődleges bizonylatok azok, amelyeket az adott gazdasági művelet elrendelése, illetve végrehajtása 
során eredeti okmányként állítanak ki, és amelyet az elrendelő, lebonyolító hiteles aláírásával ellátott,

cb)	 másodlagos bizonylatok azok, amelyeket az elsődleges bizonylatok alapján állítanak ki külön 
munkafázisokban (kivéve a több példányban készült bizonylatok másolati példányait), és amelyeken 
biztosított a kiállítás alapjául szolgáló elsődleges bizonylat azonosításának lehetősége,

cc)	 gyűjtő bizonylatok azok, amelyek több elsődleges vagy másodlagos bizonylat alapján kerülnek 
kiállításra, és több gazdasági művelet összegszerű hatását összevontan tartalmazzák,

cd)	 hiteles másolatok az olyan okmányok, amelyeket az alapul szolgáló bizonylat szövegével 
megegyezően állítottak ki, és hitelesítő záradékkal láttak el;

d)	 nyilvántartás, kezelés szempontjából:
da)	 szigorú számadás alá vont bizonylatok azok, amelyeknek darabszám szerinti megléte a nyilvántartások 

és az elszámolások szempontjából elengedhetetlenül szükséges,
db)	 könnyített kezelésű bizonylatok azok, amelyek kezelése, felhasználása kötetlenebb formában 

lehetséges.
	 (2)	 Az (1) bekezdés c) pont cd) alpont szerinti hitelesített másolat csak abban az esetben használható bizonylatként, ha 

tartalmilag és alakilag megfelel a bizonylatokkal szemben támasztott követelményeknek.

3. Belső bizonylatok alaki és tartalmi kellékei

3. §		  Ha valamely gazdasági művelet rögzítéséhez nyomtatvány a kereskedelemben nem kapható, és a gazdálkodási 
területet támogató zárt rendszerű informatikai rendszer sem biztosítja, akkor saját készítésű nyomtatványt kell 
használni. A nyomtatvány szerkesztésénél be kell tartani a bizonylatok általános alaki és tartalmi kellékeire vonatkozó 
előírásokat.
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4. Idegen nyelven kiállított bizonylat

4. §		  Az Szt. 166. § (4) bekezdése alkalmazásában az idegen nyelven kiállított, illetve befogadott idegen nyelvű bizonylaton 
azokat az adatokat, megjelöléseket, amelyek a megbízható, valóságnak megfelelő adatrögzítéshez, könyveléshez 
szükségesek, a könyvviteli nyilvántartásokban történő rögzítést megelőzően az adott gazdasági esemény szakmai 
felelőse köteles lefordítani.

5. A bizonylatok kiállítása, javítása, helyesbítése

5. §	 (1)	 A bizonylatot a vele szemben támasztott tartalmi és alaki követelményeknek megfelelően a gazdasági művelet, 
esemény megtörténtének, illetve a gazdasági intézkedés megtételének vagy végrehajtásának időpontjában úgy 
kell kiállítani, hogy azon az adatok időtállósága és olvashatósága a kötelező megőrzési időn belül biztosított legyen, 
továbbá az esetleges utólagos változástatok felismerhetők, illetve kimutathatók legyenek.

	 (2)	 Az alaki és tartalmi ellenőrzés során talált hibákat a bizonylaton ki kell javítani.
	 (3)	 A bizonylat szabályszerű javítása érdekében

a)	 a bizonylatra helytelenül bejegyzett adat javítása során az eredeti bejegyzést át kell húzni úgy, hogy az eredeti 
bejegyzés (szám vagy szöveg) olvasható maradjon, és a helyesbített adatot az áthúzott bejegyzés fölé kell írni,

b)	 a hibás bejegyzést a bizonylat minden példányán javítani kell,
c)	 a gépi adathordozón lévő adatok javításáról külön jegyzéket kell készíteni, melyet az eredeti bizonylatokkal 

együtt kell megőrizni,
d)	 a javítás tényét annak dátumával, a javítást végző aláírásával kell igazolni,
e)	 a javítás során az adatokat tilos lefesteni, leragasztani, radírozni,
f )	 pénztári bizonylatot tilos javítani,
g)	 sorszámozott bizonylati nyomtatvány rontott példányát tilos megsemmisíteni, azt áthúzással érvénytelenítve 

meg kell őrizni,
h)	 a külső szervtől beérkezett bizonylatot tilos javítani; a hibásan érkezett bizonylatot vissza kell küldeni javításra 

a kiállítónak, vagy fel kell szólítani a bizonylat helyesbítésére, ami történhet az eredeti – hibás – bizonylat 
érvénytelenítésével és új bizonylat kiállításával, vagy helyesbítő bizonylat kiállításával.

6. A bizonylatok feldolgozásának rendje

6. §	 (1)	 A feldolgozás során a következő feladatokat kell elvégezni:
a)	 ellenőrizni kell a bizonylaton feltüntetett adatokat, azok hitelességét,
b)	 ki kell jelölni azokat a főkönyvi/analitikus számlákat, amelyeken a gazdasági művelet hatásának értékét, illetve 

mennyiségi adatait rögzíteni kell,
c)	 a bizonylaton el kell végezni a számlakijelölést, és azt el kell látni a kódolást végző személy kézjegyével,
d)	 rögzíteni kell a könyvelés megtörténtét, időpontját és az egyeztetés tényét,
e)	 megfelelő hivatkozással biztosítani kell a visszakeresés lehetőségét.

	 (2)	 A feldolgozás során ellenőrizni kell
a)	 az aláírók jogosultságát,
b)	 a bizonylat alaki, tartalmi és számszaki helyességét, valamint azt, hogy a könyveléshez minden bizonylat 

megérkezett-e, és hogy az adatok feldolgozása teljes körűen megtörtént-e, továbbá
c)	 a munkafolyamatba épített ellenőrzés megtörténtét.

	 (3)	 A számítógépes adatfeldolgozás keretében a törzsadatokat a bizonylati elv alapján kell rögzíteni, illetőleg változásaikat 
nyilvántartani.
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7. A bizonylatok ellenőrzése

7. §	 (1)	 A bizonylat ellenőrzése keretében a következőket kell vizsgálni:
a)	 a gazdasági esemény bizonylatolása az előírt bizonylati űrlapon történt-e,
b)	 a bizonylati űrlapot sorszám szerint vették-e használatba (szigorú számadású nyomtatványoknál),
c)	 a bizonylat kitöltése teljes körűen megtörtént-e, minden adat szerepel-e,
d)	 a kiállító, az érvényesítő és az utalványozó valamint a gazdasági eseményben érintett munkatársak aláírása 

szerepel-e a bizonylaton,
e)	 a bizonylat kiállítása megfelelő-e, a javítások szabályszerűek-e,
f )	 a szükséges mellékletek csatolva vannak-e.

	 (2)	 A számszaki vizsgálat során meg kell győződni arról, hogy a mennyiségi és értékadatok, a számolási műveletek 
helyesen kerültek-e rögzítésre. A megállapított számszaki hibát a bizonylaton a kiállítási színtől eltérő színű tollal kell 
javítani.

	 (3)	 Vizsgálni kell az alkalmazott árak helyességét, a vonatkozó jogszabályi előírások betartását.

8. Szigorú számadású bizonylatok

8. §		  A szigorú számadású bizonylatok körét, valamint a nyilvántartásukhoz, felhasználásukhoz, megőrzésükhöz 
kapcsolódó eljárási rendet a számviteli politikáról szóló külön utasítás mellékletében foglalt pénz- és értékkezelési 
szabályzat tartalmazza.

9. A bizonylatok szállítása

9. §	 (1)	 Bizonylat megőrzési helyéről csak átvételi elismervény ellenében, visszaadási kötelezettséggel vihető el.
	 (2)	 Az átvevő személy az intézkedést, felhasználást, ellenőrzést követően köteles gondoskodni a bizonylat visszaadásáról, 

illetve visszaszállításáról.
	 (3)	 A bizonylatok szállításánál követelmény, hogy azokba illetéktelen személyek ne tekinthessenek be, külső károsodás 

ne érje, és hiánytalanul eljussanak a rendeltetési helyükre.

10. A bizonylatok tárolása

10. §	 (1)	 A bizonylatok tárolása, megőrzése során biztosítani kell, hogy azok könnyen hozzáférhetők, visszakereshetők 
legyenek, és a tárolás alatt károsodást ne szenvedjenek.

	 (2)	 A könyvelési bizonylatokat a bizonylatok mennyiségétől függően havi időszakonként időrendi sorrendben, irattartóban 
kell tárolni. A gazdálkodás évét megelőző év összegyűjtött könyvelési anyagát a könnyebb hozzáférhetőség 
érdekében tárolni kell, ezt követően gondoskodni kell a dokumentumok irattárazásáról.

11. Alkalmazandó nyomtatványok

11. §		  A Gazdasági Versenyhivatal gazdálkodási tevékenysége során használt bizonylatokat a bizonylati album tartalmazza.



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 3069

A Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség elnökének 1/2014. (IV. 30.) KIFÜ utasítása  
a Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség Szervezeti és Működési Szabályzatáról 

	 1.	 A Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökségről szóló 268/2010. (XII. 3.) Korm. rendelet 2. § (1) bekezdésében 
biztosított jogkörömnél fogva a Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség (a továbbiakban: KIFÜ) Szervezeti és 
Működési Szabályzatát a jelen utasítás 1. mellékleteként kiadom. 

	 2.	 Az utasítás hatálya a KIFÜ valamennyi szervezeti egységére és foglalkoztatottjára kiterjed. 

	 3.	 Az utasításban foglaltakat a KIFÜ érintett személyi állományával ismertetni kell.

	 4.	 Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba. 

	 5.	 Hatályát veszti a KIFÜ Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 3/2011. (II. 21.) KIFÜ utasítás. 

		  Szíjártó Zoltán s. k.,
		  elnök

1. melléklet az 1/2014. (IV. 30.) KIFÜ utasításhoz

A Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség Szervezeti és Működési Szabályzata

I. Fejezet
ALAPVETŐ RENDELKEZÉSEK

A Szervezeti és Működési Szabályzat (a továbbiakban: Szabályzat) hatálya a Kormányzati Informatikai Fejlesztési 
Ügynökség (a továbbiakban: KIFÜ) hivatali szerveire (a továbbiakban: szervezeti egység) terjed ki. 
Jelen Szabályzat a KIFÜ-t irányító, a közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért 
felelős miniszter (a továbbiakban: Miniszter) jóváhagyásával, a Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökségről 
szóló 268/2010. (XII. 3.) Kormányrendelettel (a továbbiakban: Korm. rendelet) és az ISZF/16944-2/2013-NFM 
okiratszámú Alapító Okirattal összhangban készült. 

A KIFÜ jogállása és alapadatai

	 1.	 A KIFÜ a Miniszter irányítása alatt álló, központi költségvetési szerv. A KIFÜ elsődleges kincstári ügyfél, előirányzatait 
a  Magyarország éves központi költségvetéséről szóló törvény Nemzeti Fejlesztési Minisztérium (a továbbiakban: 
NFM) fejezete önálló címként tartalmazza.

	 2.	 A Korm. rendelet 1. §-a alapján a Pénzügyminisztérium Informatikai Szolgáltató Központ nevének megváltoztatásával 
Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökségként továbbműködő költségvetési szerv. 

	 3.	 A KIFÜ alapadatai a következők:
3.1.	 megnevezése: Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség

megnevezésének hivatalos rövidítése: KIFÜ
alapítási név: Pénzügyminisztérium Informatikai Szolgáltató Központ

3.2.	 alapítója: Magyarország Kormánya
alapítás dátuma: 2006. október 1.
egységes Alapító Okirat száma: ISZF/16944-2/2013-NFM 
egységes Alapító Okirat kelte: 2013. november 15.
törzskönyvi nyilvántartási azonosító száma: „598316” 
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3.3.	 adószáma: 15598316-1-41
KSH statisztikai számjel: 15598316-8411-3121-01
számlaszáma: 10032000-00289421-00000000

3.4.	 székhelye: 1011 Budapest, Iskola utca 13.
3.5.	 Besorolása a tevékenység jellege alapján központi költségvetési szerv; a feladatellátáshoz kapcsolódó funkciója 

szerint költségvetési szerv. 
3.6.	 Kormányzati funkció:

013360 	 Más szerv részére végzett pénzügyi-gazdálkodási, üzemeltetési, egyéb szolgáltatások
013370	 Informatikai fejlesztések, szolgáltatások
013390	 Egyéb kiegészítő szolgáltatások

3.7.	 Államháztartási szakágazati besorolása:
841117	 Kormányzati és önkormányzati intézmények ellátó, kisegítő szolgálatai

3.8.	 A KIFÜ vállalkozási tevékenységet nem folytat.
3.9.	 A KIFÜ bélyegzője tartalmazza Magyarország címerét, a Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség 

elnevezést a szervezeti egység megnevezésével vagy a bélyegző sorszámával, illetve a felsővezetői beosztás 
megnevezését.

3.10.	 A KIFÜ alapvető feladatait a Korm. rendelet, valamint a mindenkori hatályos alapító okirat tartalmazza.

A KIFÜ szervezete

	 4.	 A KIFÜ elnöki kabinetre, főosztályokra, irodákra tagozódik. A KIFÜ engedélyezett létszáma 68 fő.
	 5.	 A KIFÜ szervezeti felépítését, irányítási rendjét, a szervezeti egységek megnevezését az 1. függelék tartalmazza. 

A KIFÜ szervezeti egységenkénti létszámát, a szervezeti egységek feladatait a 2. függelék tartalmazza.

A KIFÜ belső kontrollrendszere

	 6.	 A belső kontrollrendszer részletes szabályait – ezen belül ellenőrzési nyomvonalát, szabálytalanságkezelési 
eljárásrendjét és kockázatkezelési rendjét – külön elnöki utasítás(ok)ban kell rögzíteni. Az elnök által közvetlenül 
irányított, független belső ellenőrzés részletes szabályait az elnök által jóváhagyott belső ellenőrzési kézikönyv, 
valamint annak mellékletei és függelékei tartalmazzák.

	 7.	 A szervezeti egységek vezetői kötelesek az általuk irányított szervezet munkáját folyamatosan ellenőrizni, ennek 
keretében az ügyintézőket a kiadott feladatok végrehajtásáról beszámoltatni.

Összeférhetetlenségi szabályok

	 8.	 Az összeférhetetlenség vonatkozásában (bejelentés, engedélyezés stb.) a közalkalmazottak jogállásáról szóló 
1992. évi XXXIII. törvény (a továbbiakban: Kjt.) rendelkezései szerint kell eljárni.

Munkáltatói jogok, vagyonnyilatkozat-tételi kötelezettség szabályozása

	 9.	 A munkáltatói jogok gyakorlását a 3. függelék tartalmazza azzal, hogy a szabadság engedélyezési jogkörének 
gyakorlását a magasabb vezetők az irányításuk alá tartozó vezető részére átruházhatják.

	 10.	 A KIFÜ-vel jogviszonyban álló foglalkoztatottak köréből vagyonnyilatkozat-tételre kötelezettek a magasabb vezetők, 
valamint az egyes vagyonnyilatkozat-tételi kötelezettségekről szóló 2007. évi CLII. törvény (a továbbiakban: Vtv.) 3. § 
(1) bekezdésében meghatározott eljárások, feladatellátások során javaslattételre, döntésre vagy ellenőrzésre jogosult 
foglalkoztatottak. A foglalkoztatottnak vagyonnyilatkozat-tételi kötelezettségét a Vtv. 5. §-a szerint kell teljesíteni 
azzal, hogy a magasabb vezető a kötelezettségnek évente köteles eleget tenni. A vagyonnyilatkozat-tételre vonatkozó 
egyéb részletszabályokat az elnök külön utasításban határozza meg. 
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II. Fejezet
A KIFÜ SZEMÉLYI ÁLLOMÁNYA

Az elnök

	 11.	 Az elnök vezeti a KIFÜ munkáját, ennek során közvetlen utasítási és ellenőrzési jogkört gyakorol.
	 12.	 Az elnök a Miniszter irányításával végzi feladatait. Az elnök egy személyben jogosult képviselni a KIFÜ-t; képviseleti 

joga korlátlan, a szervezet tevékenységének minden területére kiterjed. 
	 13.	 Az elnök a KIFÜ vezetése során az alábbi feladat- és hatásköröket gyakorolja:

a)	 közvetlenül irányítja az elnökhelyettes, a gazdasági vezető tevékenységét és az Elnöki Kabinetet;
b)	 az NFM infokommunikációért felelős államtitkára útján javaslatot tesz a Miniszter részére a KIFÜ szervezetével, 

feladataival kapcsolatos szabályozásra;
c)	 kapcsolatot tart állami és egyéb szervekkel, szervezetekkel;
d)	 gyakorolja a jogszabályban és a közjogi szervezetszabályozó eszközökben részére meghatározott 

engedélyezési, munkáltatói, költségvetési jogköröket, hatásköröket;
e)	 jóváhagyja a KIFÜ éves munkaprogramját, valamint ellenőrzési tervét; 
f )	 dönt, illetőleg intézkedik azokban az ügyekben, amelyeket jogszabály vagy e Szabályzat kifejezetten 

hatáskörébe utal, vagy amelyeket saját hatáskörébe von;
g)	 kialakítja, működteti és fejleszti a KIFÜ belső kontrollrendszerét; nyilvántartást vezet, amellyel a belső és külső 

ellenőrzési jelentésekben tett megállapítások, javaslatok hasznosulását és végrehajtását nyomon követi;
h)	 előkészíti az elnökhelyettes, a gazdasági vezető és a főosztályvezetők felelősség megállapítására is alkalmas 

munkaköri leírását;
i)	 amennyiben jogszabály vagy irányító szerv előírása alapján nem szükséges az irányító szerv egyetértése, a KIFÜ 

egyéb belső szabályzatait – figyelemmel az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. 
(XII. 31.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Ávr.) 13. § (2) bekezdésében előírtakra is – a KIFÜ elnöke adja ki saját 
hatáskörben;

j)	 ellátja az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló 2013. évi L. törvény 
(a továbbiakban: Ibtv.) szerinti, a szervezet vezetőjére háruló feladatokat.

	 14.	 Az elnököt távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén az elnökhelyettes általános jogkörrel helyettesíti. Az elnök és 
az elnökhelyettes egyidejű távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén az elnököt a gazdasági vezető helyettesíti.

Az elnökhelyettes

	 15.	 Az elnökhelyettes az elnök közvetlen alárendeltségében, a jogszabályokban és a közjogi szervezetszabályozó 
eszközök által meghatározott keretek között önálló felelősséggel vezeti a közvetlen alárendeltségébe tartozó 
szervezeti egységeket. 

	 16.	 Az elnökhelyettes az elnököt akadályoztatása vagy távolléte esetén teljes jogkörében helyettesíti.
	 17.	 Az elnökhelyettes gyakorolja az általa irányított szervezeti egységek vonatkozásában a jogszabályban előírt vagy 

az elnök által átruházott jogköröket. Dönt a hatáskörébe utalt ügyekben. Felelős a feladatkörébe utalt feladatok 
ellátásáért és az irányítási területén működő szervezeti egységek tevékenységének összehangolásáért.

	 18.	 Az elnökhelyettest távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén a gazdasági vezető helyettesíti. Az elnökhelyettes és a 
gazdasági vezető egyidejű távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén az elnökhelyettest a Stratégiai és Módszertani 
Főosztály vezetője helyettesíti. 

	 19.	 Az elnökhelyettes gyakorolja a hatáskörébe utalt munkáltatói jogokat, illetve elvégzi mindazon feladatokat, amelyeket 
az elnök hatáskörébe utal.

	 20.	 Az elnökhelyettes feladata különösen:
a)	 a vezetése alá tartozó szervezeti egységek tevékenységének irányítása;
b)	 előkészíti a közvetlen irányítása alá tartozó főosztályvezető és munkatársak felelősség megállapítására is 

alkalmas munkaköri leírását;
c)	 szakterületein a szabályozási koncepciók, intézkedések, a felsőbb szervekhez történő előterjesztések 

kidolgozásának irányítása;
d)	 szakterületein a jogszabályok és a közjogi szervezetszabályozó eszközök végrehajtásának irányítása, illetőleg 

felügyelete, továbbá az irányítása alá tartozó szervezeti egységek közötti vitás kérdések eldöntése;
e)	 szakterületein a fejlesztési koncepciók, programok, tervek kialakításának és megvalósításának irányítása;
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f )	 az irányítása alá tartozó szervezeti egységek munkatervének és éves beszámolójának jóváhagyása és a 
végrehajtás folyamatos ellenőrzése;

g)	 az alárendeltségébe tartozó szervezeti egységek vezetőinek beszámoltatása, valamint a szükséges 
információkkal való rendszeres ellátása.

A gazdasági vezető 

	 21.	 A gazdasági vezető az elnök közvetlen alárendeltségében, a jogszabályokban és a közjogi szervezetszabályozó 
eszközök által meghatározott keretek között önálló felelősséggel vezeti a közvetlen alárendeltségébe tartozó 
szervezeti egységeket. 

	 22.	 A gazdasági vezető gyakorolja az általa irányított szervezeti egységek vonatkozásában a jogszabályban előírt vagy az 
elnök által átruházott jogköröket. Felelős a feladatkörébe utalt feladatok ellátásáért és az irányítási területén működő 
szervezeti egységek tevékenységének összehangolásáért.

	 23.	 A gazdasági vezető gyakorolja a hatáskörébe utalt munkáltatói jogokat, illetve elvégzi mindazon feladatokat, 
amelyeket az elnök hatáskörébe utal.

	 24.	 A gazdasági vezető feladata különösen:
a)	 ellátja Ávr.-ben meghatározott gazdasági vezető számára előírt feladatokat;
b)	 a vezetése alá tartozó szervezeti egységek tevékenységének irányítása;
c)	 előkészíti a közvetlen irányítása alá tartozó főosztályvezetők és munkatársak felelősség megállapítására is 

alkalmas munkaköri leírását;
d)	 szakterületein a szabályozási koncepciók, intézkedések, a felsőbb szervekhez történő előterjesztések 

kidolgozásának irányítása;
e)	 szakterületein a jogszabályok és a közjogi szervezetszabályozó eszközök végrehajtásának irányítása, illetőleg 

felügyelete, továbbá az irányítása alá tartozó szervezeti egységek közötti vitás kérdések eldöntése;
f )	 biztosítja a szervezet feladatainak ellátásához szükséges üzemeltetési, logisztikai, informatikai feladatokat;
g)	 szakterületein a fejlesztési koncepciók, programok, tervek megvalósításának irányítása;
h)	 az irányítása alá tartozó szervezeti egységek munkatervének és éves beszámolóinak jóváhagyása és a 

végrehajtás folyamatos ellenőrzése;
i)	 az alárendeltségébe tartozó szervezeti egység vezetőinek beszámoltatása, valamint a szükséges információkkal 

való rendszeres ellátása.
	 25.	 A gazdasági vezetőt távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén a projektekhez kapcsolódó rendszerek fenntartása, 

üzemeltetése tekintetében a Humánpolitikai, Beszerzési és Informatikai Főosztály vezetője, egyéb tekintetben a 
Költségvetési Főosztály vezetője helyettesíti. 

A főosztályvezető 

	 26.	 A főosztályvezető – a jogszabályok és a közjogi szervezetszabályozó eszközök, valamint jelen Szabályzatban foglaltak 
alapján – a közvetlen magasabb vezető irányítása mellett, utasításainak megfelelően irányítja a főosztály munkáját, 
felelős a vezetése alatt álló főosztály működéséért és a feladatkörébe tartozó feladatok határidőben történő 
teljesítéséért. 

	 27.	 A főosztályvezető feladata különösen:
a)	 kidolgozza a főosztály ügyrendjét és annak alapján előkészíti a felelősség megállapítására is alkalmas 

munkaköri leírásokat;
b)	 feladatkörében utasítási joga van, irányítja a közvetlen alárendeltségébe tartozók munkáját; 
c)	 a főosztály feladatait meghatározó rendelkezések végrehajtásának irányítása és ellenőrzése, a főosztály 

munkatársai munkájának megszervezése és ellenőrzése, az ennek érdekében szükséges intézkedések 
kezdeményezése, valamint a feladatellátást érintő fontosabb kérdésekről való rendszeres tájékoztatás;

d)	 koncepciók, munkatervek, előterjesztések kidolgozása szakterülete fejlesztésére;
e)	 szakmai egyeztetés más főosztályok vezetőivel, valamint a projektek megvalósítását, koordinálását célzó 

irodák vezetőivel;
f )	 a szakterületét érintő belső szabályozó eszközök előkészítése, kiadásának, módosításának, hatályon kívül 

helyezésének kezdeményezése;
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g)	 a főosztály feladatkörébe tartozó kérdésekben a főosztály, továbbá – jelen Szabályzatban kapott, illetve eseti 
felhatalmazás alapján – a KIFÜ képviselete;

h)	 döntés azokban az ügyekben, amelyeket jelen Szabályzat, illetőleg az elnök vagy a közvetlen magasabb vezető 
a hatáskörébe utalt;

i)	 az ügyviteli és adatvédelmi előírások betartásának és betartatásának rendszeres ellenőrzése, illetve elvégzi 
mindazon feladatokat, amelyeket az irányítására jogosult magasabb vezető hatáskörébe utal.

	 28.	 A főosztályvezetőt távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén a közvetlen felettese által kijelölt szervezeti egység 
vezetője, amennyiben ez nem lehetséges, úgy a főosztályvezető által kijelölt munkatárs helyettesíti tovább át nem 
ruházható hatáskörben. A helyettesítésre kijelölt munkatárs munkaköri leírásában e tényt rögzíteni kell.

A belső ellenőrzési vezető

	 29.	 A belső ellenőrzési vezető az elnök közvetlen alárendeltségében, függetlenül végzi tevékenységét, feladatát a 
vonatkozó jogszabályok, a nemzetközi belső ellenőrzési standardok, az államháztartásért felelős miniszter által 
közzétett módszertani útmutatók, irányelvek, a belső ellenőr által kidolgozott és az elnök által jóváhagyott belső 
ellenőrzési kézikönyv szerint látja el. A belső ellenőrzési vezető távolléte vagy tartós akadályoztatása esetén az elnök 
haladéktalanul intézkedik a feladatok külső szolgáltatóval történő ellátásáról.

	 30.	 A belső ellenőrzési vezető feladatai különösen:
a)	 ellátja a költségvetési szervek belső kontrollrendszeréről és belső ellenőrzéséről szóló 370/2011. (XII. 31.) 

Korm. rendeletben meghatározott belső ellenőrzési és belső ellenőrzési vezetői feladatokat;
b)	 kidolgozza szakterületén a szabályozási koncepciókat, intézkedéseket, a felsőbb szervekhez küldendő 

előterjesztéseket;
c)	 megvalósítja szakterületén a fejlesztési koncepciók, programok, tervek megvalósítása;
d)	 az államháztartásért felelős miniszter által közzétett módszertani útmutató figyelembevételével elkészíti 

kockázatelemzéssel alátámasztott stratégiai és az éves ellenőrzési tervet, indokolt esetben kezdeményezi az 
elnöknél azok módosítását, majd az elnök jóváhagyása után végrehajtja azt;

e)	 összehangolja az ellenőrzéseket;
f )	 amennyiben az ellenőrzés során büntető-, szabálysértési, kártérítési eljárás megindítására okot adó 

cselekmény, mulasztás vagy hiányosság gyanúja merül fel, az elnököt, illetve az elnök érintettsége esetén a 
Minisztert haladéktalanul tájékoztatja, és javaslatot tesz a megfelelő eljárások megindítására;

g)	 megküldi a lezárt ellenőrzési jelentést, illetve annak kivonatát az elnök számára; 
h)	 az ellenőrzött szervezeti egység vezetője által az intézkedési tervben meghatározott egyes feladatok 

végrehajtásáról szóló beszámoló alapján nyomon követi az intézkedési tervekben megfogalmazott 
intézkedések megvalósítását;

i)	 az államháztartásért felelős miniszter által közzétett módszertani útmutató figyelembevételével elkészíti az 
éves ellenőrzési jelentést;

j)	 a KIFÜ-n belül a vonatkozó jogszabályok, a nemzetközi belső ellenőrzési standardok és a belső ellenőrzési 
kézikönyvben rögzítettek szerint tanácsadási tevékenységet lát el;

k)	 szabályszerűségi, pénzügyi, rendszer- és teljesítmény-ellenőrzéseket, illetve informatikai ellenőrzéseket, 
továbbá az elnök javaslatára soron kívüli ellenőrzéseket végez;

l)	 kezdeményezi a szakterületét érintő belső szabályozó eszközök kiadását, módosítását, visszavonását;
m)	 gondoskodik a belső ellenőrzések nyilvántartásáról, a költségvetési szerv vezetőjének döntésétől függően 

a külső ellenőrzések nyilvántartásáról, valamint az ellenőrzési dokumentumok megőrzéséről, illetve a 
dokumentumok és az adatok biztonságos tárolásáról;

n)	 dönt a jogszabály, illetőleg jogszabály felhatalmazása alapján az elnök által a hatáskörébe utalt ügyekben.

A vezető jogtanácsos

	 31.	 A vezető jogtanácsos az elnök közvetlen irányítása mellett a Szabályzatban, illetve a munkaköri leírásában 
meghatározottak szerint látja el a feladatkörébe tartozó ügyeket. 

	 32.	 A vezető jogtanácsos feladata:
a)	 a jogtanácsosok tevékenységének szakmai felügyelete;
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b)	 a munka arányos elosztásával, a munkatársak munkaköri leírásának elkészítése, folyamatos beszámoltatása, 
munkájuk figyelemmel kísérése, valamint a fontosabb kérdésekről való rendszeres tájékoztatása;

c)	 a KIFÜ jogi képviselete;
d)	 az elintézendő ügyek kiosztása, az elintézés során érvényesítendő szempontok meghatározása, a feladat 

végrehajtásának elősegítése és a végrehajtás ellenőrzése;
e)	 a munkatársak által készített tervezetek felülvizsgálata, a hatáskörébe tartozó ügyek kiadmányozása, a felsőbb 

szintű döntést igénylő ügyek felterjesztése;
f )	 az ügyintézés szakszerűségének és a határidők betartásának ellenőrzése;
g)	 az ügyviteli és adatvédelmi előírások betartásának és betartatásának rendszeres ellenőrzése;
h)	 felkérés esetén részvétel a beszerzési eljárásokban benyújtott pályázatok bírálóbizottsági munkájában;
i)	 az ügykörében tudomására jutott jogsértések vezetője felé történő jelzése;
j)	 döntés azokban az ügyekben, amelyeket jelen Szabályzat, illetőleg az elnök a hatáskörébe utalt.

A biztonsági vezető

	 33.	 A biztonsági vezető az elnök közvetlen alárendeltségében végzi tevékenységét, jelentéseit közvetlenül az elnöknek 
küldi meg. A biztonsági vezető a minősített adatot kezelő szerv vezetőjének átruházott hatáskörében eljárva utasítási 
joggal gyakorolja az őt erre a feladatra kinevező vezető minősített adat védelmére vonatkozó jogosítványait. 
Ennek keretében a biztonsági vezető a vonatkozó jogszabályokban meghatározott feladatok végrehajtásával és 
koordinálásával ellátja a személyi, fizikai és adminisztratív biztonságra vonatkozó szabályok alkalmazásának helyi 
felügyeletét.

	 34.	 A biztonsági vezető ellátja a Nemzeti Biztonsági Felügyelet működésének, valamint a minősített adat kezelésének 
rendjéről szóló 90/2010. (III. 26.) Korm. rendelet szerinti feladatokat.

Az informatikai biztonsági megbízott

	 35.	 Az informatikai biztonsági megbízott az elnök közvetlen alárendeltségében végzi tevékenységét, jelentéseit 
közvetlenül az elnöknek küldi meg.

	 36.	 Az informatikai biztonsági megbízottat az elnök határozatlan időre nevezi ki. Az informatikai biztonsági megbízott 
helyettesítéséről, annak rendjéről az elnök gondoskodik. 

	 37.	 Az informatikai biztonsági megbízott ellátja az elektronikus információs rendszer biztonságáért felelős személy Ibtv. 
szerinti feladatait. Részletes feladatait és hatáskörét az elnök külön szabályzatban határozza meg.

A szakértő és az ügyintézői munkaköri csoportban foglalkoztatott

	 38.	 A szakértő és az ügyintézői munkaköri csoportban foglalkoztatott a Szabályzatban, illetve a részére – a munkaköri 
leírásában – meghatározottak szerint látja el a feladatkörébe tartozó ügyeket.

	 39.	 A szakértő és az ügyintézői munkaköri csoportban foglalkoztatott feladatait a jogszabályok által meghatározott 
módon, a felettesétől kapott utasítások, útmutatások alapján, a határidők betartásával köteles végrehajtani.

	 40.	 A szakértői munkaköri csoportban foglalkoztatott az előző pontban foglaltakon túl munkaköri leírásában 
meghatározott módon vagy eseti vezetői döntés alapján láthatja el az alábbi feladatokat:
a)	 ideiglenesen vagy akár állandó jelleggel – vezetőjének felügyelete mellett – szervezi és irányítja az azonos 

munkaterületen dolgozó ügyintézők, illetve ügykezelők (a továbbiakban: csoport) munkáját;
b)	 az adott csoportot illetően kialakítja az egységes munkavégzés feltételeit, biztosítja az ügyintézők számára a 

folyamatos konzultáció lehetőségét;
c)	 a csoport ügyeiben személyesen referál vezetőjének, szükség esetén egyeztet más szervezeti egységek 

munkatársaival;
d)	 kiadmányozza az érdemi döntést nem tartalmazó szervezeten belüli, ügyviteli jellegű iratokat (adatkérés, 

iratanyag megküldése stb.);
e)	 a csoport által kiadmányozásra előkészített tervezetet továbbítja közvetlen vezetője részére.
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A projektigazgató, projektvezető

	 41.	 A projektigazgató az egy ágazathoz tartozó projektvezetők munkáját koordinálja. Egyebekben a 42–43. és 48. pontok 
rendelkezéseit a projektigazgatóra is értelemszerűen alkalmazni kell. A projektigazgató munkakör nem minősül a Kjt. 
szerinti vezetői megbízásnak. A projektigazgatók munkáját az elnökhelyettes koordinálja.

	 42.	 A projektvezető a projekt operatív irányítója, szervezi és koordinálja a projekt előkészítési, tervezési és megvalósítási 
feladatainak végrehajtását, felelős a projekt céljának határidőre, adott költségkeretek közötti megvalósításáért, az 
elvégzett munka megfelelő minőségéért, integráltságáért, valamint a definiált elvárásoknak megfelelő teljesítésért. 
A projektvezető munkakör nem minősül a Kjt. szerinti vezetői megbízásnak.

	 43.	 A projektvezető feladata:
a)	 projekt folyamatok kidolgozása, működtetése és nyomon követése;
b)	 a projekt erőforrás-szükségletének tervezése és meghatározása;
c)	 a projektszervezet felállításához szükséges szerepkörök meghatározása; 
d)	 a projektmenedzsment dokumentumok elkészítése, elkészíttetése, aktualizálása;
e)	 változtatási kérelem elkészítése, a változtatási kérelmek szakmai összeállítása, véleményeztetése, jóváhagyatása, 

változások szakmai hatáselemzése;
f )	 a projekt szakmai és pénzügyi megvalósításának irányítása, a megvalósításhoz szükséges intézkedések 

megtétele.

A projekt koordinátor és a projekt asszisztens

	 44.	 A projekt koordinátor feladata a projekt operatív szervezési feladatainak ellátása, a projektvezető munkájának 
támogatása a projekttervben megfogalmazott feladatok tervezésében, monitoringjában és kontrolljában. 
A projektkoordinátori feladatkör magában foglalja a projektasszisztensi feladatkört is.

	 45.	 A projekt koordinátor a projektvezető szakmai felügyelete alatt látja el munkáját.
	 46.	 A projekt asszisztens gondoskodik a projekttel kapcsolatos adminisztratív és dokumentációs feladatok véghajtásáról, 

a dokumentumok karbantartásáról, valamint a projekttagok és az érdekeltek számára való elérhetővé tételéről.
	 47.	 A projekt asszisztens a projektvezető, illetve a projekt koordinátor szakmai felügyelete alatt látja el a munkáját.

Az iroda

	 48.	 Az elnök a komplex, több önálló szervezeti egység szoros együttműködését igénylő (különösen projekthez 
kapcsolódó) feladatok elvégzésére vagy több projekt tevékenységének koordinálására irodát hozhat létre. Az iroda 
vezetésére kijelölt munkatársat és az iroda tagjait az elnök írásban jelöli ki. Az iroda vezetésére kijelölt munkatárs 
(projektvezető) szakmai felügyeletet gyakorol az iroda működése felett, valamint javaslatot tesz az iroda részletes 
feladatainak és működési rendjének meghatározására, melyet az elnök hagy jóvá.

	 49.	 Az iroda célja a meghatározott feladat komplex megközelítésű, a szakterületek kiemelt együttműködésén alapuló 
hatékony megoldása, illetve az ehhez szükséges javaslatok kidolgozása.

	 50.	 Az iroda feladatát, működésének és irányításának részletes szabályait az elnök utasításban szabályozza.

Az ügyviteli és irodai munkaköri csoportban foglalkoztatott

	 51.	 Az adminisztrátor ellátja a munkaköri leírásban részére megállapított, illetve a vezető által kiadott adminisztrációs 
feladatokat a kapott utasítások és határidők figyelembevételével, a jogszabályok, valamint az ügyviteli szabályok 
ismeretében és megtartásával. Az ügykezelő gondoskodik az ügyviteli feladatok ellátásáról.

	 52.	 Az üzemeltetési előadó ellátja a munkaköri leírásában meghatározott gépjármű-vezetési, beszerzési, ellátási és 
üzemeltetési feladatokat.
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III. Fejezet
A MŰKÖDÉS RENDJE

Általános szabályok

	 53.	 A szervezeti egységek, az irodák folyamatos működését a jogszabályok, a közjogi szervezetszabályozó eszközök, a 
Szabályzat és a szervezeti egységek ügyrendjei, a KIFÜ egyéb belső szabályozó eszközei, valamint a felettes vezetők 
utasításai határozzák meg.

	 54.	 A vezetők és a beosztottak feladatait, felelősségi és hatáskörét – az előző pontban foglaltakon túl – a munkaköri leírás 
szabályozza. 

A feladatok meghatározása, munkaterv

	 55.	 A KIFÜ adott évre vonatkozó fő stratégiai feladatait az éves munkaterv alapján látja el. Az éves munkatervet az 
elnökhelyettes és a gazdasági vezető együttes előterjesztése alapján az elnök hagyja jóvá. 

Elnöki utasítás és ügyrendek

	 56.	 Az elnök jogszabályban meghatározott irányítási jogkörében utasításban szabályozhatja a KIFÜ tevékenységét.
	 57.	 A jelen Szabályzatban, valamint az utasításokban nem szabályozott, a KIFÜ szervezeti egységei által ellátott feladatok 

munkafolyamatainak leírását, a szervezeti egységek vezetőinek és alkalmazottainak feladat- és hatáskörét, a szervezeti 
egységek szervezeten belüli belső és azon kívüli külső kapcsolattartásának módját a szervezeti egységek ügyrendjei 
tartalmazzák. A szervezeti egységek ügyrendjeit az elnök hagyja jóvá.

A kiadmányozási jog

	 58.	 A kiadmányozási jog az ügyben történő érdemi döntésre ad felhatalmazást. A kiadmányozási jog magában foglalja az 
érdemi döntés meghozatalát és az azzal kapcsolatban készített dokumentum aláírásának, valamint az intézkedések 
jóváhagyásának jogát. A kiadmányozási jogkör – a kizárólagos jogkörbe tartozó ügyek kivételével – a Szabályzatban 
meghatározottak szerint átruházható.

	 59.	 Az iratot oly módon kell a kiadmányozásra jogosultnak előterjeszteni, hogy – az ügyintézési határidőre figyelemmel – 
a döntéshozatalhoz kellő idő álljon rendelkezésre.

	 60.	 A kiadmányozási jogkör a KIFÜ elnökét illeti meg. Az elnök a Szabályzatban meghatározott ügykörökben 
kiadmányozási jogkörét az elnökhelyettesre, a gazdasági vezetőre, a főosztályvezetőkre és a KIFÜ más munkatársaira 
átruházhatja.

A képviselet 

	 61.	 A KIFÜ általános egyszemélyi képviseletét – a vezető jogtanácsos jogszabályban biztosított képviseleti jogának 
kivételével – az elnök látja el. Az elnök képviseleti jogát esetenként vagy az ügyek meghatározott csoportjára 
nézve a  KIFÜ személyi állományának tagjára átruházhatja. Kivételt képez ez alól a jogszabály vagy a közjogi 
szervezetszabályozó eszközök által az elnök személyes közreműködését előíró ügyek csoportja. 

	 62.	 Az elnökhelyettes és a gazdasági vezető az elnök akadályoztatása esetén, illetve mellettük az egyes szervezeti egységek 
vezetői a saját szakterületükön, működési körükön belül átruházott jogkörben jogosultak a szerv képviseletére.

	 63.	 A KIFÜ belső működése során a szervezeti egységet a vezető, a vezető távollétében a helyettes, ennek hiányában vagy 
tartós távolléte, akadályoztatása esetén a vezető által megbízott személy képviseli.

	 64.	 A képviseletre jogosult személy köteles a feladatkörében érintett szervezeti egységekkel előzetesen egyeztetett KIFÜ 
álláspontot képviselni, továbbá az általa képviselt ügyről az illetékes vezetőt tájékoztatni.
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	 65.	 A jogtanácsosi tevékenységről szóló 1983. évi 3. törvényerejű rendelet értelmében a jogtanácsos külön meghatalmazás 
nélkül, munkaviszonya alapján képviseli a KIFÜ-t. A jogtanácsos a KIFÜ-t illető jogról lemondani vagy a KIFÜ-t 
ellenszolgáltatás nélkül terhelő kötelezettséget vállalni csak külön felhatalmazás alapján jogosult. 

	 66.	 Az elnök ügyvédet vagy ügyvédi irodát is meghatalmazhat (megbízhat) képviseletre.

A munkarend

	 67.	 A hivatali munkaidő munkanapokon hétfőtől csütörtökig 8 órától 16.30 óráig, pénteken 8 órától 14  óráig tart. 
A személyi állomány tagja munkaidőben köteles a munkahelyén tartózkodni, illetve a szervezeti egység vezetőjének 
utasítására köteles a munkaköri leírásban meghatározott feladatok ellátása érdekében külső helyszínen megjelenni. 
A KIFÜ elnöke külön utasításban szabályozhatja a munkanapokon otthon végezhető feladatok körét, az otthoni 
munkavégzés gyakoriságát.

	 68.	 Az elnök engedélyezhet a hivatali munkarendtől eltérő egyenlőtlen munkaidő beosztást, amelynél a törzsidő 
–  kötelező bent tartózkodás – 10 órától 14 óráig tart. Az egyenlőtlen munkaidő beosztás engedélyezése során 
a heti 40  órás munkaidőt egy hónap átlagában kell teljesíteni. Az egyenlőtlen munkaidő-beosztással kapcsolatos 
szabályokat az elnök külön utasításban rögzíti. 

	 69.	 A szervezeti egység vezetője gondoskodik a ledolgozott munkaidő ellenőrzéséről.

A távolmaradás szabályai

	 70.	 A személyi állomány munkahelyéről önhibáján kívül távol maradó tagja akadályoztatásáról haladéktalanul köteles 
értesíteni a szervezeti egység vezetőjét, illetve annak akadályoztatása esetén az elnöki kabinet munkatársát 
(asszisztensét), aki azonnal köteles értesíteni az illetékes szervezeti egység vezetőjét vagy annak felettes vezetőjét. 

	 71.	 A betegséghez, szabadsághoz vagy egyéb jogcímen távol töltött időhöz kapcsolódó dokumentációt az elnöki kabinet 
tartja nyilván, és a tárgyhónapot követő hónap 5. napjáig továbbítja a KIFÜ Költségvetési Főosztályára. A Költségvetési 
Főosztály a távollétekről készített kimutatásokat a szükséges mellékletekkel együtt minden hónap 10. napjáig (ha ez 
munkaszüneti napra esik, a következő munkanapon) megküldi az illetményszámfejtő szerv részére.

A szabadság igénybevételének és kiadásának rendje

	 72.	 A szabadság igénybevételének engedélyezése a 3. függelékben meghatározottak szerint történik.
	 73.	 A főosztályvezető tekintetében a közvetlen magasabb vezető, míg az elnökhelyettes és a gazdasági vezető 

tekintetében az elnök hatáskörébe tartozik a szabadság igénybevételének engedélyezése. A főosztályvezető 
közvetlenül az irányítása alá tartozók tekintetében jogosult a szabadság engedélyezésére. 

	 74.	 A szabadságot a hatályos jogszabályoknak megfelelően, a szervezet működőképességének figyelembevételével kell 
engedélyezni, illetve kiadni.

Az ügyintézés legfontosabb szabályai

	 75.	 Az ügyintézésért felelős munkatárs:
a)	 áttanulmányozza az ügyre/projektre vonatkozó iratokat, egyéb anyagokat, elektronikus dokumentációt és 

szükség szerint intézkedik az ügyet érintő iratok pótlólagos összegyűjtésére és csatolására;
b)	 amennyiben az ügyben más szervezeti egység vagy szerv álláspontjának bekérése szükséges, úgy ennek 

érdekében megteszi a szükséges intézkedéseket;
c)	 a jelentősebb tárgyalásokról, megbeszélésekről, szóbeli megállapodásról, egyeztetésekről szükség szerint 

jegyzőkönyvet, emlékeztetőt vagy feljegyzést készít, a résztvevőkkel azt aláíratja és az ügyiratban elhelyezi; 
fontosabb ügyeknél a lényeges vezetői utasításokat az ügyiratra külön feljegyzi;
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d)	 elkészíti a kiadmány tervezetét;
e)	 az ügyiratot továbbítja a kiadmányozásra jogosulthoz;
f )	 az ügyintézés során az iratkezelésre vonatkozó szabályzat előírásainak megfelelően jár el;
g)	 a munkavégzés során tudomására jutott minősített adatot és üzleti titkot, személyes adatot az érvényességi 

időn belül illetéktelen személynek nem adhatja át, illetve az adat tartalmát nem hozhatja illetéktelen személy 
tudomására vagy nyilvánosságra;

h)	 felelős az ügy, meghatározott projektfeladat szakszerű és határidőre történő elintézéséért;
i)	 köteles a felettes vezető utasításai szerint eljárni, amennyiben az ügyintéző a felettes vezető utasításával 

nem ért egyet, köteles ellenvéleményét szóban megindokolni, ezt követően ellenvéleményét írásban 
rögzítheti, a feladatot azonban felettesének utasítása szerint köteles elvégezni. A szabályszerűen előterjesztett 
véleményéért az ügyintézőt hátrány nem érheti;

j)	 az intézkedésnek a felettes vezető által módosított részéért vagy az olyan intézkedéséért, amellyel az ügyintéző 
(felülvizsgáló) nem ért egyet, és amely kifejezetten a felettes vezető utasítására készült, kizárólag a felettes 
vezető a felelős;

k)	 minden ügyben a jogszabályok, közjogi szervezetszabályozó eszközök által vagy egyéb módon meghatározott 
határidők megtartásával készíti elő a választ, teszi meg a szükséges intézkedéseket;

l)	 az ügyiratok nyilvántartásának, kezelésének szabályairól külön szabályzat rendelkezik.

Együttműködési kötelezettség, kapcsolattartás

	 76.	 A KIFÜ valamennyi vezetője és munkatársa köteles az intézményi feladatok, a projektek végrehajtásában 
együttműködni. Az önálló szervezeti egységek és az irodák közötti együttműködés kialakításáért, a folyamatos 
kapcsolattartásért a szervezeti egységek vezetői a felelősek. Az egyeztetésért, illetve azért, hogy a feladat ellátásában 
a többi érintett szervezeti egység álláspontja összehangoltan érvényesüljön, az a szervezeti egység vagy iroda felelős, 
amelynek a feladat intézése, a projekt megvalósítása a feladatkörébe tartozik, vagy akit erre az elnök kijelölt.
A 76. pont szerinti munkavégzés során a feladatkörükben érintett vezetőket és ügyintézőket a komplex feladat 
megfelelő határidőben történő elvégzése érdekében kiemelt együttműködési kötelezettség és felelősség terheli.

Az értekezletek rendje

	 77.	 Az elnöki értekezlet szükség szerinti, de legalább havi rendszerességgel ülésezik. Állandó résztvevői a magasabb 
vezetők, a Stratégiai és Módszertani Főosztály vezetője és a vezető jogtanácsos.

	 78.	 Egyéb értekezletek: a magasabb vezetők és a főosztályvezetők szükség szerint tartanak értekezleteket, egyeztető 
megbeszéléseket. 

	 79.	 Az értekezletet a legmagasabb szintű – azonos szintű résztvevők esetén a kezdeményező – vezető vezeti.

A szakmai továbbképzés rendje

	 80.	 A KIFÜ hatáskörébe tartozó szakmai képzések rendjét az elnök határozza meg.

Az ügykörök átadása

	 81.	 A munkakört betöltők személyében bekövetkezett változás esetén az ügykörök átadás-átvételéről az érintett 
munkatárs közvetlen vezetőjének ütemtervet kell készíteni a közreműködők nevesítésével. Az eljárásban részt vesz 
az átadó, az átvevő, valamint az iratkezelési feladatokat ellátó személy, továbbá mindazok, akiket erre esetenként az 
elnök vagy az általa felhatalmazott vezető kijelöl.

	 82.	 Az átadás-átvételről az ügykör nagyságrendjétől függően témánként részjegyzőkönyvet és összefoglalót (egyszerűbb 
esetben jegyzőkönyvet) kell készíteni. 

	 83.	 Az ügyiratok átadás-átvételére vonatkozó részletes szabályokat az iratkezelési szabályzat tartalmazza.
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	 84.	 A KIFÜ szervezeti egységeinek ügyrendjeit, valamint az irodák feladatait és működését részletesen meghatározó 
utasítást jelen Szervezeti és Működési Szabályzat hatálybalépésétől számított 90 napon belül kell elkészíteni, amit az 
elnök hagy jóvá.

		  Szíjártó Zoltán s. k.,
		  elnök

Záró rendelkezések

	 85.	 Jelen Szabályzat a közzétételét követő napon lép hatályba.

Jóváhagyási záradék

	 86.	 A KIFÜ Szervezeti és Működési Szabályzatát az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 9. § (1) bekezdés 
a) pontjában foglalt felhatalmazás alapján jóváhagyom:

		  Németh Lászlóné s. k.,
		  nemzeti fejlesztési miniszter
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1. függelék

A KIFÜ szervezeti felépítése
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2. függelék

A KIFÜ szervezeti egységeinek feladatai

ELNÖKI SZERVEZET

	 1.	 Az Elnöki Szervezet az elnökből, az Elnöki kabinetből, a Projekt-felügyeleti és intézményi támogató Főosztályból, 
a Stratégiai és Módszertani Főosztályból és a belső ellenőrzési vezetőből áll.

Elnöki kabinet

	 2.	 Az Elnöki kabinet támogatja a KIFÜ és az elnök munkáját. Vezetője közvetlenül az elnök. A szervezeti egységhez 
6 státusz tartozik. 

	 3.	 Az Elnöki kabinet:
a)	 a tikársági feladatok keretében:

−	 gondoskodik az elnökhöz érkező iratok kezelésről, így az iratok feldolgozásáról, ügyintézéséről, 
továbbításáról, a titkársági ügyviteli munka ellátásáról;

−	 ellátja az elektronikus úton továbbítandó, illetőleg érkező ügyiratokkal összefüggő feladatokat;
−	 végzi az érkező postai küldemények átvételét, továbbítását, az ügyiratok kezelését, iktatását, irattárazását, 

a kiadványok hitelesítését;
−	 gondozza a szerződések nyilvántartását;
−	 gondoskodik az iratok okmánytárban történő őrzéséről, a megőrzési idő letelte után azok selejtezéséről;
−	 szervezi a vezetői értekezleteket, ellátja azok titkársági feladatait;
−	 nyilvántartja (eseménynaptár) az elnök hivatalos programjait, ellátja az ezzel kapcsolatos koordinációs 

feladatokat;
−	 elkészíti a protokoll jellegű elnöki leveleket, reagálásokat;
−	 ellátja az elnök munkájához kapcsolódó titkársági, ügyviteli feladatokat, koordinálja a gépjármű-vezetői 

feladatokat;
−	 végrehajtja az elnök által adott utasításokat, szükség esetén a szakmai főosztályok, osztályok bevonásával.

b)	 a jogi szakterület feladatai keretében a vezető jogtanácsos irányításával:
−	 szervezi és irányítja a KIFÜ jogalkalmazási tevékenységét;
−	 koordinálja a szervezetet érintő jogszabályok előkészítését, véleményezését, abban jogi szempontú 

véleményezéssel közreműködik, továbbá kodifikációs és törvényességi felülvizsgálatot végez a szervezetet 
érintő jogalkotási és jogharmonizációs feladatok ellátásában. Felelős az egységes testületi álláspont 
kialakításáért, az egységes testületi álláspont jogalkotók részére történő előterjesztéséért;

−	 kidolgozza vagy véleményezi a szervezet belső szabályzatait, illetve irányítja a belső rendelkezések 
deregulációját;

−	 elvégzi a vezetői döntések, intézkedések jogi szempontú előkészítését;
−	 ellátja a beszerzésekkel kapcsolatos, külön utasításban meghatározott jogi-szakmai feladatokat, részt vesz 

az ajánlattevőkkel megtartott tárgyalásokon;
−	 elkészíti vagy véleményezi a szervezetet érintő szerződéstervezeteket; 
−	 feladatkörébe tartozó esetekben ellenjegyzi a szerződéseket;
−	 ellátja a KIFÜ jogi képviseletét;
−	 jogszabályfigyelést végez és arról tájékoztatást nyújt.

c)	 a kommunikációs feladatok keretében:
−	 koordinálja a szervezet képviseletében média előtt megnyilvánuló szereplések háttéranyagának elkészítését, 

a szereplések lebonyolításának menetét;
−	 az egységes külső kommunikáció biztosításához szükséges tevékenységet folytat, dokumentumokat készít 

elő.
d)	 a biztonsági szakterület feladatain belül:

−	 ellátja a Nemzeti Biztonsági Felügyelet működésének, valamint a minősített adat kezelésének rendjéről 
szóló 90/2010. (III. 26.) Korm. rendelet szerinti feladatokat.
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e)	 a titkos ügykezelői feladatokon belül:
−	 ellátja a Nemzeti Biztonsági Felügyelet működésének, valamint a minősített adat kezelésének rendjéről 

szóló 90/2010. (III. 26.) Korm. rendelet szerinti feladatokat.

Projekt-felügyeleti és intézményi támogató Főosztály

	 4.	 A szervezeti egységhez 14 státusz tartozik. A Projekt-felügyeleti és intézményi támogató Főosztály az elnök közvetlen 
alárendeltségében működő önálló szervezeti egységként:
a)	 részt vesz az informatikai jellegű szabályozásokra vonatkozó, közigazgatási szervek által előkészített 

előterjesztések véleményezésében, előkészíti a KIFÜ feladataként meghatározott előterjesztéseket;
b)	 kialakítja a projektfelügyelet módszertanát, annak segítségével végzi a munkáját;
c)	 segíti a kedvezményezetteket a projektek előkészítése és megvalósítása során;
d)	 ellenőrzi a PMSZ szerinti működést, a megfelelő dokumentáltságot, valamint az előírásoknak megfelelő 

projektvégrehajtást;
e)	 a feltárt problémák és kockázatok értékelésével javaslatot tesz a rendszer szintű változtatásokra;
f )	 közreműködik az NFM infokommunikációért felelős államtitkárságát és a KIFÜ-t érintő feladatok 

végrehajtásában.

Stratégiai és Módszertani Főosztály

	 5.	 A szervezeti egységhez 4 státusz tartozik. A Stratégiai és Módszertani Főosztály az elnök közvetlen alárendeltségében 
működő önálló szervezeti egységként:
a)	 ellátja az uniós és egyéb nemzetközi támogatásokkal összefüggő valamennyi, KIFÜ feladatkörébe tartozó 

stratégiaalkotási és -tervezési feladatot, és az ezzel kapcsolatos előterjesztéseket jóváhagyásra megküldi az 
elnöknek;

b)	 gondoskodik a KIFÜ rövid és középtávú stratégiájának elkészítéséről, a megvalósítás folyamatos 
monitorozásáról;

c)	 a KIFÜ szakmai tevékenységének folyamatos elemzésén alapulva gondoskodik a projektek tervezésének, 
előkészítésének és végrehajtásának módszertani alapanyagainak kidolgozásáról, elkészíti a módszertani 
kézikönyvek, útmutatók, sablonok tervezetét, összegyűjti a projektek tervezésének, előkészítésének és 
végrehajtásának általános tapasztalatait, és ezek alapján folyamatosan fejleszti a módszereket, útmutatókat, 
sablonokat;

d)	 közreműködik a vezetői információs rendszer kialakításában, ellátja az adatok összegzésével kapcsolatos 
feladatokat;

e)	 közreműködik a feladatkörét érintő belső szabályozások elkészítésében;
f )	 ellátja az elnök által meghatározott egyéb feladatokat.

ELNÖKHELYETTESI SZERVEZET

	 6.	 Az Elnökhelyettesi Szervezet az elnökhelyettesből, a Projekt-elszámolási és Dokumentációs Főosztályból és a 
Projektmenedzsment és minőségbiztosítási irodákból áll. 

Projekt-elszámolási és Dokumentációs Főosztály 

	 7.	 A szervezeti egységhez 10 státusz tartozik. A Projekt-elszámolási és Dokumentációs Főosztály az elnökhelyettes 
közvetlen alárendeltségében működő önálló szervezeti egységként végzi a KIFÜ által lebonyolított projektek 
elszámolási és dokumentációs feladatait:
a)	 projektek esetén végzi a vállalkozók által teljesítésigazolásra benyújtott dokumentumok ellenőrzését;
b)	 koordinálja a teljesítésigazolás folyamatát, javaslatot tesz a teljesítésigazolás elfogadására az elnökhelyettes 

részére;
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c)	 előkészíti, elkészíti a projektek pénzügyi elszámolásait, a kifizetési igényléseket;
d)	 segítséget nyújt a projektekhez kapcsolódó pénzügyi, szakmai és egyéb adminisztratív feladatok ellátásához; 
e)	 a támogatási rendszer előírásainak megfelelően beszerzési dokumentumok utó- vagy folyamatba épített 

ellenőrzéseihez adatokat szolgáltat;
f )	 kapcsolatot tart a Közreműködő Szervezetek projekt elszámolásért és adminisztrációért felelős munkatársaival;
g)	 részt vesz a projekt auditokon;
h)	 gondoskodik a projektek során keletkezett dokumentumok elektronikus archiválásáról és  

visszakereshetőségéről;
i)	 gondoskodik – projektenként elkülönülten – a projektek során keletkezett dokumentumok papíralapú 

tárolásáról és visszakereshetőségéről;
j)	 gondoskodik az archiváláshoz szükséges informatikai eszközök megfelelő működéséről oly módon, hogy 

időben jelzi annak esetleges hiányosságait, hibáit;
k)	 ellátja az elnök által meghatározott egyéb feladatokat.

Projektmenedzsment és minőségbiztosítási irodák

	 8.	 A szervezeti egységhez 18 státusz tartozik. Az irodák az elnökhelyettes közvetlen alárendeltségében az alábbi 
feladatokat látják el: 
a)	 a projektek szakmai előkészítésével, tervezésével, megvalósításával kapcsolatos feladatok irányítása, a projekt 

ütemtervének, költségkeretének és szakmai terjedelmének betartása mellett;
b)	 a projektszervezetek kialakítása, külső és belső kapcsolattartás a projektek elfogadott működési rendjének 

megfelelően;
c)	 a projektek pénzügyi elszámolásával kapcsolatos feladatok ellátásában történő közreműködés;
d)	 a projektek adminisztrációs és dokumentációs tevékenységeinek kialakítása és elvégzése.

	 9.	 Az irodák működésének a részletes szabályait a Szabályzat 50. pontja szerinti elnöki utasítás tartalmazza.

GAZDASÁGI SZERVEZET

	 10.	 A Gazdasági Szervezet a gazdasági vezetőből, a Költségvetési Főosztályból és a Humánpolitikai, Beszerzési és 
Informatikai Főosztályból áll. 

Költségvetési Főosztály

	 11.	 A szervezeti egységhez 5 státusz tartozik. A Költségvetési Főosztály a gazdasági vezető közvetlen alárendeltségében 
működő önálló szervezeti egységként:
a)	 kialakítja a KIFÜ számviteli politikáját, számlarendjét és számítógépes információs adatbázisát a számviteli 

rendszerrel összefüggésben;
b)	 közreműködik a gazdálkodással összefüggő belső szabályzatok készítésében, figyelemmel kíséri a 

jogszabályváltozásokat, szükség esetén kezdeményezi a módosítást, közreműködik a szakterületet érintő 
jogszabálytervezetek elkészítésében;

c)	 a KIFÜ vagyoni, jövedelmi, pénzügyi helyzetére kiható eseményekről folyamatosan pénzforgalmi kettős 
könyvvitelt vezet;

d)	 összeállítja a KIFÜ költségvetési javaslatát; koordinálja a következő év KIFÜ feladatainak végrehajtásához 
szükséges személyi és tárgyi feltételek felmérését; elkészíti a KIFÜ elemi költségvetését;

e)	 a kötelezettségvállalásokról és teljesülésükről naprakész nyilvántartást vezet;
f )	 figyelemmel kíséri a személyi juttatások felhasználását, nyilvántartja a jóváhagyott illetményelőlegeket és arról 

negyedévenként beszámolót készít.
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Humánpolitikai, Beszerzési és Informatikai Főosztály

	 12.	 A szervezeti egységhez 7 státusz tartozik. A Humánpolitikai, Beszerzési és Informatikai Főosztály a gazdasági vezető 
közvetlen alárendeltségében működő önálló szervezeti egységként:
a)	 ellátja a közalkalmazottak közalkalmazotti jogviszonyával kapcsolatos feladatokat; 
b)	 közreműködik az emberi erőforrás stratégia, képzési terv kialakításában, a hozzá kapcsolódó programok 

végrehajtásában;
c)	 elkészíti és karbantartja az állománytáblákat, koordinálja a minősítések végrehajtásával kapcsolatos szakmai 

feladatokat;
d)	 az egészségi, pszichikai és fizikai alkalmassággal, foglalkozás-egészségüggyel kapcsolatos feladatok 

koordinálása;
e)	 intézi a vagyonnyilatkozattal kapcsolatos feladatokat;
f )	 részt vesz a KIFÜ működését szolgáló beszerzési és közbeszerzési eljárásokban, azokról naprakész nyilvántartást 

vezet;
g)	 állást foglal, illetve támogatást nyújt a projektek közbeszerzési tervének kialakításához, részt vesz az eljárások 

lebonyolításában a bírálóbizottság közbeszerzési szakértelemmel rendelkező tagjaként;
h)	 aktualizálja a KIFÜ közbeszerzési szabályzatát;
i)	 elkészíti az éves közbeszerzési tervet, feltölti a Közbeszerzési és Ellátási Főigazgatóság (a továbbiakban: KEF) 

portálra, gondoskodik az előzetes igénybejelentésekről;
j)	 közreműködik a KIFÜ részére előírt kötelező adatszolgáltatások, beszámolók, statisztikai célú kimutatások 

elkészítésében, felügyeli a KIFÜ internetes weboldalának kialakítását, az interneten megjelenő tartalmak 
aktualizálását;

k)	 működteti és továbbfejleszti a belső fejlesztésű szoftveralkalmazásokat, a KIFÜ kontrolling rendszerét, 
támogatja a gazdálkodással összefüggő elemzéseket;

l)	 működteti a KIFÜ saját fájl- és adatbázisszervereit, gondoskodik az adatok védelméről és biztonságáról, 
munkaidőben történő folyamatos rendelkezésre állásáról;

m)	 kialakítja a számítógépes munkaállomások, valamint a munkavégzéshez biztosított mobil eszközök hardver és 
szoftver környezetét, a felhasználói jogosultságok rendszerét; 

n)	 üzemelteti a KIFÜ által használt programokat, illetve a Kormány és a Miniszter által számára meghatározott 
alkalmazásokat;

o)	 uniós projektekben fejlesztett informatikai alkalmazások üzemeltetésében a befogadó intézményekkel 
(konzorciumi tagokkal) kötött megállapodásban foglaltak szerint vesz részt.

3. függelék

A munkáltatói jogkör gyakorlásának rendje

Munkáltatói jogkör 

megnevezése

A jogkör gyakorlója

elnök elnökhelyettes gazdasági vezető főosztályvezető 

közalkalmazotti 
jogviszony létesítése

a KIFÜ teljes személyi 
állománya felett

közalkalmazotti 
jogviszony módosítása

a KIFÜ teljes személyi 
állománya felett

vezetői megbízás, 
megbízás visszavonása 

az elnökhelyettes, 
a gazdasági vezető 

és a belső ellenőrzési 
vezető kivételével 
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Munkáltatói jogkör 

megnevezése

A jogkör gyakorlója

elnök elnökhelyettes gazdasági vezető főosztályvezető 

közalkalmazotti 
jogviszony 
megszűnése, 
megszüntetése

a KIFÜ teljes személyi 
állománya felett 

(kivéve a gazdasági 
vezető illetményének 

módosítása)

tárgyévre vonatkozó 
szabadság 
megállapítása

tanulmányi szerződés 
kötése

illetmény nélküli 
szabadság, egyéb 
munkaidő-kedvezmény 
engedélyezése

illetménymódosítás

elismerések 
adományozása

kártérítési hatáskör

rendkívüli 
munkavégzés 
elrendelése

az elnök közvetlen 
alárendeltségében 

működő 
szervezeti egység 
közalkalmazottai, 

továbbá a belső ellenőr 
felett

az elnökhelyettes 
közvetlen 

alárendeltségében 
működő szervezeti 

egységek 
közalkalmazottai felett

a gazdasági 
vezető közvetlen 

alárendeltségében 
működő szervezeti 

egységek 
közalkalmazottai felett

szabadság 
engedélyezése

az elnökhelyettes, 
a gazdasági vezető 
az elnök közvetlen 
alárendeltségében 

működő 
szervezeti egység 
közalkalmazottai, 

továbbá a belső ellenőr 
felett

az elnökhelyettes 
közvetlen 

alárendeltségében 
működő szervezeti 

egységek 
közalkalmazottai felett

a gazdasági 
vezető közvetlen 

alárendeltségében 
működő szervezeti 

egységek 
közalkalmazottai felett

a közvetlen 
irányítása alá tartozó 

közalkalmazottak felett

minősítés a KIFÜ teljes személyi 
állománya felett 

(kivéve a gazdasági 
vezető besorolásának 

módosítása, 
illetménypótlékának 

megállapítása)

átirányítás, kirendelés

közalkalmazotti 
besorolás módosítása

illetménypótlék 
megállapítása
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A legfőbb ügyész 7/2014. (IV. 30.) LÜ utasítása  
az Adatkezelési Szabályzat kiadásáról szóló 8/2012. (II. 16.) LÜ utasítás módosításáról

Az ügyészségről szóló 2011. évi CLXIII. törvény 8.  §-ának (3)  bekezdésében foglalt felhatalmazás alapján – az  ügyészségi 
érdek-képviseleti szervek és az Ügyészségi Alkalmazottak Országos Tanácsa véleményét is figyelembe véve – a következő utasítást 
adom ki:

1. §		  Az Adatkezelési Szabályzat kiadásáról szóló 8/2012. (II. 16.) LÜ utasítás (a továbbiakban: Szabályzat) 14. §-a a következő 
(7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A  termőföld tulajdonjogának megszerzését vagy használatát korlátozó jogszabályi rendelkezések kijátszására 
irányuló jogügyletek feltárásáról és megakadályozásáról szóló 2014. évi VII. törvény 4.  §-ának (2)  bekezdésében 
meghatározott nyilvántartásokból átvett, és az adatfeldolgozás során keletkezett személyes, illetve különleges adatok 
kezelésére az utasítás rendelkezéseit a  törvény 4. §-ának (3)–(4) bekezdésében foglalt eltérésekkel kell alkalmazni. 
Az  adatokat az  adatkezelési jogosultság megszűnésekor törölni kell, a  törölt adattal érintett iratokra az  általános 
iratkezelési szabályok az irányadók.”

2. §		  A Szabályzat 23. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„23. § A panaszokról és a közérdekű bejelentésekről szóló 2013. évi CLXV. törvény 3. §-ának (3)–(4) bekezdésében 
előírtakat kell alkalmazni a  közérdekű bejelentést tevő, illetve a  panaszos személyes adatainak átadására és 
nyilvánosságra hozatalára.”

3. §		  A Szabályzat kiegészül a következő 23/A. §-sal és az azt megelőző alcímmegjelöléssel:
„Záró rendelkezések
23/A.  § Felhatalmazást kap az  Informatikai Főosztály vezetője, hogy a  Kabinet és a  Közérdekvédelmi Főosztály 
vezetőjével egyetértésben körlevélben határozza meg a 14. § (7) bekezdésében említett adattörlés rendjét.”

4. §		  A Szabályzat 1.  §-ának (1)  bekezdésében a „25/2003. (ÜK. 12.) LÜ utasítás (a továbbiakban: SZMSZ)” szövegrész  
helyébe a  „12/2012. (VI. 8.) LÜ utasítás” szöveg lép.

5. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Polt Péter s. k.,
		  legfőbb ügyész
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Az Országos Bírósági Hivatal elnökének 6/2014. (IV. 30.) OBH utasítása  
a bíróságok perbeli képviseletéről szóló szabályzatról

A bíróságok szervezetéről és igazgatásáról szóló 2011. évi CLXI. törvény 76. § (1) bekezdésének b) pontja alapján a jogi képviseleti 
tevékenység egységes, hatékony ellátása érdekében szükséges teendőket – a bíróságok véleményét megismerve – az alábbiak 
szerint szabályozom:

I. fejezet
Általános rendelkezések

A képviselet jogszabályi alapja

1. §		  Az Országos Bírósági Hivatal (a továbbiakban: OBH) képviseli a bírósági eljárásokban az OBH elnökét és a bíróságokat 
a  bíróságok szervezetéről és igazgatásáról szóló 2011. évi CLXI. törvény (a továbbiakban: Bszi.) 86.  § (3)  bekezdés 
b) pontja alapján.

A szabályzat célja

2. §	 (1)	 A  bíróságok jogi képviseletének ellátásával kapcsolatos tevékenység során szerzett tapasztalatok hatékonyan 
elősegítik az  OBH elnöke stratégiai célkitűzéseinek megvalósítását, a  bíróságok magas színvonalú és időszerű 
ítélkezését, szervezeti integritásának növelését, a központi igazgatás eredményességét.

	 (2)	 Az ítélkezésben mutatkozó eljárási, ügyviteli hibák feltárásával, azok összegző elemzésével, a hibák kiküszöbölésére 
tett intézkedésekkel, valamint az  alkalmazott jogszabályok módosításának szükség szerinti kezdeményezésével 
lehetővé teszi a bíróságok ellen indított perek számának csökkenését.

A szabályzat hatálya

3. §	 (1)	 A szabályzat személyi hatálya kiterjed:
a)	 az ítélőtáblákra,
b)	 a törvényszékekre és
c)	 az OBH-ra.

	 (2)	 A Kúriára a 9. §-ban foglaltak vonatkoznak.
	 (3)	 A szabályzat tárgyi hatálya alá tartoznak:

a)	 polgári peres eljárások,
b)	 büntető ügyekben polgári jogi igény érvényesítése,
c)	 munkaügyi perek,
d)	 közigazgatási perek.

A képviselet ellátásának főbb szabályai

4. §	 (1)	 A bíróság elnöke dönt abban a kérdésben, hogy az eljárásban félként szereplő bíróság képviseletéről saját hatáskörben 
gondoskodik, vagy arra meghatalmazást ad az OBH-nak.

	 (2)	 Az  (1)  bekezdésben foglaltak nem irányadóak a  bírák által/ellen indított munkaügyi perekre, amelyekben 
az ellenérdekű felet minden esetben az OBH képviseli.

	 (3)	 Az OBH meghatalmazás alapján látja el a bíróságok jogi képviseletével kapcsolatos feladatokat. A képviseletet az OBH 
szervezeti és működési szabályzata által megjelölt szervezeti egység, a Jogi Képviseleti Osztály (a továbbiakban: JKO) 
látja el.
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	 (4)	 A Kúrián és a képviselt bíróságon a jogi képviselettel kapcsolatos feladatokat a bíróság elnöke által kijelölt bíró vagy 
jogi szakvizsgával rendelkező igazságügyi alkalmazott végezheti.

	 (5)	 E Szabályzat 1. melléklete szerinti meghatalmazást a képviselt bíróság megküldi az OBH részére. A meghatalmazás 
nem terjed ki a perköltség behajtásával kapcsolatos intézkedésekre, arról a képviselt bíróság gondoskodik.

II. fejezet
A bíróságok feladatai

A képviselt bíróság feladatai az eljárás megindulásakor

5. §		  A képviselt bíróság az OBH részére a per megindulásáról haladéktalanul tájékoztatást ad, egyidejűleg megküldi:
a)	 a pert tárgyaló bíróságtól érkező iratokat (keresetlevél, idézés stb.),
b)	 az 1. melléklet szerinti meghatalmazást,
c)	 az ellenkérelmet a felperes kereseti kérelmével szemben,
d)	 a kereseti kérelemre vonatkozó jogi álláspontját, az érdemi ellenkérelem alapjául szolgáló tényeket és ezek 

bizonyítékait,
e)	 esetlegesen a bizonyításra vonatkozó indítványokat,
f )	 az ellenkérelem előterjesztéséhez szükséges iratok másolatát.

A képviselt bíróság feladatai a per során

6. §	 (1)	 A képviselt bíróság haladéktalanul továbbítja az OBH-nak a perbíróság által a részére kézbesített iratokat.
	 (2)	 A  képviselt bíróság – az  OBH felhívására – haladéktalanul megküldi az  OBH részére a  per során szükséges 

nyilatkozatokat, tényelőadásokat, bizonyítási indítványokat és a rendelkezésre álló iratok másolatát.
	 (3)	 A  képviselt bíróság – az  OBH felhívására – a  fellebbezési határidő figyelembevételével megküldi az  OBH részére 

az érdemi döntések, illetve a per során hozott végzések ellen benyújtandó fellebbezésekre vonatkozó indítványokat, 
valamint azok indokait.

	 (4)	 A  képviselt bíróság az  ítélet kézbesítésétől számított 30 napon belül – a  polgári perrendtartásról szóló 1952. évi 
III. törvény XXVI. fejezetében szabályozott kiemelt jelentőségű perek esetében 15 napon belül – megküldi az OBH-nak 
a felülvizsgálati kérelem benyújtására vonatkozó indítványt, annak indokaival együtt.

	 (5)	 Az  OBH-val való együttműködés során előnyben kell részesíteni a  személyesen/telefonon/e-mailen történő 
kapcsolattartást.

	 (6)	 A képviselt bíróságnak minden esetben fax útján is meg kell küldeni az OBH részére az ellenkérelmet, a fellebbezést 
és a felülvizsgálati kérelmet, illetve az arra vonatkozó javaslatot.

A képviselt bíróság elnökének a perrel kapcsolatosan a bíróságot érintő intézkedési kötelezettsége

7. §		  A képviselt bíróság elnöke a  per megindításáról a  keresetlevél ismertetésével tájékoztatja a  kereset alapjául 
megjelölt perben érintett – a  bíróság alkalmazásában álló – bírót, igazságügyi alkalmazottat. A  jogerős érdemi 
határozat tartalmát velük ismerteti. A keresetnek helyt adó jogerős ítélet esetén az abból levonható tapasztalatokról 
az érintettekkel konzultál. Mérlegeli az alkalmazható szankciók (fegyelmi, kártérítés stb.) lehetőségét. Haladéktalanul 
intézkedik a per adatai alapján tudomására jutott hiba elhárítása és a helyes gyakorlat kialakítása érdekében. Erről 
minden esetben írásban tájékoztatja az OBH elnökét.

A képviselt bíróság intézkedései a jogerős határozat alapján

8. §	 (1)	 A  képviselt bíróság elnöke a  fizetésre kötelező vagy az  egyéb marasztalást tartalmazó határozat kézhezvételét 
követően – a jogerős határozatban foglaltaknak megfelelően – megteszi az annak teljesítése érdekében szükséges 
intézkedéseket.
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	 (2)	 Amennyiben a  perbíróság a  képviselt bíróság javára perköltséget állapít meg, akkor annak behajtása tárgyában 
a képviselt bíróságnak kell intézkednie.

	 (3)	 A  képviselt bíróság a  jogerős határozat alapján, a  bíróságot megillető perköltség megfizetésére a  kötelezettet 
írásban felszólítja. Nem teljesítés esetén a  behajtandó összeg nagyságára figyelemmel dönt a  végrehajtási eljárás 
megindításáról, vagy annak mellőzéséről.

A bíróság feladatai önálló képviselet esetén

9. §	 (1)	 A  bíróság a  képviseletének saját hatáskörben történő ellátása esetén haladéktalanul megküldi az  OBH részére 
a keresetlevelet, az ellenkérelmet, az ügyben hozott érdemi vagy befejező határozatokat, a fellebbezést, a felülvizsgálati 
kérelmet, és bármely egyéb joggyakorlati vagy igazgatási szempontból jelentős peres iratot.

	 (2)	 A bíróság képviseletének saját hatáskörben történő ellátása esetén, a bíróság elnöke köteles az adott év április 30., 
valamint október 30. napján – a 2. mellékletben foglalt tartalommal – tájékoztatást adni az OBH elnöke részére.

III. fejezet
Az OBH feladatai

Feladatok a bírósági eljárásban

10. §	 (1)	 Az OBH
a)	 a képviselet ellátásához szükséges iratok megküldését, illetve beszerzését követően haladéktalanul bejelenti 

a képviseletet a pert tárgyaló bíróságnál és meghatalmazást csatol,
ba)	 ha az  iratok megküldése időpontjában már megtörtént a  tárgyalás kitűzése, a  bejelentéssel együtt érdemi 

ellenkérelmet terjeszt elő,
bb)	 amennyiben a  tárgyalás kitűzése ezt követően történik, az  idézés kézhezvételét követően, a  bíróság által 

megadott határidőben – ennek hiányában a tárgyalást megelőző 15 napon belül – benyújtja részletes érdemi 
ellenkérelmét, lehetőség szerint bizonyítási indítványát,

c)	 az eljárás adataira figyelemmel, ha a követelés megalapozottságához kétség nem fér, az esetleges egyezség 
tartalmára vonatkozó javaslattal – jóváhagyás végett – tájékoztatja a képviselt bíróság elnökét,

d)	 szükség esetén részt vesz a kitűzött tárgyalásokon,
e)	 a megadott határidőben teljesíti a bíróság felhívásában foglaltakat,
f )	 a lényeges perbeli cselekményekről (szünetelés, felfüggesztés, félbeszakadás stb.), a  keresetváltoztatásról, 

másik eljáró bíróság kijelöléséről értesíti a képviselt bíróságot,
g)	 keresetváltoztatás esetén beszerzi a képviselt bíróság erre vonatkozó jogi álláspontját tartalmazó nyilatkozatot,
h)	 a per során hozott érdemi döntésről haladéktalanul értesíti a képviselt bíróságot és a pertársként képviselt 

személyt a határozat kiadmányának egyidejű megküldése mellett,
i)	 marasztalást tartalmazó elsőfokú ítélet esetén fellebbezés, marasztalást tartalmazó jogerős ítélet esetén 

felülvizsgálati kérelem benyújtására indokolt javaslatot tesz, és beszerzi a képviselt bíróság álláspontját,
j)	 a teljesítés érdekében soron kívül megküldi a képviselt bíróság elnöke részére a jogerős marasztaló ítéletnek 

a bíróság által megküldött kiadmányát,
k)	 a képviselt bíróság kérésére az eljárás során hozott végzések és az érdemi döntés ellen fellebbezést, a jogerős 

ítélet ellen felülvizsgálati kérelmet terjeszt elő.
	 (2)	 Az  OBH a  képviselt bíróságokkal és a  pertársakkal való együttműködés során elsősorban az  elektronikus 

kommunikációt és a közvetlen kapcsolattartást alkalmazza, utóbbiról feljegyzést készít.

A JKO által az OBH elnökének nyújtandó tájékoztatás

11. §	 (1)	 A JKO a per megindításáról, a  lényeges perbeli eseményekről, az érdemi döntésről haladéktalanul tájékoztatást ad 
az OBH elnökének, ha
a)	 a felek személye,
b)	 a per tárgya,
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c)	 az érvényesíteni kívánt jog,
d)	 valamely új jogintézmény,
e)	 egyéb ok
indokolttá teszi.

	 (2)	 Amennyiben az  (1)  bekezdéssel kapcsolatban intézkedés megtétele válik szükségessé, arra vonatkozóan a  JKO 
javaslatot tesz.

IV. fejezet
Ügyvédi képviselet igénybevétele

Az OBH elnöke által ügyvédi irodának adott meghatalmazás

12. §		  Az OBH elnöke kivételes esetben meghatalmazást adhat ügyvédi irodának a képviselet ellátására, amelyről tájékoztatja 
a képviselt bíróság elnökét.
Ilyen lehet különösen:
a)	 ha jelentős többletmunkával járó feladat ellátása, amelyet a rendelkezésre álló humán erőforrás felhasználásával 

nem lehet megoldani és a létszámbővítés nem gazdaságos,
b)	 ha a feladat időszakos jellegű,
c)	 ha a feladat valamely jogterületen az átlagosnál nagyobb szakértelmet igényel,
d)	 etikai szempontok felmerülése esetén,
e)	 egyéb, indokolt esetben.

V. fejezet
Tapasztalatok hasznosítása

A perek tapasztalatainak összegzése, hasznosítása

13. §	 (1)	 A jogi képviselet, mint alapfeladat ellátása mellett a peres ügyek tapasztalatainak meghatározott szempontok szerinti 
összegyűjtése és elemzése a JKO feladata. Ennek ki kell terjednie mindazokra a perekre, amelyekben az OBH félként 
vagy képviselőként járt el, illetve azokra is, amelyekben a bíróságok önállóan látták el a képviseletet.

	 (2)	 Szükséges minden olyan anyagi és eljárásjogi, ügyviteli, tárgyalás vezetési, egyéb tárgyalási magatartással kapcsolatos 
tapasztalat összegyűjtése, az abból levonható tapasztalatok összegzése, amelyek a  jövőben hasznosíthatóak, vagy 
intézkedést igényelnek a bírósági képzés, vizsgálat, jogszabályalkotás stb. területén.

	 (3)	 Ennek érdekében a JKO félévente összegzi és különböző szempontok szerint (pl. anyagi, eljárásjogi, ügyviteli kérdés, 
pervezetési gyakorlat, marasztalás alapjául szolgáló jogerős bírósági eljárás, bírói mulasztás stb.) csoportosítja a fent 
jelzett, folyamatosan vezetett tapasztalatokat.

14. §	 (1)	 A perek tapasztalatairól az OBH elnöke részére a JKO vezetője évente jelentést ad, amely tartalmazza:
a)	 a beszámolási időszakban érkezett, befejezett, folyamatban levő ügyek és azon tárgyalások számát, amelyeken 

az OBH részéről képviselő vett részt,
b)	 a beszámolási időszakban hozott első- és másodfokú ítéletek számát, a  keresetet elutasító és marasztaló 

ítéleteket és az utóbbiak alapján teljesített kifizetések összegét,
c)	 a levonható tanulságokat, a tapasztalatokat az ügy megjelölésével,
d)	 a tapasztalatok hasznosítására, esetleges jogszabály módosításra vagy szükséges intézkedésre vonatkozó 

javaslatot.
	 (2)	 A jelentés kivonatát az intraneten közzé kell tenni.
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Az összegzés és jelentés alapján az OBH által hozandó intézkedések

15. §	 (1)	 Igazgatási intézkedések:
a)	 szabályzat kiadása,
b)	 ajánlás készítése,
c)	 eseti célvizsgálat elrendelése,
d)	 vezető-vizsgálat elrendelése,
e)	 javaslattétel tárgyi, személyi feltételek biztosítására, átcsoportosításra,
f )	 a perek tapasztalatait összegző jelentésekből levonható, általánosítható megállapítások ismertetése a bírósági 

vezetőkkel,
g)	 visszacsatolás a képviselt bíróság elnökének.

	 (2)	 Képzéssel, oktatással kapcsolatos intézkedések:
a)	 fogalmazó-, titkár- és bíróképzés,
b)	 továbbképzés keretében elméleti és gyakorlati problémák megjelölése,
c)	 segédanyagok összeállítása,
d)	 esetlegesen előadások tartása szakmai rendezvényeken.

	 (3)	 Jogszabály módosításának vagy új jogszabály alkotásának kezdeményezése.
	 (4)	 Jogegységi határozat hozatalára irányuló indítvány megtétele.
	 (5)	 Egyéb, a  tapasztalatok alapján indokolt javaslattételek (pl. az  állampolgároknak a  bírósági eljárásokról nyújtandó 

tájékoztatás körében).

VI. fejezet
Záró rendelkezések

16. §	 (1)	 Ez a Szabályzat 2014. május 1. napján lép hatályba.
	 (2)	 Ezen Szabályzat rendelkezéseit a folyamatban levő ügyekben is alkalmazni kell.

		  Dr. Handó Tünde s. k.,
		  elnök

1. melléklet a 6/2014. (IV. 30.) OBH utasításhoz

…………………. bíróság elnöke
…………………. ügyszám

MEGHATALMAZÁS

…………………………… felperesnek, …………………………… alperes ellen ……………………… iránt indult 
………………….. bíróság előtt …………….  szám alatt folyamatban lévő perében

m e g h a t a l m a z o m

az Országos Bírósági Hivatalt (1055 Budapest, Szalay u. 16.) az  alperes jogi képviseletének ellátására azzal, hogy 
a meghatalmazás a perköltség behajtására nem terjed ki. [Pp. 70. § (1) bekezdés]

Budapest, 2014. ………………………………

		  …………………………………… 
		  aláírás
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2. melléklet a 6/2014. (IV. 30.) OBH utasításhoz

TÁJÉKOZTATÓ AZ ORSZÁGOS BÍRÓSÁGI HIVATAL ELNÖKE RÉSZÉRE 
ÖNÁLLÓ PERKÉPVISELET ESETÉN

______________________________________
Kúria/ítélőtábla/törvényszék neve

Érkezett ügyek darabszáma*

Befejezett ügyek 

darabszáma*
Jogerős érdemi 

döntés tartalma 

az ügyszám 
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Az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság főigazgatójának 2/2014. (IV. 30.) ONYF utasítása  
az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság egyedi iratkezelési szabályzatáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjában meghatározott jogkörömben eljárva a következő 
utasítást adom ki:

1. §		  Az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (a továbbiakban: ONYF) iratkezelési rendjét – a  köziratokról, 
a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995. évi LXVI. törvény (a továbbiakban: Ltv.), valamint 
a  közfeladatot ellátó szervek iratkezelésének általános követelményeiről szóló 335/2005. (XII. 29.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: R.) alapján – a Magyar Nemzeti Levéltár és a közigazgatási és igazságügyi miniszter egyetértésével 
az 1. mellékletben foglaltak szerint szabályozom.

2. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

3. §	 (1)	 A 2. függelékben foglaltak 2014. január 1-jétől alkalmazandók.
	 (2)	 A  2014. január 1-jét megelőzően keletkezett iratoknál az  irattári tételszámok tekintetében a  korábbi iratkezelési 

szabályzatok rendelkezéseit kell alkalmazni.

4. §		  Hatályát veszti az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság egyedi iratkezelési szabályzatáról szóló 16/2012. (XI. 23.) 
ONYF utasítás.

		  Prof. dr. Mészáros József s. k.,
		  főigazgató

1. melléklet a 2/2014. (IV. 30.) ONYF utasításhoz

Az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság egyedi iratkezelési szabályzata

I. FEJEZET
ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

1. Az iratkezelési szabályzat hatálya

1.1.	 Tárgyi hatály: az Iratkezelési Szabályzat (a továbbiakban: Szabályzat) hatálya kiterjed az ONYF-nél keletkező, oda 
érkező, illetve onnan kimenő valamennyi iratra, kivéve azokat az iratokat, melyek az R. 69. § (2) bekezdésének 
a hatálya alá tartoznak.

1.2.	 Személyi hatály: a  Szabályzat hatálya kiterjed az  ONYF-nél kormánytisztviselői, kormányzati ügykezelői, 
megbízási vagy egyéb jogviszonyban állókra, akik az  ONYF-nél iratkezelést, iratfeldolgozást vagy azzal 
összefüggő bármilyen tevékenységet végeznek.

A Szabályzat rendelkezéseit a minősített iratokra a minősített adat védelméről szóló törvényben foglalt eltérésekkel 
kell alkalmazni.

2. Értelmező rendelkezések – fogalomtár

E Szabályzat vonatkozásában:
2.1.	 archiválás: elektronikus iktatókönyvek és adatállományaik, valamint elektronikus dokumentumok hosszú távú 

biztonságos megőrzése elektronikus adathordozón;
2.2.	 alszámos iktatás: az  ugyanazon ügyben, ugyanabban az  évben keletkezett iratokat egy főszámon kell 

nyilvántartani és az ügyirathoz tartozó iratokat a főszám alatt kiadott alszámokon, folyamatos, zárt, emelkedő 
sorszámos rendszerben kell kiadni és nyilvántartani;

2.3.	 átadás: irat, ügyirat vagy irategyüttes kezelési jogosultságának dokumentált átadása;
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2.4.	 átmeneti irattár: az  elintézett iratok olyan irattára, amelyben az  irattári anyag meghatározott időtartamú 
átmeneti, a központi irattárba adás előtti szakszerű őrzése történik;

2.5.	 csatolás: iratok, ügyiratok átmeneti jellegű összekapcsolása;
2.6.	 csatolmány: az  elektronikus űrlap mellékletét képező vagy külön megküldött, nem formalizált elektronikus 

irat;
2.7.	 Dokumentum Kapu rendszer: az  ONYF által fejlesztett és működtetett e-ügyintézési informatikai rendszer/

szolgáltatás a természetes személy ügyfelek részére;
2.8.	 e-ügyintézés: a  közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. évi 

CXL.  törvényben és az  elektronikus ügyintézésre vonatkozó egyéb jogszabályokban foglaltak szerinti 
kapcsolattartási mód, illetve eljárás, melynek lényege a  hivatal és az  ügyfél közötti kommunikáció hiteles 
elektronikus úton történő gyakorlása azzal, hogy nem minősül e-ügyintézésnek az ettől eltérő módon történő 
kommunikáció;

2.9.	 e-ügyintézési ügy: olyan ügy, amelyet az  ügyfél az  elektronikus ügyintézés részletes szabályairól szóló 
jogszabályokban előírt formában és hitelesítés mellett kezdeményez;

2.10.	 elektronikus dokumentum: elektronikus eszköz útján értelmezhető adategyüttes;
2.11.	 elektronikus levél: e-ügyintézés feltételeinek nem megfelelő, számítógépes hálózaton keresztül, egyedi 

levelezési címek között levelezőprogram segítségével küldhető és fogadható adategyüttes;
2.12.	 elektronikus tájékoztatás: olyan, kiadmánynak nem minősülő elektronikus dokumentum, mely az  iktatási 

számról, az  eljárás megindításának idejéről, az  ügyintézés határidejéről, az  ügyintéző, illetve a  hivatala 
elérhetőségéről értesíti a küldemény feladóját;

2.13.	 elektronikus visszaigazolás: olyan, kiadmánynak nem minősülő elektronikus dokumentum, amely 
az elektronikusan érkezett irat átvételéről és az érkeztetés sorszámáról értesíti annak küldőjét;

2.14.	 előadói ív: az irat előlapja, amely az üggyel, a szignálással, a kiadmányozással, az ügyintézéssel és az iratkezeléssel 
kapcsolatos információkat hordozza, az ügyirat elválaszthatatlan részét képezi, azzal közös adatbázisban kezelt 
iratkezelési segédeszköz;

2.15.	 érkeztetés: az érkezett küldemény azonosítóval és beérkezési dátummal történő ellátása és nyilvántartásba 
vétele;

2.16.	 expediálás: az irat kézbesítésének előkészítése, a küldemény címzettjének (címzettjeinek), adathordozójának, 
fajtájának, a  kézbesítés módjának és időpontjának meghatározása, a  küldemény küldési mód szerinti 
összeállítása;

2.17.	 időbélyegző: az elektronikus dokumentumhoz végérvényesen hozzárendelt vagy azzal logikailag összekapcsolt 
olyan adat, amely igazolja, hogy az elektronikus dokumentum az időbélyegző elhelyezésének időpontjában 
változatlan formában létezett;

2.18.	 iktatás: az irat nyilvántartásba vétele, iktatószámmal történő ellátása az érkeztetést vagy a keletkezést követően;
2.19.	 iktatókönyv: olyan nem selejtezhető, hitelesített iratkezelési segédeszköz, amelyben az iratok iktatása történik;
2.20.	 iktatószám: olyan egyedi azonosító, amellyel az ONYF a hozzá beérkező, elküldetett és egyéb iktatandó iratot 

ellátja;
2.21.	 irat: valamely szerv működése vagy személy tevékenysége során keletkezett, hozzá érkezett, illetve onnan 

továbbított egy egységként kezelendő rögzített információ, adategyüttes, amely megjelenhet papíron, 
mikrofilmen, mágneses, elektronikus vagy bármilyen más adathordozón; tartalma lehet szöveg, adat, grafikon, 
hang, kép, mozgókép vagy bármely más formában lévő információ vagy ezek kombinációja;

2.22.	 iratkezelés: az  irat készítését, nyilvántartását, rendszerezését és a  selejtezhetőség szempontjából történő 
válogatását, segédletekkel való ellátását, szakszerű és biztonságos megőrzését, használatra bocsátását, 
selejtezését, illetve a levéltárba adását együttesen magába foglaló tevékenység;

2.23.	 iratkölcsönzés: az irat visszahozatali kötelezettség melletti kiadása az irattárból;
2.24.	 irattár: az irattári anyag szakszerű és biztonságos őrzése, valamint kezelésének biztosítása céljából létrehozott 

és működtetett fizikai, illetve elektronikus tárolóhely;
2.25.	 irattári anyag: rendeltetésszerűen a  szervnél maradó, tartalmuk miatt átmeneti vagy végleges megőrzést 

igénylő, szervesen összetartozó iratok összessége;
2.26.	 irattárba helyezés: irattári tételszámmal ellátott ügyirat irattárban történő dokumentált elhelyezése, illetve 

kezelési jogának átadása az irattárnak az ügyintézés befejezését követő időre;
2.27.	 irattári terv: a köziratok rendszerezésének és a selejtezhetőség szempontjából történő válogatásának alapjául 

szolgáló, általános és különös részből álló jegyzék, amely az  irattári anyagot tételekre (tárgyi csoportokra, 
indokolt esetben iratfajtákra) tagolva, az  ONYF feladat- és hatásköréhez, valamint szervezetéhez igazodó 
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rendszerezésben sorolja fel, és meghatározza a  kiselejtezhető irattári tételekbe tartozó iratok ügyviteli célú 
megőrzésének időtartamát, továbbá a nem selejtezhető iratok levéltárba adásának határidejét;

2.28.	 irattári tétel: az ONYF ügykörének és szervezetének megfelelően kialakított legkisebb – egyéni irattári őrzési 
idővel rendelkező – irattári egység, amelybe több egyedi ügy iratai tartozhatnak;

2.29.	 irattári tételszám: az  iratnak az  irattári tervben meghatározott tárgyi csoportba és iratfajtába sorolását (ügy 
típusa, irat keletkezésének és ügyintézésének helye), selejtezhetőségét vagy a  levéltárba történő átadás 
szerinti csoportosítását meghatározó kód (szám);

2.30.	 kapcsolatos szám: ugyanazon iratképző valamely másik ügyiratának száma, amely ügyiratnak tárgya, illetve 
annak ismerete közvetve segítséget nyújt a kérdéses ügy elintézéséhez;

2.31.	 kezelési feljegyzések: az ügyirat vagy az egyes irat kezelésével kapcsolatos, ügykezelőnek szóló vezetői vagy 
ügyintézői utasítások;

2.32.	 kezdőirat: az ügyben keletkezett első irat, az ügy indító irata;
2.33.	 kézbesítés: a küldeménynek a kézbesítő szervezet, személy által az adatátviteli eszköz útján történő eljuttatása 

a címzetthez;
2.34.	 kiadmány: a kiadmányozásra jogosult részéről hiteles aláírással ellátott, lepecsételt irat;
2.35.	 kiadmányozás: az  ügyben a  döntés, illetve intézkedés meghozatala, a  már felülvizsgált végleges kiadmány 

tervezet jóváhagyása, elküldhetőségének engedélyezése a kiadmányozásra jogosult részéről;
2.36.	 kiadmányozó: az  ONYF főigazgatója vagy az  általa kiadmányozási joggal felhatalmazott személy, akinek 

kiadmányozási hatáskörébe tartozik a kiadmány aláírása;
2.37.	 közirat: a keletkezés idejétől és az őrzés helyétől függetlenül minden olyan irat, amely a közfeladatot ellátó 

szerv irattári anyagába tartozik vagy tartozott;
2.38.	 központi irattár: az ONYF több szervezeti egységének irattára, az irattári anyag selejtezés vagy levéltárba adás 

előtti őrzésére szolgáló irattár;
2.39.	 küldemény: az irat vagy tárgy – kivéve a reklámanyag, sajtótermék, elektronikus szemét –, amelyet kézbesítés 

céljából burkolatán vagy a hozzá tartozó listán címzéssel láttak el;
2.40.	 küldemény bontása: az érkezett küldemény biztonsági ellenőrzése, felnyitása, olvashatóvá tétele;
2.41.	 levéltár: a  maradandó értékű iratok tartós megőrzésének, levéltári feldolgozásának és rendeltetésszerű 

használatának biztosítása céljából létesített intézmény;
2.42.	 levéltárba adás: a  lejárt irattári őrzési idejű, maradandó értékű iratok teljes és lezárt évfolyamainak átadása 

az illetékes közlevéltárnak;
2.43.	 levéltári anyag: az irattári anyagnak, továbbá a természetes személyek iratainak levéltárban őrzött maradandó 

értékű része, valamint a védetté nyilvánított maradandó értékű magánirat;
2.44.	 maradandó értékű irat: a gazdasági, társadalmi, politikai, jogi, honvédelmi, nemzetbiztonsági, tudományos, 

művelődési, műszaki vagy egyéb szempontból jelentős, a  történelmi múlt kutatásához, megismeréséhez, 
megértéséhez, illetve a  közfeladatok folyamatos ellátásához és az  állampolgári jogok érvényesítéséhez 
nélkülözhetetlen, más forrásból nem vagy csak részlegesen megismerhető adatot tartalmazó irat;

2.45.	 másodlat: az eredeti irat egyik hiteles példánya, amelyet az első példánnyal azonos módon hitelesítettek;
2.46.	 másolat: az eredeti iratról szövegazonos és alakhű formában, utólag készült egyszerű (nem hitelesített) vagy 

hiteles (hitelesítési záradékkal ellátott) irat;
2.47.	 megsemmisítés: a kiselejtezett irat végleges, a benne foglalt információ helyreállításának lehetőségét kizáró 

módon történő hozzáférhetetlenné tétele, törlése;
2.48.	 mellékelt irat: az iratnak nem szerves része, tartozéka, attól – mint kísérő irattól – elválasztható;
2.49.	 melléklet: valamely irat szerves tartozéka, annak kiegészítő része, amely elválaszthatatlan attól;
2.50.	 naplózás: az  iratkezelési szoftverben és az  általa kezelt adatállományban bekövetkezett események 

meghatározott körének regisztrálása;
2.51.	 postabontó: az ONYF tekintetében a Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály Ügykezelési Munkacsoportjába 

(a továbbiakban: Ügykezelési Munkacsoport) tartozó azon személyek, akiknek feladat- és hatáskörébe tartozik 
a postabontási feladatok ellátása;

2.52.	 savmentes doboz: lignint, savas adalékanyagot és színezéket nem tartalmazó, papírból készített tárolóeszköz;
2.53.	 selejtezés: a  lejárt megőrzési határidejű iratok kiemelése az  irattári anyagból és megsemmisítésre történő 

előkészítése;
2.54.	 szerelés: ügyiratok végleges jellegű összekapcsolása, amelyet az iktatókönyvben és az iratokon egyaránt jelölni 

kell;
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2.55.	 szervezeti egység: az ONYF Szervezeti és Működési Szabályzata (a továbbiakban: SZMSZ) szerint meghatározott 
azon szervezeti egység, mely önálló iktatókönyvvel, iktatókönyvekkel rendelkezik;

2.56.	 szignálás: az  ügyben eljárni illetékes szervezeti egység és/vagy ügyintéző személy kijelölése, az  elintézési 
határidő és a feladat meghatározása;

2.57.	 továbbítás: az ügyintézés során az irat eljuttatása az egyik ügyintézési ponttól a másikhoz, amely elektronikusan 
tárolt irat esetén megvalósulhat az irathoz való hozzáférés lehetőségének biztosításával is;

2.58.	 ügyfélkapu: olyan informatikai szolgáltatás, amely biztosítja, hogy az  ügyfél egyedileg azonosított módon 
léphessen kapcsolatba az elektronikus szolgáltatást nyújtó szervekkel;

2.59.	 ügyintézés: az ONYF feladatkörébe tartozó ügyek elintézését célzó érdemi munkavégzés;
2.60.	 ügyintéző: az ügy intézésére kijelölt személy, az ügy előadója, aki az ügyet döntésre előkészíti;
2.61.	 ügyirat: egy ügyben keletkezett valamennyi irat;
2.62.	 ügykezelő: iratkezelési feladatokat végző személy;
2.63.	 ügykör: az  ONYF vagy azzal kormányzati szolgálati jogviszonyban (munkajogviszonyban) és egyéb 

jogviszonyban álló személy feladat- és hatáskörébe tartozó ügyek meghatározott csoportja;
2.64.	 ügyvitel: az  ONYF folyamatos működésének alapja, az  ügyintézés egymás utáni résztevékenységeinek 

(mozzanatainak) sorozata, illetve összessége, amely az ügyintézés formai-technikai feltételeit, a szolgáltatások 
teljesítését foglalja magába;

2.65.	 űrlapok: az e-ügyintézés keretében kezelt nyomtatványok;
2.66.	 vegyes rendszerű iktatás: részben központilag, részben szervezeti egységenként történő iktatás;
2.67.	 vezérszám: a  vegyes és osztott rendszerű iratkezelés esetén a  szervezeti egységek, illetve feladatkörök 

megkülönböztetésére szolgáló betűjel vagy jelzőszám.

3. Az iratkezelés szabályozása

3.1.	 A Szabályzat az  ONYF-nél keletkező vagy hozzá érkező iratok kezelését, biztonságos őrzésének módját, 
rendszerezését, nyilvántartását, segédletekkel ellátását, irattározását, selejtezését és levéltárba történő 
átadását szabályozza.

3.2.	 A Szabályzat szerves egységet képez az R. 3. § (2) bekezdésében előírt, e Szabályzat kötelező mellékleteként 
meghatározott, évente felülvizsgálandó irattári tervvel, amelyet a  feladat- és hatáskörben bekövetkezett 
változás vagy az őrzési idő megváltozása esetén módosítani kell.

4. Az iratkezelés szervezete

4.1.	 Az ONYF az  SZMSZ-ben határozza meg az  iratkezelés szervezeti rendjét, az  iratkezelésre, valamint az  azzal 
összefüggő tevékenységekre vonatkozó feladat- és hatásköröket, és kijelöli az  iratkezelés felügyeletét ellátó 
vezetőt.

4.2.	 Az ONYF iratkezelése vegyes rendszerű.
4.3.	 Az iratkezelést oly módon kell megszervezni, hogy:

a)	 az az  ONYF valamennyi szervezeti egységének ügyintézéséhez, a  döntések előkészítéséhez, 
a szervezet rendeltetésszerű működéséhez megfelelő támogatást biztosítson,

b)	 biztosítva legyen, hogy a beérkezett és a kimenő iratok eljussanak a címzetthez,
c)	 az irat azonosítható legyen,
d)	 az irat útja az ONYF-en belül pontosan követhető, ellenőrizhető és visszakereshető legyen,
e)	 az az  irattári tervben meghatározott ideig biztosítsa az  iratok épségben és használható állapotban 

való őrzését, a maradandó értékű iratok levéltári átadását,
f )	 a tartalma csak az arra jogosult számára legyen megismerhető,
g)	 a kezeléséért fennálló személyi felelősség egyértelműen megállapítható legyen,
h)	 a beérkezett és a kimenő iratok megváltoztathatatlansága biztosítva legyen,
i)	 a rendszeres selejtezés elvégzésével az  irattári iratanyag felesleges felhalmozódása megelőzhető, 

a maradandó értékű iratok megőrzése biztosított legyen,
j)	 az iratok szakszerű kezeléséhez, nyilvántartásához, kézbesítéséhez, védelméhez a megfelelő személyi, 

tárgyi és technikai feltételek biztosítva legyenek.
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4.4.	 Az ONYF-en önálló iratkezelést végző szervezeti egységek, illetve feladatkörök felsorolását, amelyek saját 
iktatókönyvvel rendelkeznek, az 1. függelék tartalmazza.

4.5.	 Az iratkezelést az Ügykezelési Munkacsoport látja el a Méltányossági Ügyek, Egyszeri Segélyek tekintetében, 
valamint a Hatósági Főosztály részére.

5. Iratkezelési egységek feladatai

5.1.	 Az Ügykezelési Munkacsoport
a)	 átveszi az ONYF-hez érkezett küldeményeket,
b)	 érkezteti és az  intézkedésre illetékes szervezeti egységhez, illetve a  címzetthez továbbítja 

a küldeményeket, valamint az érkeztetési adatbázisban rögzített adatokat,
c)	 átveszi a szervezeti egységektől a postai úton továbbítandó küldeményeket és gondoskodik arról, 

hogy azok feladása megtörténjen,
d)	 gondoskodik az  ONYF szervezetén belüli elosztási jegyzékkel továbbítandó küldemények 

továbbításáról,
e)	 a 4.5. pontban megjelölt szervezeti egység teljes körű iratkezelési feladatait ellátja,
f )	 gondoskodik az ONYF központi irattárának működéséről,
g)	 a küldeményeket bérmentesíti (Winpa postázó modulban),
h)	 ragszámmal ellátja a tértivevényeket és a küldeményeket tartalmazó borítékokat,
i)	 elkészíti a postakönyvet,
j)	 elosztja és dokumentálja a szaklapokat,
k)	 átveszi és továbbítja az elektronikus úton – nem a Dokumentum Kapun – érkezett iratokat.

5.2.	 A szervezeti egységek ügykezelői:
a)	 érkeztetik és iktatják a közvetlenül hozzájuk érkezett és tőlük kimenő küldeményeket,
b)	 átveszik és iktatják az Ügykezelési Munkacsoport által érkeztetett és hozzájuk továbbított iratokat,
c)	 intézik az iktatott iratok belső továbbítását (amelyek nem elosztással kerülnek átadásra),
d)	 előkészítik az iratok elküldését és átadják az Ügykezelési Munkacsoportnak,
e)	 kezelik a határidő-nyilvántartásba helyezett iratokat,
f )	 átmeneti irattárba helyezik az elintézett ügyek iratait,
g)	 szakszerűen kezelik az  átmeneti irattárat, biztosítva az  irattári anyagokhoz történő hozzáférést 

(betekintés, iratkölcsönzés),
h)	 a 2 évnél régebbi iratokat átadják az ONYF központi irattárának,
i)	 gondoskodnak a bélyegzők vezetői utasítás szerinti használatáról és biztonságos tárolásáról.

5.3.	 Az ONYF központi irattára:
a)	 kezeli és őrzi az átadott iratokat,
b)	 gondoskodik az iratok selejtezéséről és levéltári átadásáról,
c)	 biztosítja az irattári anyagokhoz történő hozzáférést (betekintés, iratkölcsönzés).

6. Az iratkezelés felügyelete

6.1.	 Az ONYF iratkezelésének felügyeletét az  ONYF főigazgatója a  Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály 
közreműködésével látja el. A központi rendszerekhez a jogosultságot az Informatikai Működtetési Főosztály 
adja meg. Az  iratkezelési szoftverben a  jogosultságokat az  adott szervezeti egység vezetője – nem önálló 
szervezeti egység esetében a felettes vezető – határozza meg, és a Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály 
ügykezelési referense (a továbbiakban: ügykezelési referens) gondoskodik azok beállításáról az  iratkezelő 
szoftverben. A jogosultságokat iktatókönyvenként kell meghatározni, azon belül szerepköröket kell megjelölni 
(pl. iktatási, olvasási, irattározási stb.), melyek az  adott személynek az  iratkezelési szoftverben végezhető 
tevékenységét határozzák meg.

6.2.	 Az iratkezelés felügyeletével megbízott vezető felelős azért, hogy a biztonságos iratkezelés személyi, dologi 
feltételei biztosítottak legyenek.
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6.3.	 Az ONYF főigazgatója – a Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály közreműködésével – szúrópróbaszerűen 
ellenőrzi az ONYF-en a Szabályzat előírásainak a betartását, intézkedik a szabálytalanságok megszüntetéséről, 
szükség esetén az Ltv.-ben foglaltak alapján javaslatot tesz a Szabályzat, illetve az Irattári Terv módosítására.

6.4.	 Az ügykezelési referens felelős a Szabályzat előkészítéséért, az Irattári Terv éves felülvizsgálatáért.
	 A Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály vezetője a Szabályzat, az irattári terv módosításának tervezetét 

az  Ltv.-ben biztosított egyetértési jog gyakorlása céljából megküldi a  köziratok kezelésének szakmai 
irányításáért felelős miniszternek és a Magyar Nemzeti Levéltárnak.

	 A Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály vezetője az  iratkezelést érintő jogszabályok változása esetén 
kezdeményezi az iratkezelési szoftver szükséges módosítását az illetékes főosztály felé.

6.5.	 Az ügykezelési referens felelős azért, hogy szervezeti vagy személyi változás esetén az  iktatórendszerben 
átvezesse a módosításokat, naprakészen karbantartsa az irattári tételszámokat az iktatórendszerben, valamint 
engedélyezi és nyilvántartja a vezérszámokat.

6.6.	 Az ügykezelési referens kezdeményezi az iratkezelést végző személyek szükség szerinti szakmai képzését, illetve 
továbbképzését, segítséget nyújt és szakmai tanácsot ad az ügykezelési feladatok ellátásához. Az ügykezelési 
referens felügyeli az  ONYF központi irattárának működését, engedélyezi a  két évnél korábbi iratok irattári 
elhelyezését. Az  ügykezelési referens rendszeres munkakapcsolatot tart fenn a  Magyar Nemzeti Levéltárral, 
a köziratok kezelésének szakmai irányításáért felelős miniszter által kijelölt szervezettel (szervezeti egységgel). 
Az  iratkezelés ellenőrzése, az  iratselejtezés jóváhagyása, a maradandó értékű iratok átvétele szempontjából 
az ONYF a Magyar Nemzeti Levéltár illetékességébe tartozik.

6.7.	 A Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály vezetője az  ügykezelési referens közreműködésével 
negyedévente jelentést készít a szervezeti egységek vezetőinek – nem önálló szervezeti egységek esetében 
a felettes vezetőnek – az ügyintézők hátralékos ügyiratairól (30 napnál régebben kint lévő iratok).

6.8.	 Az informatikai főigazgató-helyettes felelős az iratkezeléshez szükséges informatikai feltételek biztosításáért, 
felügyeletéért.

6.9.	 Az önálló szervezeti egységek vezetői saját területükön felelősek azért, hogy az irányításuk alatt álló ügyintézők 
és ügykezelők megismerjék és betartsák a Szabályzatban foglaltakat, és azokat kellő biztonsággal alkalmazzák, 
valamint felelősek az átmeneti (kézi) irattárak szakszerű működtetéséért.

7. A szabályzat alkalmazása

7.1.	 Az iratkezelési tevékenységet az ONYF valamennyi szervezeti egységénél a Szabályzat szerint kell ellátni.
7.2.	 A Szabályzat rendelkezéseit külön előírások figyelembevételével kell alkalmazni az  ONYF működésével 

kapcsolatos pénzforgalom során keletkezett számviteli okmányok (bizonylatok, pénzforgalmi értesítések, 
folyószámla kivonatok stb.), az anyag- és eszközfelhasználási, nyilvántartási okmányok, segédletek kezelésére, 
megőrzésére, valamint a munkaügyi személyi, illetve közszolgálati nyilvántartásokra.

7.3.	 Külön jogszabályok rendelkezései irányadók a minősített adatot tartalmazó, továbbá üzleti titkot és banktitkot 
tartalmazó iratokra.

II. FEJEZET
AZ IRATKEZELÉS FOLYAMATA

8. A küldemények átvétele

8.1.	 Az ONYF-hez a  küldemények érkezhetnek postai, vagy hivatali kézbesítés, futárszolgálat útján, továbbá 
az  ügyfelek közvetlenül személyesen is benyújthatják beadványaikat. A  postai küldemények átvétele 
az  Ügykezelési Munkacsoportnál történik, de az  iratkezeléssel kapcsolatos valamennyi tevékenységet 
– a postára történő feladást kivéve – a szervezeti egységek végzik, kivéve a 4.5. pont szerinti eljárást.

8.2.	 Az ONYF címére kézbesítők útján érkező, illetve személyesen benyújtott iratokat, küldeményeket:
a)	 a címzett vagy az általa megbízott személy,
b)	 a szerv vezetője vagy az általa megbízott személy,
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c)	 postai meghatalmazással rendelkező személy, vagy
d)	 az Ügykezelési Munkacsoport munkatársa
veszi át.
8.2.1.	 A könyvelt küldemények (ajánlott, tértivevény, csomag, távirat) átvételét a  postai szabályoknak 

megfelelően végzik.
8.2.2.	 A postai küldemények átadás-átvétele az ONYF és a Magyar Posta Zrt. által kötött mindenkori hatályos 

szerződés alapján történik.
8.2.3.	 Elektronikus úton – nem a  Dokumentum Kapun – érkezett irat átvételét meg kell tagadni, ha 

az  biztonsági kockázatot jelent a  fogadó szerv számára. Ezt a  küldemény érkezésekor annak 
a személynek kell vizsgálnia, aki az irat átvételére jogosult.

8.3.	 A hivatali munkaidő után vagy a  munkaszüneti napokon érkezett küldeményeket a  székházépület 
portaszolgálata veszi át – az átvételt aláírásával igazolja – és a következő munkanap kezdetén az Ügykezelési 
Munkacsoportnak átadja.

8.4.	 A küldeményeket átvevő személy köteles ellenőrizni, hogy a címzés alapján jogosult-e az átvételre, a kézbesítő 
okmányon és a  küldeményen lévő adatok megegyezőségét, az  iratot tartalmazó boríték, illetve egyéb 
csomagolás sértetlenségét.

8.5.	 Az átvevő a  kézbesítőokmányon olvasható aláírásával és az  átvétel idejének feltüntetésével az  átvételt 
elismeri. Az  „Azonnal”, „Sürgős”, „Pályázat” jelzésű küldemények átvételi idejét óra, perc pontossággal 
kell megjelölni, a  kézbesítő okmányon és az  átvett küldeményen is rögzíteni kell. Az  ilyen gyors elintézést 
igénylő küldeményeket a  címzettnek vagy a  szignálásra jogosultnak soron kívül át kell adni. Tértivevényes 
küldemények esetén gondoskodni kell a tértivevény visszajuttatásáról a feladóhoz. Amennyiben iktatásra nem 
jogosult személy vagy szervezeti egység veszi át az iratot, úgy köteles azt haladéktalanul a címzett részére vagy 
az Ügykezelési Munkacsoport részére átadni.

8.6.	 Sérült vagy hiányos küldemény átvétele esetén a küldemény tartalmát soron kívül ellenőrizni kell. A sérülés 
tényét papír alapú iratok esetében az átvételi okmányon jelölni kell, és a küldemény tartalmát külön jegyzékben 
fel kell tüntetni. A hiányzó iratokról vagy mellékletekről a feladót értesíteni kell.

8.7.	 Téves címzés vagy helytelen kézbesítés következtében érkezett küldeményt azonnal továbbítani kell 
a címzetthez, vagy ha ez nem lehetséges, vissza kell küldeni a feladónak. Amennyiben a feladó nem állapítható 
meg, a küldeményt irattározni, majd meghatározott idő után selejtezni kell a külön megjelölt tételszám alatt 
(ld. A39.).

8.8.	 A faxon vagy e-mailen érkezett iratokat (valamint közvetlenül az  osztályhoz kézbesített küldeményeket) 
a vezető által átvételre feljogosított munkatársai is átvehetik.

8.9.	 Az ONYF hivatalos helyiségén kívül beadványt elfogadni vagy átvenni nem lehet.
8.10.	 A Dokumentum Kapun keresztül érkezett küldemények esetében az  átvétel visszaigazolása automatikusan 

történik.

9. Küldemények felbontása

9.1.	 Az ONYF-hez érkezett valamennyi küldeményt – a minősített adatot tartalmazó iratok kivételével –
a)	 a címzett vagy
b)	 az Ügykezelési Munkacsoport munkatársa bonthatja fel és látja el érkeztető bélyegző lenyomattal.

9.2.	 Az ONYF-en felbontás nélkül a címzetthez kell továbbítani:
a)	 az ONYF főigazgatójának nevére szóló küldeményeket,
b)	 a Személyügyi és Képzési Osztálynak címzett küldeményeket,
c)	 a belső ellenőröknek címzett küldeményeket,
d)	 a „kizárólag közjegyző jelenlétében bontható fel” jelzéssel érkező közbeszerzési eljárások pályázati 

dokumentumait,
e)	 az „s. k.” jelzésű küldeményeket,
f )	 azon küldeményeket, amelyeknél ezt az arra jogosult személy elrendelte.

9.3.	 A 9.2. pont a)–c) alpontjában felsorolt küldeményeket minden esetben csak a címzett, tartós akadályoztatása 
esetén a címzett helyettese, illetve felettese és meghatalmazottja, a 9.2. pont e) alpontjában jelölt küldeményt 
a címzett, illetve meghatalmazottja bonthatja fel.
9.3.1.	 A küldemények címzettje köteles gondoskodni az  általa átvett hivatalos küldemény iktatásáról és 

a Szabályzat szerinti további kezeléséről.
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9.4.	 A minősített adatot tartalmazó küldeményt a  titkos ügykezelést végző személy veheti át, illetve elvégzi 
a teljes iratkezelést. A büntetőeljárásban részt vevők, az  igazságszolgáltatást segítők védelmi programjában 
(tanúvédelem) részt vevő személyre vonatkozó, a  Tanúvédelmi szolgálattól érkező küldeményeket csak 
a címzett veheti át.
Csak a címzett veheti át azokat a küldeményeket, amelyeken
a)	 „más szervnek nem adható át”,
b)	 „nem másolható”,
c)	 „kivonat nem készíthető”,
d)	 „elolvasás után visszaküldendő” vagy
e)	 „zárt borítékban tárolandó”
kezelési utasítás szerepel.
Ezen küldemények esetében a minősített adatok kezelésére vonatkozó szabályokat kell alkalmazni.
9.4.1.	 A küldemények téves felbontásakor a  borítékra rá kell vezetni az  átvétel és a  felbontás tényét, 

a felbontó nevét, munkahelyét és a felbontás dátumát, és gondoskodni kell a küldemény címzetthez 
történő továbbításáról. Ha később állapítható meg, hogy a küldeményben „Szigorúan titkos!”, illetve 
„Titkos!”, „Bizalmas!”, „Korlátozott terjesztésű!” minősített adatot tartalmazó irat van, azt újból le kell 
zárni, rá kell vezetni a  felbontó nevét, munkahelyét és a  felbontás dátumát. Három példányban 
jegyzőkönyvet kell felvenni, majd a  küldeményt a  felvett jegyzőkönyv egy példányával sürgősen 
el kell juttatni a  titkos ügykezelőhöz, illetve a  címzetthez, valamint a  jegyzőkönyv egy példányát 
a feladóhoz.

9.5.	 A borítékot az irathoz kell csatolni, de azt az ügy lezárását követően csak akkor kell megőrizni, ha:
a)	 az ügyirat benyújtásának időpontjához jogkövetkezmény fűződik,
b)	 a beküldő nevét vagy pontos címét csak a borítékról lehet megállapítani,
c)	 a küldemény hiányosan vagy sérülten érkezett meg, vagy
d)	 bűncselekmény vagy szabálysértés gyanúja merül fel.

9.6.	 Abban az  esetben, ha a  borítékban egy vagy több beadvány van, melyek különböző szervezeti egységek 
ügyintézését igénylik, úgy azokat a  címzett szervezeti egységhez kell irányítani, az  ügyintézést a  címzett 
szervezeti egység koordinálja.

9.7.	 A küldemény felbontásakor ellenőrizni kell, hogy a mellékletek megérkeztek, illetve olvashatóak-e. A hiányt 
és a  felmerült problémákat az  iratra kell rávezetni. A  mellékletek hiánya vagy olvashatatlansága nem 
akadályozhatja a további ügyintézést. A hiánypótlást és a felmerült problémákat az ügyintézőnek kell jeleznie 
a küldő felé.

9.8.	 Ha a beérkező küldemény pénzt, illetékbélyeget vagy egyéb értéket tartalmaz, a beérkező iraton jelölni kell 
az összeget, az illetékbélyeg értékét vagy az egyéb érték fajtáját, valamint a küldeményt dátummal és aláírással 
kell ellátni. A pénzt, illetékbélyeget vagy egyéb értéket még ugyanaznap – elismervény ellenében – megőrzésre 
a pénzkezeléssel megbízott szervezeti egységnek kell átadni. Az elismervényt az irathoz kell csatolni.

9.9.	 Ha a kérelmező saját nevére címzett, bélyeggel ellátott levélborítékot mellékel, a válaszadásnál azt fel lehet 
használni. Amennyiben leveléhez – válaszadás céljára – bélyeget csatol, azt felhasználás nélkül a válaszlevélhez 
mellékelve vissza kell küldeni.

9.10.	 Ha a beadványhoz illetékbélyeget vagy egyéb értéket csatoltak és az eljárás illetékmentes, az illetékbélyeget 
és az egyéb értéket – mellékletként feltüntetve – hivatalos küldeményként vissza kell küldeni a feladónak.

9.11.	 A faxon és e-mailen érkezett irat esetében gondoskodni kell az információkat tartósan őrző másolat készítéséről, 
azaz az elektronikus levelet (és ha van, a csatolt dokumentumot is), továbbá az érkezést igazoló bizonylatot ki 
kell nyomtatni és át kell adni az irat őrzésére kijelölt szervezeti egység iratkezelőjének.

	 A továbbiakban a  papír alapú iratokra vonatkozó szabályokat kell alkalmazni mindaddig, amíg 
az  irodaautomatizálási keretprogramba épített számítógépes nyilvántartási rendszer az  elektronikus iratok 
teljes mértékű kezelésére (pl. hitelesítési eljárások beépítésével) nem válik alkalmassá.

9.12.	 Az  igazgatási szerveknek küldendő elektronikus iratot az  igazgatási szerv központi e-mail címére, a címzett 
részére és másolatban a vezetőnek (ha a címzett nem a szerv vezetője) kell továbbítani. A tárgyrovat kitöltése 
minden esetben kötelező. Amennyiben elektronikus formában (fax, e-mail) az irat továbbítására sor került, azt 
papír alapon megküldeni nem kötelező, azonban az e-mail levelet és az elküldést igazoló „bizonylatot” ki kell 
nyomtatni és az iktatott ügyirattal együtt kell kezelni.

9.13.	 Az elektronikus dokumentumot adathordozón (CD, DVD, pendrive stb.) átvenni vagy elküldeni csak papíralapú 
kísérőlappal lehet. Az adathordozót és a kísérőlapot mint iratot és mellékelt iratot kell kezelni. A kísérőlapon 
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a címzés adatai mellett fel kell tüntetni az adathordozón lévő irat(ok) tárgyát, fájlnevét, fájltípusát, azt, hogy 
rendelkezik-e elektronikus aláírással és az adathordozó paramétereit. Átvételkor ellenőrizni kell a kísérőlapon 
feltüntetett azonosítók valóságtartalmát.

10.	 Küldemények érkeztetése és szétosztása

10.1.	 Az ONYF-hez érkező valamennyi küldeményt (kivéve a  munkatársak elektronikus levélcímére érkező nem 
hivatalos leveleket) az  érkezés napján érkeztetni kell, amely számítógépes szoftverrel történik. Az  ONYF 
dolgozóinak e-mail címére érkező hivatalos megkereséseket is érkeztetni kell.

10.2.	 Az érkeztetési nyilvántartás tartalmazza:
a)	 az érkeztetési azonosítót (minden év január 1-jétől 1-gyel kezdődő folyamatos sorszám + évszám),
b)	 a beérkezés dátumát,
c)	 az irat küldőjének nevét,
d)	 a feladó szervezetének megnevezését (azonosítóját),
e)	 könyvelt postai küldeményeknél a küldemény postai azonosítóját (ragszámot),
f )	 az érkezés módját (ajánlott, fax, futár stb.),
g)	 az adathordozó típusát,
h)	 a küldemény bontójának személyazonosítóját,
i)	 a címzett szervezeti egység megnevezését,
j)	 az érkeztető személy azonosítóját,
k)	 sürgős iratok esetén az érkeztetés időpontját (óra, perc),
l)	 a Dokumentum Kapu rendszeren keresztül érkező elektronikus küldemény esetén a küldeményhez 

rendelt érkeztető számot, valamint az iratkezelési szoftver által adott érkeztetési azonosítót.
10.3.	 Az Ügykezelési Munkacsoport az átvett küldeményeket szervezeti egységenként csoportosítja, majd a papír 

adathordozón lévő iratokat érkeztető bélyegzőlenyomattal és az érkeztető kézjegyével látja el. Az iratkezelési 
rendszer által kiadott érkeztetési azonosítót az iratra minden esetben rá kell vezetni és átadási jegyzékkel vagy 
átadókönyvvel továbbítani kell az  illetékes szervezeti egységhez. Nem kell érkeztetni a  küldeményeket, ha 
az iktatás a beérkezés időpontjával egyidejűleg megtörténik.

10.4.	 A felbontás nélkül továbbítandó küldemény esetén az érkeztető bélyegzőt, az érkezési számot és az érkeztető 
kézjegyét a borítékon kell feltüntetni. Az  iktatást végzőnek – ha a borítékot nem kell véglegesen az  irathoz 
csatolni – az érkeztetés adatait az iratra fel kell írnia.

10.5.	 Ha a küldemény feladója olvashatatlan vagy névtelen küldeményről van szó, a feladó adatmezőben a „feladó 
ismeretlen” szövegrészt kell feltüntetni.

10.6.	 A számítógépes rendszerbe vitt, a 10.2. pontban megjelölt érkeztetési adatokat utólag meg nem változtatható 
módon kell rögzíteni.

10.7.	 Az Ügykezelési Munkacsoportnak a  napi beérkező küldeményekről szervezeti egységenként elkülönítetten 
számítógépes átadási jegyzéket kell készítenie, melyet ki kell nyomtatni. A jegyzék alapján a küldeményeket 
továbbítani kell az illetékes szervezeti egységhez.

10.8.	 A küldemények átvételét – az átadási jegyzék, illetve az elektronikus információ ellenőrzése után – az átadási 
jegyzék aláírásával igazolja az átvevő. A  jegyzékeket a kézbesítőkönyvekre vonatkozó szabályok szerint kell 
megőrizni.

III. FEJEZET
AZ IRATOK NYILVÁNTARTÁSBA VÉTELE

11. Iktatási rendszer

11.1.	 Az ONYF-hez érkező és az ONYF-nél készített iratokat – a 7.2., 7.3., 12.4. pontban leírt kivételekkel – a Lotus Notes 
irodaautomatizálási rendszerre épített auditált IKTAT számítógépes rendszerben kell iktatni. Az iratkezelési 
szoftver teljes körűen megfelel a közfeladatot ellátó szerveknél alkalmazható iratkezelési szoftverekkel 
szemben támasztott, jogszabályban előírt követelményeknek. (A rendszer leírását külön dokumentáció 
– Felhasználói Kézikönyv – tartalmazza.) 
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11.2.	 A számítógépes iktatórendszer áttekinthető formában tartja nyilván a küldő, a szignáló, az ügyintéző, az 
ügykezelő, a címzett releváns adatait, az irat formai jellemzőit és tartalmi azonosítóit, érkezése, szignálása, 
elküldése időpontját, előzményeit és más kapcsolatait, iktatószámait, tételszámokat, az ügyintézési, irattári és 
selejtezési határidőket, a selejtezés tényét stb.

11.3.	 Az alkalmazott rendszer megoldást nyújt az adatvesztés elkerülésére, lehetővé teszi a feladat- és hatásköröknek 
megfelelő, a felelősség érvényesítésére alkalmas hozzáférési (írási, olvasási) jogosultságok beállítását az 
ügyvitelben valamennyi résztvevő számára, valamint az adatbázisok használatának nyomon követését, 
ellenőrzését. 

11.4.	 A rendszer – a rendszeradminisztrátor által beállított és csak általa látható módon – regisztrálja a sikertelen 
belépési kísérleteket. A rendszer az irat kezelésével kapcsolatos minden mozzanatot naplóz. Ezek az információk 
időrendi sorrendben eltárolódnak és minden arra jogosult felhasználó által olvashatóak.

11.5.	 Az iktatószámot a számítógépes rendszer generálja. A rendszer az ügyben keletkező első iratnak önálló 
számot ad. 

11.6.	 Az iratkezelési szoftver üzemeltetéséért felelős főosztály az év utolsó munkanapján az iktatókönyv zárásának 
részeként elkészíti az elektronikus érkeztető nyilvántartásnak, elektronikus iktatókönyveknek, azok 
adatállományainak (címlista, tételszám, megőrzés, naplózás információi) az utolsó munkanap iktatási állapotát 
tükröző, időbélyegzővel ellátott, elektronikus adathordozóra elmentett változatát. Ezeket az adathordozókat 
az iratokkal együtt az irattárban kell tárolni. Az elektronikus érkeztető nyilvántartás elektronikus adathordozóra 
elmentett példányát az archiválást követő második évben meg kell semmisíteni.

11.7.	 24 órás üzemszünet esetén az informatikai szakterület közlése irányadó a tekintetben, hogy az iktatást papír 
alapon meddig kell biztosítani. A papír alapon iktatott ügyeket utólag az IKTAT rendszerben, az ügyek érkezési 
sorrendjének megtartásával rögzíteni és kezelni kell.

12. Az iktatás

12.1.	 Valamennyi érdemi ügyintézést igénylő iratot iktatni kell. Iktatni kell a kimenő, a hivatalból keletkezett és a 
belső iratforgalomban keletkező iratokat is a 12.4 pontban meghatározottak kivételével. Az iratokat a beérkezés 
napján, de legkésőbb az azt követő munkanapon kell iktatni. A nem papír alapú, mágneses vagy elektronikus 
adathordozón érkezett iratok (pl. magnetofonszalag, CD, DVD stb.) mellé iratkísérő lapot kell csatolni és ezeket 
együtt kell kezelni. Az iktatószámot magára az adathordozóra (tároló dobozra) nem eltávolítható módon 
ugyancsak rá kell vezetni.

	 Iktatni csak irat alapján szabad. Iktatószámot távbeszélőn vagy irat nélkül, személyesen előadott szóbeli kérés 
alapján kiadni nem lehet.

	 Az iktatókönyvben iktatószámot fenntartani vagy számsorrendet megváltoztatni nem lehet, ennek betartását 
az iratkezelési szoftver biztosítja.

	 Az ügy tárgyát csak egyszer, a kezdő irat iktatásakor kell a tárgy rovatban rögzíteni. Ha az ügy tárgya lényegesen 
megváltozik, az ügyiratot új iktatószámmal kell ellátni.

	 Azonos adattartalmú, de eltérő időpontban (vagy más módon) érkezett küldeményeket is iktatni kell. Ekkor a 
később érkezett iratot a főszám soron következő alszámára kell iktatni.

12.2.	 Téves iktatás esetén a rendszer megfelelő menüpontjának használatával az adatbázisba bekerül a téves iktatás 
ténye. Az adatokat naplózással dokumentálja a rendszer. A tévesen kiadott iktatószám újra felhasználását a 
rendszer nem engedi. 

12.3.	 Az elektronikusan érkezett küldeményeket – amennyiben hivatalos megkeresést tartalmaz – ki kell nyomtatni 
és az ügyben intézkedésre illetékes szervezeti egység ügykezelőjének be kell iktatnia. Iktatás előtt a küldeményt 
megnyithatóság, olvashatóság szempontjából ellenőrizni kell.

12.4.	 Nem kell iktatni, de jogszabályban meghatározott esetekben a szervezeti egységeken nyilván kell tartani:
a)	 a könyveket, tananyagokat,
b)	 a nem szigorú számadású bizonylatokat,
c)	 a munkaügyi és személyügyi nyilvántartásokat,
d)	 a pénzügyi bizonylatokat, számlákat,
e)	 a nyugtákat, pénzügyi kimutatásokat, fizetésiszámla-kivonatokat,
f )	 a közlönyöket, folyóiratokat, propaganda, reklám célját szolgáló kiadványokat, tájékoztatókat,
g)	 a meghívókat (kivéve, ha a vezető utasítást ad az iktatásra), üdvözlő lapokat,
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h)	 a visszaérkezett tértivevényeket (minden esetben az ügyiratban kell elhelyezni),
i)	 az elektronikus visszaigazolásokat,
j)	 az anyagkezeléssel kapcsolatos nyilvántartásokat,
k)	 a bemutatásra vagy jóváhagyás céljából visszavárólag érkezett iratokat.

12.5.	 Az IKTAT rendszerben az úgynevezett átfutó iratokat iktatás nélkül a megfelelő menüpont kitöltésével 
nyilvántartásba kell venni azért, hogy az irat útja bármikor követhető legyen. Ezt követően, átadó listán/átadó 
könyvben kell átadni az iratokat. Iktatnia az ügyben intézkedésre illetékes szervezeti egységnek kell. 

12.6.	 A küldeményeket annak a szervezeti egységnek vagy feladatkörnek a vezérszámára (iktatókönyvébe) kell 
iktatni, amelyik az ügyben intézkedésre illetékes.

12.7.	 Soron kívül kell iktatni a határidős iratokat, táviratokat, a hivatalból tett intézkedéseket tartalmazó „Sürgős” 
jelzésű iratokat.

12.8.	 Az iktatókönyvnek kötelezően tartalmaznia kell a következő adatokat:
a)	 iktatószám,
b)	 iktatás időpontja,
c)	 küldemény beérkeztetésének időpontja, módja, érkeztetési azonosítója,
d)	 küldemény elküldésének időpontja és módja,
e)	 küldemény adathordozójának típusa (papír alapú, elektronikus), adathordozó fajtája,
f )	 küldő megnevezése, azonosító adatai,
g)	 címzett megnevezése, azonosító adatai,
h)	 érkezett irat külső iktatószáma (hivatkozási szám, idegen szám),
i)	 mellékletek száma, típusa (papír alapú, elektronikus),
j)	 ügyintéző szervezeti egység és az ügyintéző neve,
k)	 irat tárgya,
l)	 elő- és utóiratok iktatószáma,
m)	 kezelési feljegyzések,
n)	 ügyintézés határideje és módja, az elintézés időpontja,
o)	 irattári tételszám,
p)	 expediálás módja és időpontja,
q)	 irattárba helyezés időpontja, átvevő személy neve,
r)	 selejtezhetőség időpontja (az iratkezelési szoftver automatikusan rögzíti),
s)	 selejtezés időpontja, selejtező személy neve,
t)	 iratkölcsönzés időpontja, a kölcsönző (kölcsönzést engedélyező) személy neve,
u)	 visszavétel időpontja és visszavevő személy neve.
Az iratot el kell látni iktatószámmal és az irat egyéb azonosító adataival.

12.9.	 Minden beérkező iratot iktatóbélyegzővel kell ellátni. Ha helyhiány miatt az iktatóbélyegző lenyomatát nem 
lehet elhelyezni az iraton, akkor iktatóbélyegző használata nélkül kell az adatokat az iraton feltüntetni. Iktatni 
mindig az eredeti iraton kell, borítólap vagy csatolt lap nem iktatható.

12.10. Az iktatóbélyegző a következő adatokat tartalmazza:
a)	 Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság, Budapest,
b)	 dátum,
c)	 érkezési szám,
d)	 iktatószám,
e)	 melléklet.

13. Az iktatószám

13.1.	 Az iktatást valamennyi szervezeti egységnél, illetve feladatkörre meghatározott iktatókönyvben minden 
évben 1-gyel kell kezdeni. Egy iktatókönyvön belül az iktatószámokat folyamatos, zárt, emelkedő sorszámos 
rendszerben kezeli az iratkezelési szoftver.

	 Az iktatószám szerkezete: vezérszám/főszám-alszám/az aktuális év négy számjegye.
	 A vezérszámokat az 1. függelék tartalmazza.
13.2.	 Az egy évben azonos ügyre vonatkozó iratokat a főszám alatt kiadott alszámokon, folyamatos, zárt, emelkedő 

sorszámos rendszerben kell kezelni.
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14. Előzményezés, az iratok szerelése, csatolása

14.1.	 Tárgyévben
	 Az irat iktatása előtt meg kell állapítani, hogy az ügynek van-e előzőleg beérkezett irata (előzménye). 

Amennyiben a küldeménynek van előirata a tárgyévben, az újonnan érkező iratot az előirat főszámának 
alszámára kell beiktatni, az iratokat pedig szerelni kell egymáshoz úgy, hogy valamennyi irat időrendben 
következzék egymás után.

14.2.	 Tárgyévet megelőzően
	 Ha az adott ügyben több éven át keletkeznek iratok, az új esztendőben keletkező iratot mindig új iktatószámra 

(főszámra) kell beiktatni. Az előiratot szerelni kell az újonnan érkezett iratokhoz. A szerelést az iktatókönyvben 
is jelölni kell. Az új iktatószámnál az „előzmény” jelzést követően az előirat iktatószámát kell feltüntetni. 
Az előirat iktatószámánál pedig fel kell tüntetni az utóirat iktatószámát. A szerelt előirat ettől kezdve önállóan 
nem létezik, a tárgyévi ügyirat (utóirat) része lesz. A szerelést papír alapú iratok esetén az iraton és az előadói 
íven is fel kell tüntetni.

14.3.	 Amennyiben a feladó szervezettől, személytől már van korábban iktatott irat, de más a címzett szervezeti 
egység a főigazgatóságon belül, a címzetthez továbbításkor jelezni kell a korábbi iktatószámot. A címzett 
szervezeti egység a tárgy ismeretében dönt arról, hogy a korábbi ügyhöz tartozik-e tárgy szerint vagy a tárgya 
miatt új iktatószámot kap.

15. Az előadói ív

15.1.	 Az előadói ív használata főszámra történő iktatáskor kötelező. Alszámra történő iktatáskor az előadói ívre 
kell beírni az újonnan érkezett alszámos irat soron következő alszámát és az érkezés dátumát. Új előadói ív 
kiállítása a biztonságos ügyiratkezelés szempontjából csak indokolt esetben megengedett. Az előadói ívet 
a hozzá tartozó iratokkal együtt kell kezelni.

16. Közérdekű bejelentések, panaszok iktatása

16.1.	 A panaszokról és a közérdekű bejelentésekről szóló 2013. évi CLXV. törvény szerinti, közérdekű bejelentésnek, 
panasznak minősülő ügyeket a hatályos ONYF szabályzatokban foglaltak figyelembevételével, azok jellegének, 
mennyiségének pontos nyilvántartása céljából – megfelelő iktatószámon kívül – kiegészítő jelzéssel kell ellátni. 
A közérdekű bejelentés, közérdekű javaslat, közérdekű adatok megismerésére irányuló kérelem és a személyes 
adattal kapcsolatos kérelem kezelését a vonatkozó ONYF szabályzatok tartalmazzák.

16.2. A fenti jellegű iratok esetében a következő jelzéseket kell alkalmazni: KB = közérdekű bejelentés, 
M = megalapozott, NM = nem megalapozott, KJ = közérdekű javaslat, P = panasz, J = jogos, NJ = nem jogos, 
Közérdekű adat megismerésére irányuló kérelem E = elutasított, T = teljesített, Személyes adattal kapcsolatos 
kérelem E = elutasított, T = teljesített.

16.3.	 Az iratkezelési szoftverben is biztosítva van a 16.2. pontban meghatározott szempontok szerinti nyilvántartás, 
melynek kitöltése kötelező. Az iraton piros színnel kell jelölni a megkülönböztető jelzést. 

	 A kiegészítő jelzésnek az iraton történő feltüntetése a szignáló feladata.

IV. FEJEZET
IRATKEZELÉSI FELADATOK AZ ÜGYINTÉZÉS FOLYAMATÁBAN

17. Az ügyintéző kijelölése (szignálás)

17.1.	 A szervezeti egység ügykezelője az érkezett iratot az ügyintéző kijelölése (szignálás) végett köteles a szignálásra 
jogosult vezetőnek vagy akadályoztatása esetén helyettesének bemutatni.

17.2.	 A szignálásra jogosultnak az elintézéssel kapcsolatos esetleges külön utasításait (határidő, sürgősségi fok stb.) 
a szignálás idejének megjelölésével fel kell jegyeznie az előadói ívre (ügyiratra) és alá kell írnia. Az iratkezelés 
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során – így különösen a vezetői, ügyintézői utasításoknál – nem megengedett a post-it, öntapadós lap, grafit 
ceruza használata.

17.3.	 A szervezeti egység vezetője elrendelheti az irat bemutatás előtti iktatását (ott, ahol pontosan meghatározható, 
hogy milyen típusú ügyekkel melyik előadó foglalkozik, vagy az adott témának csak egy felelőse van). Azt az 
iratot, amelynek iktatott előzménye van, közvetlenül a szervezeti egységhez, ügyintézőhöz lehet továbbítani. 
Az iratért a kijelölt szervezeti egység/ügyintéző a felelős.

18. Az iratok átadása az ügyintézőknek

18.1.	 Szignálás után a szervezeti egység ügykezelőjének átadókönyvvel, illetve az adatbázisból kinyomtatott átadó 
jegyzékkel (listával) kell továbbítania az iratokat az illetékes ügyintézőhöz. 

18.2.	 Az iratok átvételét az ügyintézőknek az átadókönyvben (jegyzéken) saját kezű olvasható aláírásukkal kell 
igazolniuk.

19. Az ügyintéző feladatai

19.1.	 Az ügyintézőnek az általa átvett iratokat iktatószám, lapszám szerint ellenőriznie kell és meg kell néznie, hogy 
az ügykezelő elvégezte-e a szükséges iratkezelői teendőket (pl. szerelés, csatolás stb.).

19.2.	 Az ügyintéző készíthet elintézéstervezetet, illetve feljegyzésben tájékoztatást adhat intézkedése indoklásáról.
19.3.	 Az ügyintéző előkészíti kiadmányozásra az iratot, melynek során meg kell határoznia:

a)	 a levél aláíróját (kiadmányozóját),
b)	 a példányszámot,
c)	 a címzettet,
d)	 a mellékletek számát,
e)	 a határidős nyilvántartásba helyezést és a határidő napját,
f )	 az ügyirat, illetve kiadmány elküldését vagy irattárba helyezés előtt láttamozását,
g)	 a kiadmány továbbításának módját (kézbesítve, postázva, ajánlott, tértivevény stb.),
h)	 az esetleges pénzügyi intézkedést,
i)	 az irattári tételszámot és azt papír alapú irat esetén rá kell vezetni az előadói ívre.

19.4.	 Az ügyintéző az „azonnal” jelzésű iratokat haladéktalanul, a „sürgős” jelzésűeket soron kívül, az egyéb iratokat 
érkezésük és fontosságuk sorrendjében, de legkésőbb olyan időben köteles elkészíteni, hogy azt az arra 
jogosult személy jogszabályban meghatározott időben aláírhassa.

19.5.	 Munkahelyről iratot kivinni vagy jogszabályban meghatározott esetekben hivatalos megkeresésre elküldeni 
csak a felettes vezető engedélyével lehet. A kivitt, illetve elküldött iratról nyilvántartást kell vezetni az adott 
szervezeti egységen.

20. Határidős nyilvántartás

20.1.	 A szignáló vagy az ügyintéző utasítására határidő-nyilvántartásba kell venni az iratot, amelynek végleges 
elintézéséhez valamilyen közbenső intézkedés szükséges, vagy befejezése valamilyen feltétel bekövetkezésétől, 
illetve megszűnésétől függ. A határidőt az érdemben eljáró ügyintézőnek kell az iraton és az előadói íven 
(év-hó-nap) feltüntetnie.

20.2.	 A határidős iratokat a szervezeti egység kijelölt helyén az ügykezelőnek a többi irattól elkülönítve, a 
határidőként megjelölt munkanapok szerint az iktatószám sorrendjében kell kezelnie. 

20.3.	 Az iraton megjelölt határidőt a számítógépes iktatókönyv „határidő” rovatába is be kell jegyezni.
20.4.	 Amennyiben az iratra a kitűzött határidőre vagy lejárta előtt beérkezik a válasz, az ügyiratot a határidős iratok 

közül ki kell emelni, a határidőre vonatkozó bejegyzést a számítógépen törölni kell, az ügyiratot pedig az 
ügyintézőhöz kell továbbítani. 

20.5.	 Ha határidőre a válasz nem érkezik be, akkor a lejárat napján az ügyiratot ki kell emelni a határidős iratok közül 
és az ügyintézőhöz kell továbbítani. A határidőből történő kivételt, a határidő hosszabbítást mind az előadói 
íven, mind a számítógépes iktatókönyvben jelölni kell.
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21. Kiadmányozás

21.1.	 Más szervezeti egységhez, külső szervhez vagy személyhez továbbítandó iratot, kiadmányt csak az SZMSZ-ben 
és a főosztályok ügyrendjében meghatározott kiadmányozási joggal rendelkező személy írhat alá. Az ügyintéző 
az általa készített kiadmánytervezetet köteles szignójával ellátni.

21.2.	 Minden kiadmánytervezetet 2 példányban kell elkészíteni, a másodlatot az ügyiratban kell elhelyezni.
	 Eredeti aláírással kell kiküldeni minden iratot, kivéve a sokszorosított vagy nagy tömegben postázandó 

iratokat. Aláírás esetén a név alatt csak a munkaköri leírásban meghatározott beosztás, illetve a közszolgálati 
tisztviselőkről szóló törvényben meghatározottak szerinti cím szerepelhet.

21.3.	 A kiadmány formai megjelenítéséről, leírásáról és a boríték címzéséről az ügyintéző vagy az iratkezeléssel 
megbízott személy gondoskodik. 

21.4.	 Elektronikus úton leveleket csak „s. k.” jelzéssel ellátva lehet továbbítani, az eredeti papír alapú dokumentumot 
az aktában eredeti aláírással kell megőrizni.

21.5.	 A papír alapú kiadmány akkor hiteles, ha 
a)	 azt az illetékes kiadmányozó saját kezűleg aláírta,
b)	 a kiadmányozó neve mellett az „s. k.” jelzés szerepel, és a hitelesítéssel felhatalmazott személy az 

aláírásával igazolja, valamint
c)	 a kiadmányozó, illetve a felhatalmazott személy aláírása mellett a hivatalos bélyegzőlenyomat is 

szerepel.
21.6.	 Nyomdai sokszorosítás esetén elegendő:

a)	 a kiadmányozó neve mellett az „s. k.” jelzés és a kiadmányozó szerv bélyegző lenyomata vagy 
b)	 a kiadmányozó alakhű aláírásmintája és a kiadmányozó szerv bélyegző lenyomata. 

21.7.	 Körbélyegzőt csak hivatalos levelezésben, kiadmányokon, másolatok hitelesítésére lehet használni.
21.8.	 Egyebekben a főosztályokon irányadó kiadmányozás rendjét a főosztályok ügyrendjében kell szabályozni.

22. Iratok postázásra továbbítása (expediálás)

22.1.	 Az iratok expediálását az ügyintéző vagy az iratkezeléssel megbízott személy végzi. Az elektronikus 
iktatókönyvbe be kell jegyezni a továbbítás megtörténtét és módját.

22.2.	 Az ügykezelőnek ellenőriznie kell, hogy az aláírt, illetve hitelesített kiadmányokhoz a kezelői utasításban előírt 
mellékleteket csatolták-e, továbbá végre kell hajtani minden kiadói utasítást. E feladatok elvégzése után az 
irat másodlatán szerepelnie kell az „exp.” jelzésnek, a továbbítás keltének és az expediálást végző személy 
kézjegyének.

22.3.	 A szervezeti egységek küldeményeiket a továbbítás módja szerint, továbbításra alkalmasan előkészítve 
(beborítékolva, megcímezve, tértivevényt kitöltve) adják át az Ügykezelési Munkacsoportnak. A borítékon 
kötelező feltüntetni a levél iktatószámát, valamint a különleges továbbításra vonatkozó utasítást. Tértivevényes 
küldemény esetén a tértivevényt a hatályos ONYF utasítások szerint kell kitölteni és a borítékhoz csatolni.

22.4.	 Az Ügykezelési Munkacsoportnak a naponta 12 óráig átadott küldemények postai továbbításáról még aznap 
gondoskodnia kell.

22.5. 	 A postai úton továbbítandó küldemények feladására a „Postaküldemények feladókönyve” szolgál, vagy 
a Számítógépes programmal – a Magyar Posta Zrt.-vel kötött szerződés alapján – előállított feladójegyzék, 
melynek vezetése az érvényben lévő postaszabályzatok szerint történik.

22.6.	 Irat, küldemény továbbítható személyes kézbesítéssel. Az átvételt minden esetben igazoltatni kell.
22.7.	 Ha a postára adott küldemény valamilyen okból visszaérkezik, akkor azt az irattal együtt vissza kell adni az 

ügyintézőnek, aki rendelkezik a további kezeléséről.
22.8.	 Az ONYF-en a belső felhasználásra készült iratokat, körleveleket – kivéve a pénzügyi, számviteli elszámolásokat 

érintő iratokat, bizonylatokat – a kiadmányozásra jogosult vezető aláírását követően elektronikus formában 
az iktatórendszeren vagy levelezőrendszeren kell továbbítani. Egy aláírt példányt a keletkeztető szervezeti 
egység ügyiratában kell elhelyezni. A körlevelek egy eredeti példányát nyilvántartás céljából át kell adni a Jogi, 
Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály Igazgatási Munkacsoportjának.

22.9.	 Elektronikus úton iratot csak akkor lehet küldeni, ha a címzett a kérelmet elektronikusan küldte, vagy azt 
az elektronikus levélcíme megadása mellett kifejezetten kérte. Amennyiben az elektronikus levél elküldése 
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meghiúsul, illetve a Dokumentum Kapu rendszer a levél megtekintését nem regisztrálta, az elektronikus irat 
papír alapú hiteles változatát hagyományos kézbesítéssel kell megküldeni a címzettnek.

22.10.	 Elektronikus úton küldött irat továbbítását az időpont és a továbbítás módjának megjelölésével be kell jegyezni 
az iktatókönyvbe.

22.11.	 Amennyiben szükséges igazolni, hogy a címzett a Dokumentum Kapu rendszerben a neki küldött levelet 
megtekintette, a rendszer megfelelő listájának képét ki kell nyomtatni, és az ügyiratban el kell helyezni.

23. Hitelesítési eszközök nyilvántartása

23.1.	 A Magyarország címerével és sorszámmal ellátott körbélyegzőkről, Magyar Államkincstári azonosítóval ellátott 
sorszámozott lécbélyegzőkről, fémbélyegzőkről az ONYF-en az Ügykezelési Munkacsoport nyilvántartást 
köteles vezetni. Az ONYF-en a központi bélyegző-nyilvántartó könyvet a Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai 
Főosztály vezetője és az ügykezelési referens aláírásával hitelesíti.

23.2.	 A központi bélyegző-nyilvántartásnak a következőket kell tartalmaznia:
a)	 sorszám,
b)	 a bélyegző lenyomata,
c)	 a kiadmányozó aláírásmintája,
d)	 a bélyegzőt őrző személy neve, a használatra jogosult szervezeti egység neve,
e)	 átvétel kelte és az átadást, átvételt igazoló aláírás,
f )	 „Megjegyzés” rovat.

23.3.	 Az elkopott, elavult bélyegzők megsemmisítését az Ügykezelési Munkacsoport végzi. A megsemmisítés előtt a 
hivatalos bélyegzőről lenyomatot kell készíteni és azt a megsemmisítésről készített jegyzőkönyvvel együtt kell 
megőrizni. A selejtezés tényét a bélyegző-nyilvántartásban is jelölni kell.

23.4.	 Az ONYF-en a 23.1. pontban meghatározott bélyegzők nyilvántartásba vételéért az ügykezelési referens 
vagy az ezzel megbízott személy (a továbbiakban: bélyegző-nyilvántartó), a rendeltetésszerű használatáért 
az illetékes szervezeti egység vezetője a felelős. A bélyegzőkkel való szabálytalanságot (elvesztés, gondatlan 
őrzés, visszaélés, mulasztás stb.) ki kell vizsgálni és erről a Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztályt írásban 
tájékoztatni kell.

23.5.	 A szervezeti egység vezetője köteles gondoskodni
a)	 a bélyegző használójának, őrzőjének személyében bekövetkező változás átvezetéséről,
b)	 szervezeti átalakulás esetén a változás átvezetéséről.

23.6.	 Átszervezés, áthelyezés, jogviszony megszűnése esetén a bélyegzőt a bélyegző-nyilvántartónak vissza kell 
adni. A bélyegzőt új személynek csak a nyilvántartásban történő átvezetés után lehet átadni.

23.7.	 Új bélyegzőt a Központi Beszerzési és Vagyonkezelési Főosztálytól, a bélyegző-nyilvántartóval történő előzetes 
egyeztetés után, írásban lehet megrendelni. A bélyegző-nyilvántartó a megrendelésre rávezeti, hogy a 
megrendelt bélyegző a központi bélyegző-nyilvántartás szerint hányas sorszámot kaphatja.

	 A Központi Beszerzési és Vagyonkezelési Főosztály az elkészült bélyegzőt bevételezi és minden esetben a 
bélyegző-nyilvántartó részére adja át, aki nyilvántartásba vétel után kiadja azt a megrendelőnek.

V. FEJEZET
AZ IRATOK IRATTÁROZÁSA ÉS LEVÉLTÁRBA ADÁSA

24. Irattári terv

24.1.	 Az irattári terv azokat az ügycsoportokat foglalja rendszerbe, amelyek alapján az iratokat tagolni kell. 
Az általános rész tartalmazza az ONYF több szervezeti egységére is vonatkozó irattári tételeket, a különös rész 
ügykörök szerinti besorolást ad az alaptevékenységekhez tartozó tételszámokról, azok pontos megnevezéséről, 
illetve az őrzési vagy levéltárba való elhelyezés idejéről. A maradandó értékű iratokat 15 évi irattári őrzés után a 
Magyar Nemzeti Levéltár veszi át.

24.2.	 Az ONYF iratanyagának irattári kezelése a 2. függelékben foglalt irattári terv alapján történik. 
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24.3.	 Az iratokat irattári tételszámmal – legkésőbb az irat végleges elintézésével (lezárásával) egyidejűleg – az 
ügyintézőnek kell ellátnia. Az irattári tételszámot az előadói ív megfelelő rovatánál és a számítástechnikai 
adatbázisban is jelölni kell.

25. Irattározás

25.1.	 A lezárt ügyiratokat, amelynek kiadmányait már továbbították, vagy amelyeknek – intézkedés nélkül – az 
irattározását elrendelték, a szervezeti egység átmeneti irattárába kell helyezni, ennek tényét az iratkezelési 
szoftverben is rögzíteni kell.
25.1.1.	 Alszámos irat külön nem, csak az egész ügyirat egyben irattározható. Az ügyirathoz tartozó 

ügyiratdarabokat emelkedő sorrendben, hiánytalanul kell irattározni.
25.2.	 Az ONYF szervezeti egységeinek két évnél nem régebbi iratait a szervezeti egységek ügykezelője az ún. 

átmeneti irattárban köteles őrizni, ezt követően azokat az ONYF központi irattárában kell elhelyezni. Az irattári 
átadás-átvételt az iktatóprogramban is kezelni kell.
25.2.1.	 Az irattárba helyezés előtt az ezzel megbízott ügykezelő köteles az iratot átvizsgálni abból a 

szempontból, hogy az az irattározás szabályainak megfelel-e. Az elhalványuló iratokról másolatot kell 
készíteni az irattárba helyezés előtt.

	 A feleslegessé vált munkapéldányokat és másolatokat, borítékokat és műanyag irattartókat az 
ügyiratból ki kell emelni és selejtezési eljárás mellőzésével meg kell semmisíteni. Az ügyiratot el kell 
helyezni az irattári tételszámnak megfelelő gyűjtőbe.

25.2.2.	 Az átmeneti irattárban tárolt iratokat 2 naptári évi őrzés után az ONYF központi irattárában kell 
elhelyezni. A szervezeti egység vezetője elrendelheti az irat két évnél hosszabb idejű őrzését is az 
átmeneti irattárban, erről az ügykezelési referenst értesíteni kell. Amennyiben a szervezeti egység 
vezetője az értesítést elmulasztja, az ügykezelési referens e tényről külön is nyilatkoztathatja a 
szervezeti egység vezetőjét.

25.2.3.	 Minden ügyintéző felelős a részére átadott iratok megőrzéséért. Amennyiben az ügyintéző 
valamilyen okból távozik a szervezet állományából (nyugdíjazás, lemondás, felmentés stb.), köteles 
az iratokat rendezett állapotban az átmeneti irattárnak vagy a feladatkörét átvevő ügyintézőnek vagy 
felettesének átadni. Az átadás megtörténtéért az ügyintézőn kívül a közvetlen munkahelyi vezető is 
felelős. 

25.2.4.	 Ha a szervezet állományából távozó ügyintéző elektronikus adathordozóra készített iratokat, 
feljegyzéseket, azokat köteles a feladatkörét átvevő ügyintézőnek vagy felettesének átadni. 

25.2.5.	 Az ONYF központi irattárába 2 példányban készült átadási jegyzőkönyvvel lehet iratot átadni, mely a 
következőket tartalmazza:
a) a szervezeti egység nevét (vezérszámát),
b) az iratok évkörét,
c) a tételszámot,
d) az egy tételhez tartozó iratok számkörét (kezdő és utolsó iktatószám),
e) a segédletek felsorolását (átadókönyv – az év végén kinyomtatott iktatókönyv, átadási jegyzék) és
f ) az átadásért és átvételért felelős személy aláírását.
A jegyzőkönyvet az iratkezelési szoftver elkészíti.

25.3.	 Az ONYF központi irattárában az iratokat szervezeti egységenként (vezérszám szerint), évenként elkülönítve, 
tételszámok szerint csoportosítva, ezen belül az iktatószámok növekvő sorrendjében kell elhelyezni 
iratborítóban.

	 A fedőlemezen fel kell tüntetni az iratok keletkezésének évszámát, a vezérszámot, a tételszámot, valamint a 
kötegben lévő iratok kezdő és utolsó iktatószámát.
25.3.1.	 Az ONYF központi irattárába csak lezárt évfolyamú, iktatókönyvvel, illetve az iktatókönyv elektronikus 

adathordozóra lementett példányával ellátott ügyiratok adhatók át. Az elektronikusan tárolt és 
archivált adatállományok utólagos olvashatóságát, visszakereshetőségét, használatát a megőrzési 
idő lejártáig biztosítani kell, mely magában foglalhatja az iratkezelési szoftver elérhetőségének 
biztosítását, más iratkezelési szoftverrel történő megtekinthetőség biztosítását vagy archiválási 
szolgáltatás igénybevételét.
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25.3.2.	 Az irattári kezelésnél kerülni kell az iratok összehajtását, zsineggel átkötését vagy iratkapcsolók 
használatát. Az iratokat eredeti alakjukban, hajtogatás nélkül, illetve borítólapok között kell elhelyezni. 
Különleges méretű iratokat vagy ilyen mellékleteket (pl. térkép, tervrajz stb.) külön kell elhelyezni és 
ezt a nyilvántartókönyvben jelezni kell.

25.3.3.	 Az elektronikus adathordozókon tárolt adatok, állományok utólagos olvashatóságát, használhatóságát 
mindenkor biztosítani kell. Amennyiben az elektronikus adathordozóra vonatkozó előírások vagy 
eszközök változnak, a meglévő állománynak az új adathordozóra való átmásolását el kell végezni, 
az informatikai biztonságról szóló utasításnak/szabályzatnak megfelelően biztosítva az adatok 
hitelességét.

25.3.4.	 A nem papír alapú, bármely eljárással készült kép- és hangfelvételek, számítástechnikai adathordozók 
tárolása esetén biztosítani kell az illetéktelen elektronikus hozzáférés megakadályozását. 
Az  informatikai szakterület gondoskodik az irattári anyag biztonságos megőrzéséhez szükséges 
irattári technikáról, megőrzési eszközökről és módokról.

25.3.5.	 Az irattárban elhelyezett iratokról nyilvántartást kell vezetni és az iratokat a tárolás során keletkező 
veszélyektől meg kell óvni. Ennek érdekében be kell tartani az irattárakra vonatkozó tűzrendészeti 
és tűzvédelmi szabályokat. Biztosítani kell a rendszeres féregtelenítést, portalanítást. A feladatok 
végrehajtásáról az ONYF Központi Beszerzési és Vagyonkezelési Főosztálya gondoskodik.

25.3.6.	 Ha az irat a minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény szerint már nem tartalmaz 
minősített adatot, visszaminősítve kell azt az irattárban elhelyezni és a nem minősített iratok 
kezelésére vonatkozó általános szabályok szerint kell kezelni.

25.4.	 Az iratok kiadása az irattárból
25.4.1.	 Az ONYF irattárában az irattár kezelőjén kívül más személy csak indokolt esetben tartózkodhat. 
25.4.2.	 Papír alapú iratok esetén az irattárból kiadott ügyiratról ügyiratpótló lapot kell kiállítani, melyet a 

kölcsönzés ideje alatt az irat helyén kell tárolni. 
25.4.3.	 Az irattárban kölcsönzési naplót kell vezetni, mely tartalmazza a kölcsönzés idejét, határidejét, a 

kölcsönző nevét és a visszaérkezés időpontját. A 2009. január 1-je után keletkezett iratok tekintetében 
az iratkezelési szoftverben kell kezelni a kölcsönzéseket.

	 Az irattárból véglegesen iratot kiadni csak abban az esetben lehet, ha azt egy másik irathoz szerelik, 
melynek tényét dokumentálni kell.

25.4.4.	 Az ONYF irattárában lévő iratanyagok kutathatóságához – az ONYF főigazgatójának hozzájárulása 
alapján – a Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály vezetője adja meg az engedélyt.

26. A selejtezés

26.1.	 Az ONYF az irattári anyagának azon részét, amely nem maradandó értékű, és amelyre az ügyvitel érdekében 
már nincs szükség, köteles kiselejtezni. Az iratkezelés felügyeletével megbízott vezető által kijelölt, legalább 
3 tagú selejtezési bizottságot kell létrehozni.
26.1.1.	 Az irattárban elhelyezett bármelyik iratot csak iratselejtezés útján szabad az irattárból megsemmisítés 

vagy papírhulladékként való felhasználás céljából kiemelni.
26.1.2.	 Az irattár anyagát ötévenként legalább egyszer a selejtezés szempontjából felül kell vizsgálni. Ennek 

során ki kell választani azokat az irattári tételeket, amelyek őrzési ideje az irattári terv szerint lejárt, 
ennél fogva kiselejtezhetőek. A megőrzési határidő lejáratának számításakor az irattári tételbe 
sorolásnál irányadó irattári tervben megjelölt megőrzési időt az ügyirat lezárását követő év első 
napjától kell számítani. 

26.1.3.	 Az illetékes vezetők – indokolt esetben – elrendelhetik egyes iratoknak az irattári tervben 
megállapított őrzési időnél hosszabb ideig történő őrzését. Ezt a körülményt a vezető aláírásával az 
irattári tételszámnál kell az iraton, valamint az iktatókönyvben jelezni.

26.1.4.	 A selejtezés során egyes iratok tartalmának és őrzési idejének elbírálásánál felmerülő kétely esetén 
ügyviteli szempontból a főigazgató, tudományos, történeti szempontból a levéltári szakértő 
véleménye a döntő.

26.1.5.	 A selejtezés végrehajtásával olyan munkatársat kell megbízni, aki az iratok ügyviteli, tudományos és 
történeti jelentőségével tisztában van.
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26.1.6.	 Elektronikus adathordozón lévő iratok selejtezésére az általános szabályok vonatkoznak, az 
adatvédelmi utasításban leírtak figyelembevételével.

26.1.7.	 Az iratselejtezés alkalmával 3 példányban selejtezési jegyzőkönyvet kell készíteni (a 2009. január 1-je 
után keletkezett iratok tekintetében ezt az iratkezelési szoftver elkészíti), amely tartalmazza:
a)	 az ONYF és az eljáró szervezeti egység nevét,
b)	 a selejtezés helyét, időpontját,
c)	 azt, hogy milyen jogszabály és iratkezelési szabályzat alapján végezték a selejtezést,
d)	 a selejtezéskor a tételekbe soroláskor figyelembe vett irattári terv megnevezését,
e)	 a selejtezési eljárás alá vont irategyüttest keletkeztető szerv megnevezését,
f )	 a kiselejtezett irattári tételszámokat, a tételek megnevezését és azok évkörét,
g)	 a kiselejtezett iratok mennyiségét iratfolyóméterben,
h)	 az esetlegesen visszatartott ügyiratok jegyzékét,
i)	 a selejtezést végző és ellenőrző személyek nevét és aláírását,
j)	 a selejtezési bizottság nyilatkozatát, amely a következőket tartalmazza:
	 „A Bizottság megállapítja, hogy a selejtezés az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság 

hatályos iratkezelési szabályzatának megfelelően folyt le, ezért a selejtezési jegyzőkönyvet 
annak mellékleteivel együtt, jóváhagyás végett a Magyar Nemzeti Levéltárnak felterjeszti.”,

k)	 a szerv körbélyegzőjének lenyomatát.
26.1.8.	 A selejtezési jegyzőkönyv két példányát iktatás után a Magyar Nemzeti Levéltárhoz kell továbbítani. 

A Magyar Nemzeti Levéltár az iratok megsemmisítését a szükséges ellenőrzés után a selejtezési 
jegyzőkönyv visszaküldött példányára írt záradékkal engedélyezi. 

	 A selejtezés tényét az iktatókönyvben és az irattári jegyzékben fel kell tüntetni. Számítástechnikai 
eljárás esetén az iktató képernyő megfelelő rovatának (a selejtezés dátumának) kitöltése igazolja a 
selejtezés tényét.

26.2.	 Az iratok megsemmisítésére vagy papírhulladékként való értékesítésére csak a jegyzőkönyvre vezetett levéltári 
hozzájárulás után kerülhet sor. A megsemmisítésről az adatvédelmi és biztonsági előírások figyelembevételével 
kell gondoskodni. Elektronikus dokumentumkezelés esetén az adatbázisban lévő iratok metaadatainak 
selejtezése fizikai törlés nélkül, a selejtezés tényének jelölésével történik. Az elektronikus dokumentumokat 
visszaállíthatatlanul törölni kell az adatbázisból.

27. Levéltári átadás

27.1.	 A nem selejtezhető iratokat (a határidő nélkül őrzendők kivételével) 15 évi irattári őrzés után át kell adni a 
Magyar Nemzeti Levéltárnak. Ha a nem selejtezhető iratokra ügyviteli szempontból még rendszeresen szükség 
van vagy a Magyar Nemzeti Levéltár az iratok átvételéhez szükséges raktári férőhellyel nem rendelkezik, az 
átadás-átvételi határidő további 5 évre külön engedély nélkül meghosszabbítható. 

	 Az átadás-átvételi határidő 5 éven túli meghosszabbítását egy alkalommal, legfeljebb 10 év időtartamra a 
kultúráért felelős miniszter engedélyezi. 

	 Az átvétel időpontját és módját az ONYF és a Magyar Nemzeti Levéltár együttesen állapítja meg. A Magyar 
Nemzeti Levéltár számára átadandó ügyiratokat az ügyviteli segédletekkel együtt, nem fertőzött állapotban 
az átadó költségére az irattári terv szerint, átadás-átvételi jegyzőkönyv kíséretében, annak mellékletét képező 
átadási egység szerinti (levéltári őrzésre alkalmas, savmentes dobozban) tételjegyzékkel együtt, teljes, lezárt 
évfolyamokban kell átadni. A visszatartott ügyiratokról külön jegyzéket kell készíteni. Az átadási jegyzéket a 
Magyar Nemzeti Levéltárral egyeztetett módon, elektronikus formában is át kell adni. A levéltári átadás tényét 
és idejét az iratkezelési szoftverben is rögzíteni kell.

27.2.	 Az átadás-átvételi jegyzőkönyv tartalmazza:
a)	 az átadó szervezeti egység megnevezését, hivatalos bélyegzőjének lenyomatát,
b)	 az átadás alapjául szolgáló jogszabály megnevezését,
c)	 az átadás alapjául szolgáló iratkezelési szabályzat és irattári terv megnevezését,
d)	 az átadás helyét és idejét,
e)	 az átadó képviselőjének nevét, beosztását, aláírását,
f )	 az átvevő Magyar Nemzeti Levéltár képviselőjének nevét, aláírását,
g)	 az átadásra kerülő iratanyagot keletkeztető szervek megnevezését,
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h)	 az átadásra kerülő iratok átfogó megnevezését,
i)	 az átadásra kerülő iratok összesített évkörét,
j)	 az átadásra kerülő iratok összmennyiségét iratfolyóméterben.

	 Az átadás-átvételi jegyzőkönyv mellékletét képező iratjegyzék tartalmazza szervenként és iktatási 
egységenként az átadási egységek (dobozok, kötetek, egyéb segédletek) sorrendjében:
a)	 az iratok tételszámait,
b)	 a tételek megnevezését,
c)	 a tételek évkörét.

VI. FEJEZET
VEGYES RENDELKEZÉSEK

	 28.	 Az ONYF szervezeti egységeinek „jogutódlással” történő megszűnése esetén az iratokat a feladatokat átvevő 
szervezeti egységnél kell elhelyezni. Az el nem intézett, folyamatban lévő ügyek iratait átadás-átvételi jegyzőkönyv 
kíséretében át kell adni a feladatkört átvevő szervezeti egységnek. Ha a megszűnő szervezeti egység külön 
iktatókönyvet vezetett, akkor a folyamatban lévő ügyeknél a végleges átadást jelölni kell és az iktatókönyvet le kell 
zárni. Az átvevő szervezeti egység iktatókönyvében a folyamatban lévő ügyeket be kell iktatni és jelölni kell az irat 
korábbi iktatószámát. Az elintézett ügyek iratait a központi irattárban kell elhelyezni.
28.1.	 Ha a megszűnő szervezeti egység feladatköre több szervezeti egység között oszlik meg, akkor az irattári 

anyagot a központi irattárban kell elhelyezni, a folyamatban lévő ügyek iratait meg kell osztani az átvevő 
szervezeti egységek között és a megfelelő iktatókönyvbe iktatni kell.

28.2.	 Amennyiben az ONYF-en szervezeti egység „jogutód” nélkül szűnik meg, iratanyagát az ONYF központi 
irattárában kell elhelyezni. 

	 29.	 A mindenkori adatvédelmi szabályoknak megfelelően (ideértve a vonatkozó főigazgatói utasítást is) biztosítani kell az 
illetéktelen hozzáférés megakadályozását mind a papír alapú, mind az elektronikus adathordozó esetében.

	 30.	 Munkakör átadásnál a távozó vezető, ügyintéző, kormányzati ügykezelő, megbízási vagy egyéb jogviszonyban álló 
iratot nem tarthat magánál, a rá bízott iratokkal köteles tételesen elszámolni, erről jegyzőkönyvet kell felvenni.

	 31.	 Munkakör átadásnál a távozó vezető, ügyintéző, kormányzati ügykezelő, megbízási vagy egyéb jogviszonyban álló 
jogosultságait töröltetni kell az iratkezelési szoftverben.
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1. függelék

Az ONYF vezérszámai és az egyes vezérszámokért felelős önálló szervezeti egységek, személyek

Szervezeti egység neve Vezérszám

Főigazgató 1-1

Jogi, Igazgatási és Humánpolitikai Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– Személyügyi és Képzési Osztály ügyei
– Általános Jogi Osztály ügyei

2
4
6

Hatósági Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– hatósági felügyeleti eljárással kapcsolatos ügyek
– nyugdíj jogorvoslati ügyek
– nyugdíjtranszfer jogorvoslati ügyek
– adategyeztetési jogorvoslati ügyek
– Fellebbezési Ügyek Osztályának ügyei
– Fellebbezési és Hatósági Felügyeleti Ügyek Osztályának ügyei

45
ONYF-050
ONYF-055
ONYF-097
ONYF-155

45-1
45-2

Nyugdíjjogi, Szabályozási és Nyugdíj-szakigazgatási Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– nyugdíjjogi, szabályozási ügyek
– egyezményes ügyek
– méltányossági ügyek
– egyszeri segély ügyek
– ügyvitel-szervezési ügyek
– nyugdíj-szakigazgatási ügyek

7
7-1
7-9
2-2
2-7
3-4
3-7

Nyilvántartás-szabályozási és -felügyeleti Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– Szakigazgatási és Ügyvitel-szervezési Osztály ügyei
– nyilvántartás-szabályozási ügyek

3
3-1
3-8

Ellenőrzési Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– Elemző és Értékelő Osztály ügyei
– belső ellenőrök ügyei
– költségvetési-felügyeleti ellenőrök ügyei

26
8-1

26-1
26-2

Pénzügyi-gazdasági főigazgató-helyettes 20

Közgazdasági és Költségvetési Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– Statisztikai Osztály ügyei

28
9

Pénzügyi és Számviteli Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– központi illetményszámfejtéssel kapcsolatos ügyek
– Pénzügyi Osztály ügyei

23
23-1
23-3

Központi Beszerzési és Vagyonkezelési Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– Beszerzési Osztály ügyei
– Vagyonkezelési Osztály ügyei

25
25-5
25-6

Informatikai főigazgató-helyettes
– informatikai főigazgató-helyettes beszerzési ügyei

31
31-1
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Stratégiai és Fejlesztési Főosztály
– a főosztály általános ügyei
– Szervezési és Alkalmazás-fejlesztési Osztály ügyei
– Tervezési és Felügyeleti Osztály ügyei

34
34-1
34-2

Informatikai Működtetési Főosztály
– a főosztály általános ügyei 11

Speciális, projektekhez kapcsolódó iktatókönyvek

A Projekt Alapító Dokumentumban (PAD) meghatározott vezető
– EKOP
– ágazati projektek

44
47

2. függelék

AZ ONYF IRATTÁRI TERVE

Tétel- 

szám
Tárgy

Megőrzési idő 

(év)

Levéltárba adás 

ideje 

(év)

ÁLTALÁNOS RÉSZ

A1 Megszűnt tételszám – –

A2 Jogi iránymutatások (irányelvek, tájékoztatók) 15 –

A3 Állami számvevőszéki vizsgálati részjelentések, azok szakterületenkénti 
véleményezése

5 –

A4 Szakmai tájékoztatók, szakmai vélemények, konferenciák jegyzőkönyvei 15 –

A5 Olyan egyedi ügyekre vonatkozó levelezések, melyek hasonló 
ügyekben állásfoglalásoknak tekinthetők, szakmai körlevelek

10 –

A6 Körlevelek (nem szakmai) 1 –

A7 Kormány-előterjesztések, törvényjavaslatok, jogszabálytervezetek 
véleményezései (ehhez kapcsolódó házon belüli levelezések) 2 –

A8 Utasítások, szabályzatok stb. véleményezése 2 –

A9 Munkatervek, feladattervek (szakterületi, illetve részanyagok)
– a tárgyévet követő

1 –

A10 Munkaértekezleti beszámolók, tájékoztatók, jegyzőkönyvek 
(szakterületi)

3 –

A11 Munkakör átadás-átvételi jegyzőkönyvek (kivéve vezetői munkakör) 5 –

A12 Vezetői munkakör átadás-átvételi jegyzőkönyvek nem 
selejtezhető

15

A13 Igénylések, tájékoztatások, értesítések, illetékességből továbbított 
belső levelek

1 –

A14 Felvilágosítások, tájékoztatások, illetékességből továbbított külső 
levelek

1 –

A15 Megállapodások, szerződések (hatályvesztést követő) 15 –

A16 Megrendelések 2 –
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A17 Megszűnt tételszám – –

A18 Érdeklődő, tájékoztató levelek 1 –

A19 Közérdekű bejelentés, javaslat, panasz 3 –

A20 Személyes adattal kapcsolatos kérelem 3 –

A21 Közérdekű adat megismerésére irányuló kérelem 3 –

A22 Tájékoztatásul kapott személyi anyagok (pl. áthelyezés, átsorolás, 
kinevezés)

1 –

A23 Keretgazdai számlák kifizetésének előkészítésével kapcsolatos 
dokumentum másolatai, keretgazdai levelezés

2 –

A24 Jelenléti ívek másolatai 1 –

A25 A szervezeti egységek leltározással kapcsolatos részanyagai 5 –

A26 Ebédjegyigényléssel kapcsolatos dokumentációk másolatai 1 –

A27 Szabadság-nyilvántartás, szabadságengedély (másolatai) 2 –

A28 Iktatókönyvek nem 
selejtezhető

15

A29 Selejtezési jegyzőkönyvek nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

A30 Kézbesítő könyvek, postakönyvek, átadólisták 5 –

A31 Közbeszerzési eljárások anyagai 10 –

A32 Közbeszerzési ügyek 5 –

A33 Projektdokumentációk, önálló projektek, munkacsoportok 
dokumentációi 5 –

A34 Az ágazatot felügyelő miniszternek küldött jelentések, levelezések és 
tájékoztató anyagok 5 –

A35 „Üvegzseb” adatszolgáltatás, levelezés 5 –

A36 FEUVE anyagok 5 –

A37 Továbbképzések, tréningek anyagai (szervezés, lebonyolítás, jelentés) 2 –

A38 Európai uniós pályázatokkal kapcsolatos dokumentációk 15 –

A39 Nem beazonosítható küldemények (feladó nem állapítható meg)  
(ld. 8.7. pont)

1 –

A40 Levéltári átadási-átvételi jegyzőkönyvek nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

A41–100 Szabadon hagyott tételek

FŐIGAZGATÓI IRATOK

B1 Kormány és minisztériumok munkatervei 1 –

B2 Az ágazat feladatkörét érintő levelezés a felügyeleti szervvel nem 
selejtezhető

15

B3 Nyugdíjemelés (évenkénti emelések előkészítése) 5 –

B4 Megszűnt tételszám – –

B5 Megszűnt tételszám – –
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B6 Működési vagyongazdálkodással kapcsolatos levelezés 5 –

B7 Vagyonkezelés és hasznosítás levelezései nem 
selejtezhető

15

B8 Nemzetközi levelezés nem 
selejtezhető

15

B9 Adózással (nyugdíjbiztosítást érintő) kapcsolatos levelezés 5 –

B10–100 Szabadon hagyott tételek

SZERVEZÉSI (IGAZGATÁSI) IRATOK

C1 A nyugdíjbiztosítás szervezetére, működésére vonatkozó 
előterjesztések, iratok, működési jelentések

nem 
selejtezhető

15

C2 Igazgatóságok felépítésére, tagozódására, feladatkörére és területi 
illetékességre vonatkozó tervezetek, utasítások stb.

nem 
selejtezhető

15

C3 ONYF főigazgatói utasítások, ONYF szabályzatok, körlevelek nem 
selejtezhető

15

C4 ONYF munkatervek, feladattervek nem 
selejtezhető

15

C5 Igazgatósági munkatervek, beszámolók 5 –

C6 ONYF beszámolók nem 
selejtezhető

15

C7 Igazgatóság éves munkát értékelő értekezleteinek jegyzőkönyvei nem 
selejtezhető

15

C8 Igazgatói értekezletek emlékeztetői nem 
selejtezhető

15

C9 Főosztályvezetői, szűk körű vezetői megbeszélések emlékeztetői nem 
selejtezhető

15

C10 Igazgatói munkakör átadás-átvételével kapcsolatos jegyzőkönyvek nem 
selejtezhető

15

C11 Megszűnt tételszám – –

C12 ONYF Központi Bélyegző nyilvántartása nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

C13 Helységnév mutató nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

C14 Iratkezelési szabályzat, irattári terv és iratkezeléssel kapcsolatos 
ellenőrzések jegyzőkönyvei

nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

C15–100 Szabadon hagyott tételek

ÁLTALÁNOS JOGI IRATOK

E1 Megszűnt tételszám – –

E2 Megszűnt tételszám – –
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E3 Szerződések, megállapodások (hatályvesztést követő) 15 –

E4 Megszűnt tételszám –

E5 Megszűnt tételszám – –

E6 Vagyonkezeléssel kapcsolatos jogi ügyek, vélemények nem 
selejtezhető

15

E7 Közbeszerzéssel kapcsolatos ügyek 5 –

E8 Peres ügyek 15 –

E9 Megszűnt tételszám – –

E10 Jogi szakvélemények 10 –

E11 Megszűnt tételszám – –

E12 Munkáltatói kölcsön ügyek 10 –

E13 Követelések érvényesítésével kapcsolatos ügyek 15 –

E14–100 Szabadon hagyott tételek

HUMÁNPOLITIKAI IRATOK

H1 Szabadság megállapítás 3 –

H2 Megszűnt tételszám – –

H3 Keretgazdai feladatokkal kapcsolatos iratok nyilvántartása 3 –

H4 Személyi anyagok 50 –

H5 Megszűnt tételszám – –

H6 Megszűnt tételszám – –

H7 Közszolgálati Statisztikai Adatgyűjtéssel kapcsolatos adatszolgáltatás 
(létszám és bér)

2 –

H8 Szakmai konferenciák, egyéb rendezvények 2 –

H9 Megszűnt tételszám – –

H10 Tanulmányi szerződések és az azzal összefüggő levelezések (tanulmányi 
kötelezettség teljesítését követően)

5 –

H11 Megbízási szerződések (hatályvesztést követő) 15 –

H12 Humánpolitikai jellegű egyéb szerződések (hatályvesztést követő) 5 –

H13 Fegyelmi eljárással kapcsolatos ügyek (hatályvesztést követően) 5 –

H14 Munkáltatói lakástámogatási szerződések és az azzal összefüggő 
levelezések (a visszafizetéstől számított)

5 –

H15 Szolgálati lakások bérleti szerződései (hatályvesztést követő) 5 –

H16 Megszűnt tételszám – –

H17 Megszűnt tételszám – –

H18 Igazgatóságokkal kapcsolatos levelezés 1 –

H19 Megszűnt tételszám – –

H20 85/2007. (IV. 25.) Korm. rendelet alapján megillető utazási 
igazolványokkal összefüggő levelezések)

1 –

H21 Megszűnt tételszám – –

H22 Üdültetéssel kapcsolatos levelezések 3 –

H23 Nyugdíjbiztosítási Dolgozók Szakszervezete 2 –

H24 Alapítványokkal kapcsolatos levelezés 2 –

H25 Nemzetbiztonsági ellenőrzéssel összefüggő iratok, levelek 6 –
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H26 Európai Unióhoz való csatlakozással összefüggő levelezés 3 –

H27 Közigazgatási alap- és szakvizsga levelezések 3 –

H28 Megszűnt tételszám – –

H29 Képzési terv 5 –

H30 Megszűnt tételszám – –

H31 Megszűnt tételszám – –

H32 Megszűnt tételszám – –

H33 Szűrővizsgálattal és foglalkozás-egészségügyi vizsgálatokkal 
összefüggő levelezések

3 –

H34 Állami kitüntetések és Szent Kristóf napi kitüntetések 5 –

H35 KÖZIGTAD adatszolgáltatás 10 –

H36 Pályázattal kapcsolatos anyagok 10 –

H37 Önéletrajzok 1 –

H38 Megszűnt tételszám – –

H39 Megszűnt tételszám – –

H40 Rehabilitációs adatszolgáltatás 5 –

H41 Szociális segélyekkel és albérleti hozzájárulással kapcsolatos 
valamennyi levelezés (lejárat után)

3 –

H42 Ellenőri igazolványok 50
–

H43 SAP és egyéb informatikai rendszerekkel kapcsolatos iratok, levelezések 3 –

H44 Megszűnt tételszám – –

H45 Személyügyekkel kapcsolatos egyéb levelezések, állásfoglalások 2 –

H46 Létszámcsökkentés 5 –

H47 Megszűnt tételszám – –

H48 Munkáltatói támogatással kapcsolatos levelezés, szerződés (Önkéntes 
Nyugdíjpénztár, Önsegélyező pénztár stb.) (hatályvesztést követő)

5 –

H49 Prémiumévek programmal összefüggő költségvetési, bejelentési és 
visszaigénylési kötelezettséggel kapcsolatos anyagok

6 –

H50 Ösztöndíjas foglalkoztatással kapcsolatos levelezések 2 –

H51 Cafetéria-juttatás 1 –

H52 A 39/2010. (II. 26.) Korm. rendelet alapján jogosultak munkába járással 
kapcsolatos költségtérítéseinek valamennyi bizonylata

1 –

H53 Temetési segélyekkel és kegyeleti támogatással összefüggő valamennyi 
levelezés

1 –

H54 Illetményelőleg 1 –

H55 Vagyonnyilatkozatok
(Vagyonnyilatkozat tételi kötelezettség megszűnését vagy a
kötelezett általi új vagyonnyilatkozat tételét követően vissza
kell adni a kötelezettnek)

határidő 
nélküli

–

H56 Teljesítményértékelési rendszerrel kapcsolatos levelezések 2 –

H57–100 Szabadon hagyott tételek
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KÖLTSÉGVETÉSI FELÜGYELETI ÉS BELSŐ ELLENŐRZÉSI IRATOK

J1 Belső ellenőrzési dokumentációk, jelentések (ONYF) nem 
selejtezhető

15

J2 Igazgatóságoktól elektronikus úton érkezett belső ellenőri jelentések 5 –

J3 Egyéb ügyiratok (dokumentációk): emlékeztetők, tanfolyamok anyagai, 
tájékoztatásul kapott személyi anyagok (pl. átsorolás, kinevezés)

1 –

J4 Megszűnt tételszám – –

J5 Megszűnt tételszám – –

J6 Pénzügyi-gazdasági ellenőrzések éves munkaterve 5 –

J7 Az igazgatási szerveknél végzett ellenőrzések programjai, 
megbízólevelek, anyagbekérések, egyeztetésekkel kapcsolatos 
levelezések, rész-, illetve összefoglaló jelentések, ezekre érkezett 
észrevételek, intézkedési tervek

15 –

J8 Megszűnt tételszám – –

J9 Külső ellenőrzések jelentései, jegyzőkönyvei (Állami Számvevőszék, 
Kormányzati Ellenőrzési Hivatal, Nemzetgazdasági Minisztérium stb.)

nem 
selejtezhető

15

J10 Az igazgatási szervektől bekért jelentések, illetve az ezekből készített 
összefoglaló jelentés

10 –

J11 Megszűnt tételszám – –

J12 Levelezés az ONYF szervezeti egységeivel, adat- és információ bekérés, 
egyeztetés céljából

5 –

J13 Éves, illetve eseti beszámolók a pénzügyi-gazdasági ellenőrzési 
tevékenységről

5 –

J14 Belső ellenőrzési munkatervek 10 –

J15–100 Szabadon hagyott tételek

PÉNZÜGYI-GAZDASÁGI FŐIGAZGATÓ-HELYETTES IRATAI

M1 Pénzügyi-gazdasági területre vonatkozó belső ellenőri jelentések és 
ebből eredő feladat végrehajtásáról szóló tájékoztatók

3 –

M2 Az Állami Számvevőszék vizsgálati jelentései, azok véleményezése nem 
selejtezhető

15

M3 Auditori, könyvvizsgálói jelentések a Nyugdíjbiztosítási Alap 
költségvetési beszámolóiról, azok véleményezése (ezzel kapcsolatos 
házon belüli levelezés)

10 –

M4 A Nyugdíjfolyósító Igazgatóság anyagai a működési és ellátási szektor 
vonatkozásában (levelezés, intézkedés stb.)

5 –

M5 Igazgatóságok anyagai működési és ellátási szektor vonatkozásában 
(levelezés, intézkedés stb.)

5 –

M6 A Magyar Államkincstárral kapcsolatos anyagok (levelezések, 
megállapodások stb.)

5 –

M7 Megszűnt tételszám – –

M8 Megszűnt tételszám – –

M9 ONYF és a Nemzeti Adó- és Vámhivatal közötti pénzügyi-számviteli 
elszámolások, járulék-folyószámla vezetésével kapcsolatos anyagok 
(levelezés, elszámolás, megállapodás)

8 –
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M10 Az Országos Egészségbiztosítási Pénztár és az ONYF közötti pénzügyi 
számviteli elszámolások (levelezés, megállapodás)

8 –

M11 A felügyeleti szerv részére készített pénzügyi-gazdasági, 
vagyongazdálkodási javaslatok, előterjesztések, szakmai levelezések

nem 
selejtezhető

15

M12 A Nyugdíjbiztosítási Alap gazdálkodásával kapcsolatos állásfoglalások 
bekérése az államigazgatási szervek részéről Nemzetgazdasági 
Minisztérium, Állami Számvevőszék stb.)

10
–

M13 A Nyugdíjbiztosítási Alap gazdálkodásával kapcsolatos levelezés egyéb 
szervekkel (posta, bank stb.)

2 –

M14 Megszűnt tételszám – –

M15 Megszűnt tételszám – –

M16 Megszűnt tételszám – –

M17 Megszűnt tételszám – –

M18 Megszűnt tételszám – –

M19 Megszűnt tételszám – –

M20 Megszűnt tételszám – –

M21 Az igazgatóságok gazdálkodására vonatkozó főigazgató-helyettesi 
iránymutatások, leiratok

2 –

M22 Megszűnt tételszám – –

M23 Megszűnt tételszám – –

M24 Nemzetgazdasági Minisztérium havi pénzforgalmi jelentés 
(adatszolgáltatási táblák)

5 –

M25 ONYF költségvetésével, végrehajtásával kapcsolatos ügyiratok 5 –

M26 Megszűnt tételszám – –

M27–100 Szabadon hagyott tételek

KÖLTSÉGVETÉSI IRATOK

N1 Nyugdíjbiztosítási Alap költségvetésének évenkénti anyaga, előkészítő 
törvényjavaslata

nem 
selejtezhető

15

N2 Megszűnt tételszám – –

N3 Megszűnt tételszám – –

N4 Megszűnt tételszám – –

N5 Megszűnt tételszám – –

N6 Megszűnt tételszám – –

N7 Megszűnt tételszám – –

N8 Megszűnt tételszám – –

N9 Költségvetést érintő ügyek 5 –

N10 Igazgatási szervek éves költségvetésével, költségvetés végrehajtásával 
kapcsolatos iratok

5 –

N11 Megszűnt tételszám – –

N12 Megszűnt tételszám – –

N13 Közgazdasági és Költségvetési Főosztály köriratai 5 –

N14 Megszűnt tételszám – –

N15 Költségvetési adatszolgáltatások (Nemzetgazdasági Minisztérium és 
egyéb külső szervek)

5 –



3120	 H I V ATA L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám 

Tétel- 

szám
Tárgy

Megőrzési idő 

(év)

Levéltárba adás 

ideje 

(év)

N16 Nyugdíjbiztosítási Alap zárszámadási javaslat nem 
selejtezhető

15

N17 Megszűnt tételszám – –

N18 Megszűnt tételszám – –

N19 Megszűnt tételszám – –

N20 Megszűnt tételszám – –

N21 Megszűnt tételszám – –

N22 Megszűnt tételszám – –

N23 Megszűnt tételszám – –

N24 Megszűnt tételszám – –

N25 Megszűnt tételszám – –

N26 Megszűnt tételszám – –

N27 Megszűnt tételszám – –

N28 Megszűnt tételszám – –

N29 Megszűnt tételszám – –

N30 Megszűnt tételszám – –

N31 Megszűnt tételszám – –

N32 Előirányzat-kezeléssel kapcsolatos kincstári ügyek 5 –

N33 Költségvetési tervezéssel, a keretgazdai nyilvántartással kapcsolatos 
iratok

5 –

N34 Jogkörökre vonatkozó felhatalmazások 5 –

N35 Kontrolling és egyéb adatszolgáltatásokhoz kapcsolódó levelezés 2 –

N36 Megszűnt tételszám – –

N37 Megszűnt tételszám – –

N38–100 Szabadon hagyott tételek

PÉNZÜGYI ÉS SZÁMVITELI IRATOK

P1 A banki (kincstári) pénzforgalommal kapcsolatos iratok, valamint a 
pénzkezelés nyilvántartásának iratai

8 –

P2 A házipénztári okmányok 8 –

P3 A pénzforgalom tervezésének iratai – előkészítő iratok, tervezetek 5 –

P4 Jóváhagyott finanszírozási terv 10 –

P5 A pénzforgalom elemzésének iratai 5 –

P6 Megszűnt tételszám – –

P7 Megszűnt tételszám – –

P8 Szerződések és annak nyilvántartása (hatályvesztést követő) 15 –

P9 A szerződések kincstári bejelentési, beszámolási iratai (hatályvesztést 
követő)

8 –

P10 Adó elszámolási iratok (beadást követő) 5 –

P11 Külföldi kiküldetések iratai 8 –

P12 A bérelszámolás alapiratai 10 –

P13 Bérkartonok 50 –

P14 Bérfeladások 10 –

P15 Bérrel kapcsolatos információs iratok 5 –
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P16 Évközi bérstatisztikai adatszolgáltatás iratai 10 –

P17 Éves bérstatisztikai adatszolgáltatás iratai nem 
selejtezhető

15

P18 Bérelszámolási nyilvántartások 50 –

P19 Társadalombiztosítási ellátással kapcsolatos iratok 50 –

P20 Auditálási anyagok 10 –

P21 Számviteli elszámolásra vonatkozó szakmai állásfoglalások és 
levelezések

5 –

P22 A nem Nyugdíjbiztosítási Alapból finanszírozott ellátásokkal 
kapcsolatos megállapodások, szerződések (hatályvesztést követő)

15 –

P23 Megszűnt tételszám – –

P24 Főkönyvi kivonatok: 
– főkönyvi kivonatok, 
– naplók, 
– számlalapok, 
– évközi és év végi kivonatok

10 –

P25 Analitikus kivonatok: 
– naplók, 
– kartonok, 
– évközi és év végi főkönyvvel egyeztető kivonatok

10 –

P26 Leltározás, selejtezés iratai 10 –

P27 Megszűnt tételszám – –

P28 Vegyes könyvelési bizonylatok 8 –

P29 Igazgatóságok beszámolási kötelezettségével kapcsolatos bizonylatok 8 –

P30 Féléves beszámolók, jelentések, adatszolgáltatások
– negyedéves mérlegjelentés

10 –

P31 Auditált éves beszámolók nem 
selejtezhető

15

P32 Tárgyi eszközök aktiválása, üzembe helyezése 8 –

P33 Számlarendek 10 –

P34 Beruházási statisztikai jelentések 8 –

P35 Dolgozói lakásépítési támogatás nyilvántartása (futamidő lejártát 
követő)

8 –

P36 ONYF-Országos Egészségbiztosítási Pénztár elszámolás bizonylatai 8 –

P37 Nemzetgazdasági Minisztérium havi információs adatszolgáltatás 5 –

P38 Nemzeti Adó- és Vámhivatal járulék elszámolás bizonylatai 8 –

P39 Magyar Államkincstárral történő egyeztetési és kincstári beszámoló 
dokumentáció

10 –

P40 Megszűnt tételszám – –

P41 A számviteli feldolgozásnál alkalmazott működőképes számítógépes 
program

10 –

P42 Cafetéria-juttatáshoz kapcsolódó alapbizonylatok 8 –

P43 Az ellátási szektor részére a járulék- és korengedményes tartozások 
fejében megítélt vagyonelemekkel kapcsolatos megállapodások, 
hasznosítások, egyeztetések iratai

nem 
selejtezhető

15
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P44 Vagyonkezelő szervezetekkel kapcsolatos levelezések 15 –

P45 Könyvelési bizonylatok (főkönyvi könyvelési bizonylatok, összesítő 
könyvelési bizonylatok)

8 –

P46–100 Szabadon hagyott tételek

GAZDASÁGI, BERUHÁZÁSI ÉS VAGYONKEZELÉSI IRATOK

R1 Megszűnt tételszám – –

R2 Kormány-előterjesztések, törvényjavaslatok, jogszabálytervezetek 2 –

R3 Megszűnt tételszám – –

R4 Auditori vizsgálatok dokumentumai és ezzel kapcsolatos levelezések nem 
selejtezhető

15

R5 Leltár 15 –

R6 Megszűnt tételszám – –

R7 Megszűnt tételszám – –

R8 Szakértői anyagok 10 –

R9 Megszűnt tételszám – –

R10 Igazgatóságokkal kapcsolatos szerződések, megállapodások, pénzügyi 
kifizetések (hatályvesztést követő)

15 –

R11 Igazgatóságokkal kapcsolatos egyéb levelezés 5 –

R12 Tenderdokumentációk nem 
selejtezhető

15

R13 Működési vagyongazdálkodással kapcsolatos anyagok, levelezések nem 
selejtezhető

15

R14 Megszűnt tételszám – –

R15 Beszerzéssel kapcsolatos ügyek levelezései 5 –

R16 Raktárkezeléssel, anyaggazdálkodással kapcsolatos ügyek 5 –

R17 Leltározási, selejtezési tevékenység 10 –

R18 Ebédjegyellátás 8 –

R19 Központi nyomtatványellátás 5 –

R20 Megszűnt tételszám – –

R21 Gépjármű és szolgálati lakás üzemeltetésével kapcsolatos 
dokumentumok

8 –

R22 Üzemeltetési tevékenység (a székházépület karbantartásával 
kapcsolatos megrendelések, levelezések)

2 –

R23 Garanciális jogosultságok levelezései, anyagai 10 –

R24 Gazdasági, beruházási és vagyonkezelési feladatok végrehajtásához 
szükséges költségvetési tervek és a költségvetés végrehajtásával 
összefüggő dokumentumok

nem 
selejtezhető

15

R25 Szerződések és annak nyilvántartásai (beruházási, felújítási) nem
selejtezhető

15

R26–100 Szabadon hagyott tételek

INFORMATIKAI IRATOK

S1 Igények (eszköz, jogosultság, előadóterem) 2 –

S2 Megszűnt tételszám – –

S3 NYUGDMEG levelezések 5 –
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S4 Megszűnt tételszám – –

S5 Ellenőrzés, Belső Ellenőrzés levelezései 2 –

S6 Pénzügyi adminisztrációs levelezés 5 –

S7 Leltár  5 –

S8 Biztonsággal, mentéssel kapcsolatos anyagok nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

S9 Hálózatok (LAN, WLAN helyi és országos hálózatok) 5 –

S10 KELEN rendszer (a központi elektronikus nyilvántartással kapcsolatos 
levelezés)

5 –

S11 Megszűnt tételszám – –

S12 LOTUS NOTES (iktató-levelező programmal kapcsolatos levelezés) 5 –

S13 Jogosultság igények 5 –

S14 Elektronikus irat kikérésekkel kapcsolatos levelezés 5 –

S15 Mobiltelefonokkal kapcsolatos levelezés 5 –

S16 Üzemeltetéssel kapcsolatos levelezések (licencek, előfizetések, 
szoftvertermékek)

2 –

S17 Épületüzemeltetéssel kapcsolatos levelezések (pl. klímák, géptermi 
átalakítások)

2 –

S18 Teljes Körű Üzemeltetési Szolgáltatásokkal kapcsolatos levelezés 2 –

S19 Informatikai projektek 5 –

S20–100 Szabadon hagyott tételek

ALKALMAZÁS-FEJLESZTÉSI IRATOK

T1 Informatikai tervek 10 –

T2 Informatikai tenderek, szerződések, megállapodások, megrendelések, 
teljesítés igazolások

nem
selejtezhető,

határidő 
nélküli

–

T3 Informatikai fejlesztések dokumentációi, szoftverek (használatból 
történő kivonás után)

3
–

T4 Kutatási fejlesztési tanulmányok és világbanki kölcsönök keretében 
megvalósításra kerülő tanulmányok

nem
selejtezhető 15

T5 Szolgálati idő és/vagy kereseti adatokat tartalmazó nyilvántartási lapok 
legalább a biztosított, volt biztosított 85. életévének betöltéséig

nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

T6 Nyilvántartási formanyomtatványok, foglalkoztatói programok 
specifikációi

nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

T7 Programtesztelési jegyzőkönyvek 2 –

T8 Megszűnt tételszám – –



3124	 H I V ATA L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám 

Tétel- 

szám
Tárgy

Megőrzési idő 

(év)

Levéltárba adás 

ideje 

(év)

T9 NYUGDMEG rendszer módosításával, fejlesztésével kapcsolatban 
keletkezett papír alapú tesztanyagok, levelezések, állásfoglalások 
(a rendszer használatból történő kivonása után)

5
–

T10 LOTUS NOTES levelezőrendszer, IKTAT rendszer, Nyomtatvány-Adatbázis 
fejlesztésével, módosításával kapcsolatban keletkezett papír alapú 
tesztanyagok, levelezések

5 –

T11 A társadalombiztosítás ellátásaira és a magánnyugdíjra jogosultakról, 
valamint e szolgáltatások fedezetéről szóló törvény alapján köthető 
megállapodásokkal kapcsolatos MEGÁLL program tesztanyagai, ezzel 
kapcsolatos levelezések (a rendszer használatból történő kivonása 
után)

5 –

T12 A társadalombiztosítási nyugellátásról szóló törvény alapján végzett 
méltányossági nyugdíjemeléssel kapcsolatos MÉLTÁN és EGYSZERI 
SEGÉLY, KRÍZIS rendszer fejlesztésével, módosításával kapcsolatban 
keletkezett papír alapú tesztanyagok, levelezések (a rendszer 
használatból történő kivonása után)

5 –

T13 ELLENŐRI rendszer fejlesztésével, módosításával kapcsolatban 
keletkezett papír alapú tesztanyagok, levelezések (a rendszer 
használatból történő kivonása után)

5 –

T14 NYUGDMEG-KELEN interfész fejlesztésével, módosításával kapcsolatban 
keletkezett papír alapú tesztanyagok, levelezések (a rendszer 
használatból történő kivonása után)

5 –

T15 Megszűnt tételszám – –

T16 Megszűnt tételszám – –

T17 Megszűnt tételszám – –

T18 Nyugdíjfolyósítási funkciók megvalósításával, fejlesztésével, 
módosításával kapcsolatban keletkezett papír alapú tesztanyagok, 
levelezések (a rendszer használatból történő kivonása után)

5 –

T19 Az elektronikus ügyintézés (Dokumentum Kapu és e-NYENYI 
rendszerek) fejlesztésével, módosításával kapcsolatban keletkezett 
papír alapú tesztanyagok, levelezések (a rendszer használatból történő 
kivonása után)

5 –

T20 KELEN-rendszer fejlesztésével, módosításával kapcsolatban keletkezett 
papír alapú tesztanyagok, levelezések (a rendszer használatból történő 
kivonása után)

5 –

T21 KELEN központi adatbázis-korrekciók dokumentumai nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

T22 A NYUGDMEG rendszer orvosi moduljával kapcsolatos fejlesztési 
tesztanyagok, levelezések, állásfoglalások (a rendszerhasználatból 
történő kivonása után)

5 –

T23 A NYUGDMEG és a NYUGDMEG-KELEN interfész rendszerekre 
vonatkozó hibajelzések munkalapjai

3 –
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T24 A Nemzeti Adó- és Vámhivataltól érkező nyugdíjbiztosítási 
adatszolgáltatással kapcsolatos egyeztetések jegyzőkönyvei, az 
adatátadással kapcsolatos szakmai és informatikai megállapodások 
dokumentációi

10 –

T25 A NYUGDMEG rendszer nemzetközi moduljával kapcsolatos fejlesztési 
tesztanyagok, levelezések, állásfoglalások (a rendszer használatból 
történő kivonása után) 

5 –

T26 A Dokumentárral kapcsolatos fejlesztések, tesztelések, állásfoglalások 
(a rendszer használatból történő kivonása után)

5 –

T27 Egyéni számla rendszer fejlesztésével összefüggő levelezések, 
tesztanyagok (a rendszer használatból történő kivonása után)

5
–

T28 Adategyeztetési eljárást támogató rendszerek (EETÜR, AGA, Filenet) 
fejlesztésével, tesztelésével kapcsolatos dokumentumok ( (a rendszer 
használatból történő kivonása után)

5 –

T29 Okmányrögzítő alkalmazások (szkennelt, általános, JAFO1, JAFO2) 
fejlesztésével, tesztelésével kapcsolatos dokumentációk
(a rendszer használatból történő kivonása után)

5             5 –

T30–100 Szabadon hagyott tételek

ADATVÉDELEMMEL, ADATBIZTONSÁGGAL ÉS INFORMÁCIÓSZABADSÁGGAL KAPCSOLATOS IRATOK

U1 Adatvédelemmel, adatbiztonsággal kapcsolatos dokumentációk 10 –

U2 Megszűnt tételszám – –

U3 Megszűnt tételszám – –

U4 Közérdekű adatok közzétételével kapcsolatos levelezések, 
állásfoglalások

3 –

U5–100 Szabadon hagyott tételek

BIZTONSÁGTECHNIKAI IRATOK

Z1 Tűzvédelmi és munkavédelmi oktatási napló és nyilatkozat 15 –

Z2 Tűzvédelmi, munkavédelmi, rendészeti ellenőrzés jegyzőkönyvei 5 –

Z3 Létesítmények vizsgálati jegyzőkönyvei (lejárat után) 5 –

Z4 Tűz-, munkavédelmi, rendészeti levelezés 2 –

Z5 Munkabaleseti jegyzőkönyv 5 –

Z6 Megszűnt tételszám – –

Z7 Riasztási, berendelési tervek, levelezés 2 –

Z8 Irodai kulcsok kiadási és visszavételi nyilvántartása 1 –

Z9–100 Szabadon hagyott tételek
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KÜLÖNÖS RÉSZ

MÉLTÁNYOSSÁGI ÉS ÜGYFÉLSZOLGÁLATI IRATOK

D1 Kivételes nyugdíjemeléssel kapcsolatos ügyek 3 –

D2 Kivételes nyugellátás megállapításával kapcsolatos ügyek (a nyugdíjasra 
irányadó öregségi nyugdíjkorhatár betöltését követő)

10
–

D3 Kivételes árvaellátás megállapításával kapcsolatos ügyiratok (25. életév 
betöltését követő)

10
–

D4 A főosztály által készített statisztikai kimutatások, táblázatok, az 
igazgatási szervek kivételes nyugdíjemeléssel, illetve megállapítással 
kapcsolatos statisztikai jelentései

5 –

D5 Kivételes nyugellátás megállapítás, emelés engedélyezési jegyzékei 
(NYUFIG-hoz továbbított)

5
–

D6 Ügyfél tájékoztatók készítésével kapcsolatos anyagok 2 –

D7 Megszűnt tételszám – –

D8 Egyszeri segélykérelem 1 –

D9 Ügyfélforgalmi adatokkal kapcsolatos iratok 2 –

D10 Megszűnt tételszám – –

D11 Megszűnt tételszám – –

D12–100 Szabadon hagyott tételek

NYUGDÍJ-JOGI IRATOK

F1 Társadalombiztosítási jogszabályok módosításának előkészítésében 
való közreműködés

nem 
selejtezhető

15

F2 Megszűnt tételszám – –

F3 Megszűnt tételszám – –

F4 A NYUGDMEG rendszer programmódosításával kapcsolatban 
keletkezett iratok (megrendelések, tesztanyagok)

10 –

F5 Kúria előtti felülvizsgálati kérelmek 10 –

F6 Társadalombiztosítási tárgyú törvényjavaslatok, jogszabály tervezetek 10 –

F7 Felügyeleti intézkedés 15 –

F8 Alkotmányjogi panaszbeadványok és ügyészségi intézkedésekkel 
kapcsolatos felterjesztések

nem 
selejtezhető

15

F9 Fellebbezések elbírálása 15 –

F10 Megszűnt tételszám – –

F11 Kúria előtti korkedvezménnyel kapcsolatos felülvizsgálati kérelmek nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

F12 Megtérítési igények érvényesítésével kapcsolatos állásfoglalások 15 –

F13–100 Szabadon hagyott tételek

JOGI, SZAKIGAZGATÁSI, ELLENŐRZÉSI SZAKTERÜLET IRATAI

G1 Korkedvezményes munkakörre vonatkozó állásfoglalások nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

G2 Nyugdíj elbíráláshoz szükséges nyomtatványokkal kapcsolatos iratok 2 –

G3 Ellenőrzési jegyzőkönyvek, ellenőri jelentések, feljegyzések 10 –
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G4 Megszűnt tételszám – –

G5 Igazgatási szervek jelentései (az ezekből összeállított jelentések) 10 –

G6 Megszűnt tételszám –

G7 Korkedvezmény-biztosítási járulék megfizetése alóli mentesítésről szóló 
határozatok

nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

G8-
100

Szabadon hagyott tételek

NYUGDÍJELEMZÉSI, TERVEZÉSI ÉS STATISZTIKAI IRATOK

K1 Az évenkénti nyugdíjemelések, korrekciók számítási anyagai, az ezzel 
kapcsolatos előterjesztések

10 –

K2 A nyugdíjbiztosítási rendszer reformjára, változásaira, átalakítására 
vonatkozó előterjesztések, javaslatok

nem 
selejtezhető

15

K3 Adatszolgáltatások, beszámoló jelentések államigazgatási és egyéb 
szervek számára (Országgyűlés, Állami Számvevőszék)

nem 
selejtezhető

15

K4 Igazgatási szervek, nyugdíjbiztosítási igazgatóságok, ONYF főosztályok 
havi, negyedéves és éves statisztikai jelentései

5 –

K5 Megszűnt tételszám – –

K6 Nyugdíjban és nyugdíjszerű ellátásban részesülőkről készült állományi 
statisztikák

nem 
selejtezhető

15

K7 A főosztály által készített statisztikai kimutatások, táblázatok 10 –

K8 Nyugdíjakkal, nyugdíjrendszerrel kapcsolatos számítások, tervezési 
iratok, elemzések

nem
selejtezhető

15

K9 Központi Statisztikai Hivatallal kapcsolatos levelezések, 
adatszolgáltatások és adatátadások

15 –

K10 Egyéb statisztikai dokumentációk 5 –

K11 NYUGDMEG, NYUGSTAT rendszerrel kapcsolatos dokumentációk 10

K12 Egyéb elemzési dokumentációk 5

K13 Ellátás-statisztikai adatszolgáltatások 5

K14 Statisztikai adatkérések, adatszolgáltatások (pl. önkormányzati) 10 –

K15 Statisztikai kiadványokkal kapcsolatos dokumentumok, levelezések 5 –

K16 ONYF kiadványokkal kapcsolatos dokumentumok, levelezések (nem 
főosztályi kiadványok)

5 –

K17 Nyugdíjmodellezéssel, projektekkel kapcsolatos dokumentumok, 
levelezések

10 –

K18–100 Szabadon hagyott tételek

NEMZETKÖZI ÜGYEK IRATAI

L1 Nemzetközi intézményi kapcsolatok anyagai (együttműködési 
megállapodások)

nem 
selejtezhető

15

L2 Nemzetközi szervezeti tagsággal kapcsolatos levelezések, anyagok 5 –

L3 Külföldi kiutazásokkal kapcsolatos levelezés 3 –

L4 Belföldi fogadásokkal, konferenciaszervezéssel kapcsolatos levelezés 3 –

L5 Külföldi szakanyagok és azok fordításai 10 –
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L6 Tolmácsolással, fordítással, utazással, konferenciaszervezéssel 
kapcsolatos szerződések (hatályvesztést követő)

5 –

L7 Nemzetközi egyezményekkel összefüggő levelezés nem 
selejtezhető

15

L8 Úti jelentések, emlékeztetők 10 –

L9 Megszűnt tételszám – –

L10 Európai Unió hivatalos szerveivel folytatott levelezés 
a nyugdíjjogosultság átruházása tárgyában

nem 
selejtezhető

15

L11 Külföldön, harmadik államban élő személyek nyugdíjügyiratai 15 –

L12 Külföldön, harmadik államban élő személyek munkaviszony igazolási 
kérelmeivel kapcsolatos ügyiratok

5 –

L13 Külföldön, harmadik államban élő személyek szolgálati idő igazolása 
(62. életév betöltése után)

25 –

L14 Külföldre különböző jogcímen kiutazók nyugdíjbiztosítási ügyeinek 
iratai

5 –

L15 Magyar-jugoszláv nyugdíj ügyiratok (62. életév betöltése után) 15 –

L16 Magyar-jugoszláv egyéb levelezési ügyek 5 –

L17 Magyar-jugoszláv szolgálati idő igazolás (62. életév betöltése után) 25 –

L18 Magyar-bolgár nyugdíj ügyiratok (62. életév betöltése után) 15 –

L19 Magyar-bolgár egyéb levelezési ügyek 5 –

L20 Magyar-bolgár szolgálati idő igazolása (62. életév betöltése után) 25 –

L21 Magyar-szovjet (Független Államok Közössége tagállamai) nyugdíj 
ügyiratok (a kérelmező 62. életéve betöltése esetén)

10
–

L22 Magyar-szovjet (Független Államok Közössége tagállamai) 
munkaviszony igazolási kérelmek

5 –

L23 Magyar-szovjet (Független Államok Közössége tagállamai) szolgálati 
idő igazolás (62. életév betöltése után)

25 –

L24 Magyar-román nyugdíj ügyiratok (a kérelmező 62. életéve betöltése 
esetén)

5 –

L25 Magyar-román egyéb levelezési ügyek 5 –

L26 Magyar-román szolgálati idő igazolás (62. életév betöltése után) 25 –

L27 Megszűnt tételszám – –

L28 Európai uniós nyugdíj ügyiratok (67. életév betöltése után) 15 –

L29 Európai uniós nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L30 Európai uniós szolgálati idő igazolás (67. életév betöltése után) 25 –

L31 Magyar-svájci nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha a 
kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő személy 
halála esetén a halál napjától számított)

15
–

L32 Magyar-svájci egyéb levelezési ügyek 5 –

L33 Magyar-svájci szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L34 Magyar-kanadai nyugdíjügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő személy 
halála esetén a halál napjától számított)

15
–

L35 Magyar-kanadai egyéb levelezési ügyek 5 –

L36 Magyar-kanadai szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L37 Nemzetközi keretgazdai feladatokkal kapcsolatos levelezés 2 –
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L38 Magyar-quebeci nyugdíjügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő személy 
halála esetén a halál napjától számított)

15 –

L39 Magyar-quebeci egyéb levelezési ügyek 5 –

L40 Magyar-quebeci szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L41 Magyar-horvát nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L42 Magyar-horvát egyéb levelezési ügyek 5 –

L43 Magyar-horvát szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L44 Magyar-német nyugdíj ügyiratok (67. életév betöltése után) 15 –

L45 Magyar-német nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L46 Magyar-német szolgálati idő igazolás (67. életév betöltése után) 25 –

L47 Magyar-lengyel nyugdíj ügyiratok (67. életév betöltése után) 15 –

L48 Magyar-lengyel nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L49 Magyar-lengyel szolgálati idő igazolás (67. életév betöltése után) 25 –

L50 Magyar-csehszlovák nyugdíj ügyiratok (67. életév betöltése után) 15 –

L51 Magyar-csehszlovák nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L52 Magyar-csehszlovák szolgálati idő igazolás (67. életév betöltése után) 25 –

L53 Magyar-osztrák nyugdíj ügyiratok (67. életév betöltése után) 15 –

L54 Magyar-osztrák nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L55 Magyar-osztrák szolgálati idő igazolás (67. életév betöltése után) 25 –

L56 Magyar-koreai nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L57 Magyar-koreai egyéb levelezési ügyek 5 –

L58 Magyar-koreai szolgálati idő igazolása (65. életév betöltése után) 25 –

L59 Magyar-ukrán nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L60 Magyar-ukrán nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L61 Magyar-ukrán szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L62 Magyar-bosnyák nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L63 Magyar-bosnyák nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L64 Magyar-bosnyák szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L65 Magyar-szerb nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L66 Magyar-szerb nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L67 Magyar-szerb szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L68 Magyar-macedón nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L69 Magyar-macedón nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –
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L70 Magyar-macedón szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L71 Magyar-montenegrói nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, 
ha a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L72 Magyar-montenegrói nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L73 Magyar-montenegrói szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L74 Magyar-ausztrál nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L75 Magyar-ausztrál nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L76 Magyar-ausztrál szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L77 Magyar-mongol nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L78 Magyar-mongol nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L79 Magyar-mongol szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L80 Magyar-indiai nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L81 Magyar-indiai nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L82 Magyar-indiai szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L83 Magyar-japán nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L84 Magyar-japán nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L85 Magyar-japán szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L86 Magyar-amerikai nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L87 Magyar-amerikai nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L88 Magyar-amerikai szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L89 Magyar-török nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L90 Magyar-török nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L91 Magyar-török szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L92 Magyar-moldovai nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L93 Magyar-moldovai nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L94 Magyar-moldovai szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L95 Magyar-orosz nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L96 Magyar-orosz nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L97 Magyar-orosz szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –
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L98 Magyar-albán nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L99 Magyar-albán nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L100 Magyar-albán szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L101 Magyar-új-zélandi nyugdíj ügyiratok (a nyugellátás megszűnésétől, ha 
a kérelmező a 65. életévét betöltötte, a nyugdíjban részesülő halála 
esetén a halál napjától számított)

15 –

L102 Magyar-új-zélandi nyugdíjügyekkel kapcsolatos általános levelezés 5 –

L103 Magyar-új-zélandi szolgálati idő igazolás (65. életév betöltése után) 25 –

L104 Szabadon hagyott tételek

HATÓSÁGI-JOGORVOSLATI IRATOK

V1 Nem nyugdíj tárgyú fellebbezések 8 –

V2 Keresetlevelekkel, bírósági határozatokkal kapcsolatos állásfoglalások nem 
selejtezhető, 

határidő 
nélküli

–

V3 Hozzátartozói igények és az elbírálás iratai (igazolások, nyilatkozatok) 15 –

V4 Ellátások folyósításával kapcsolatos ügyek 15 –

V5 Visszafizetési és megtérítési ügyek 15 –

V6 Adategyeztetési fellebbezések 8 –

V7 Nyugdíjtárgyú fellebbezések (az igénylőre irányadó nyugdíjkorhatár 
betöltését követő)

5 –

V8–100 Szabadon hagyott tételek
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A Vidékfejlesztési Minisztérium közigazgatási államtitkárának 1/2014. (IV. 30.) VM KÁT utasítása  
a Vidékfejlesztési Minisztérium Közszolgálati Szabályzatáról szóló 1/2012. (V. 31.) VM KÁT utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (5) bekezdésében és a közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény 
6.  § 19.  pontjában, valamint a  75.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, általános munkáltatói szabályozási 
hatáskörömben eljárva a  Vidékfejlesztési Minisztérium Közszolgálati Szabályzatáról szóló 1/2012. (V. 31.) VM KÁT utasítást 
az alábbiak szerint módosítom:

1. §	 (1)	 A Vidékfejlesztési Minisztérium Közszolgálati Szabályzatáról szóló 1/2012. (V. 31.) VM KÁT utasítás (a továbbiakban: 
KSZ.) 4. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Átruházott hatáskörben a  főosztályok állományába tartozó kormánytisztviselők felett a  főosztályvezető, illetve 
– a Miniszteri Titkárság kivételével – az állami vezetők titkárságainak állományába tartozó kormánytisztviselők felett 
a  titkárságot vezető főosztályvezető, a  titkárságot irányító helyettes államtitkár gyakorolja az  alábbi munkáltatói 
jogokat:
a) rendkívüli munkaidő elrendelése;
b) az általánostól eltérő munkarend megállapítása;
c) munkavégzési kötelezettség alóli mentesítés, ideértve a Kttv. 81. §-ában foglalt mentesítés esetét is;
d) szabadság kiadása;
e) helyettesítés elrendelése;
f ) tanfolyamon, továbbképzésen való részvétel előírása és engedélyezése;
g) a munkakörbe tartozó feladatok meghatározása, a munkavégzés módjának előírása;
h) munkakörbe nem tartozó, illetve más munkahelyen történő ideiglenes munkavégzés elrendelése;
i) munkáltatói jogkör gyakorlója által meghozott döntésekről szóló értesítések kiadása (pl. illetményeltérítés, 
címadományozás);
j) a  kormányzati szolgálati jogviszonyban jogszabály erejénél fogva bekövetkező változásokról szóló értesítés, 
valamint a  munkáltató mérlegelési jogkörébe nem tartozó munkáltatói intézkedések, ide nem értve a  jogviszony 
megszűnésének eseteit.”

	 (2)	 A KSZ. 4. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A teljesítményértékeléssel kapcsolatos jogkört a szervezeti egység vezetője, illetve a közvetlen vezetők gyakorolják 
a kormánytisztviselők felett azzal, hogy amennyiben akadályoztatva vannak, ezen jogkört
a) helyettes államtitkár esetén az érintett helyettes államtitkárságot irányító államtitkár titkárságvezetője;
b) főosztályvezető esetén az érintett szervezeti egységet irányító helyettes államtitkár;
c) titkárságvezető esetén a helyettes államtitkár, illetve államtitkár;
d) főosztályvezető-helyettes, osztályvezető esetében pedig a főosztályvezető
gyakorolja.”

2. §	 (1)	 A KSZ. 5. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormánytisztviselő felvétele – pályáztatás és áthelyezés esetén is – a  kezdeményező vezető által aláírt és 
a Költségvetési és Gazdálkodási Főosztály (a továbbiakban: KGF) által ellenjegyzett „Felvételi javaslat” megnevezésű 
formanyomtatvány első részének kitöltésével, az  intraneten közzétett részletes szakmai önéletrajz sablon és 
munkaköri leírástervezet csatolásával kezdeményezhető a Személyügyi és Igazgatási Főosztályon (a továbbiakban: 
SZIF). A javaslat SZIF-re történő beérkezésének dátuma és a felvétel javasolt időpontja közötti időtartamnak legalább 
10 munkanapnak, áthelyezés esetén 20 munkanapnak kell lennie. Pályáztatás esetén a felvételi javaslat a pályázatot 
lezáró jegyzőkönyv megküldését követően, de a pályázat eredményének kihirdetése előtt indítható el.”

	 (2)	 A KSZ. 5. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Amennyiben a  felvételi kezdeményezés SZIF-en történő érkeztetése és a  felvétel javasolt időpontja közötti 
időtartam rövidebb, mint az  (1)  bekezdésben meghatározott időtartam, a  SZIF jogosult a  felvétel időpontját 
módosítani az (1) bekezdésben rögzítetteknek megfelelően. A KGF előzetes ellenjegyzése nélkül érkezett javaslatot 
a SZIF azonnal visszaküldi hiánypótlásra a kezdeményező vezető részére.”
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	 (3)	 A KSZ. 5. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A  SZIF az  intraneten történő közzététellel vagy elektronikus úton tájékoztatja a  minisztérium valamennyi 
dolgozóját az erre rendszeresített e-mail címen (VM munkatársak), tárgyhónap 15. napjáig az előző havi jogviszony 
létesítésekről, belső áthelyezésekről, jogviszony megszűnésekről.”

3. §	 (1)	 A KSZ. 7. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A SZIF a kormányzati szolgálati jogviszony megszüntetéséről felmentés jogcímén előkészített okirat tervezetét 
előzetesen megküldi a Jogi Főosztály részére, amely 2 munkanapon belül felülvizsgálja és a SZIF részére visszaküldi 
a tervezetet. A munkáltatói jogkör gyakorlója az iratot aláírja és a SZIF útján megküldi a kezdeményező vezető részére 
további ügyintézésre. A jogviszony megszüntetésről vagy megszűnésről rendelkező munkáltatói intézkedés átadását 
követően a SZIF az érintett részére átadja az „elszámolási bizonylat” megnevezésű formanyomtatványt.”

	 (2)	 A KSZ. 7. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A  SZIF fluktuációs kimutatást készít a  tárgynegyedévet, illetve tárgyévet követő hónap 15. napjáig az  előző 
negyedéves, valamint éves jogviszony megszűnésekről, megszüntetésekről a  megszűnés, megszüntetés jogcíme 
szerinti bontásban a szervezeti egységek vonatkozásában, és a kimutatást tájékoztatásul elektronikus úton megküldi 
a közigazgatási államtitkár részére.”

4. §		  A KSZ. 19. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Nem illeti meg a  kormánytisztviselőt helyettesítési díj, ha a  helyettesítés a  vezetői megbízással rendelkező 
kormánytisztviselő munkaköri kötelezettsége és a helyettesítés időtartama előre láthatóan a 30 napot nem haladja 
meg. Amennyiben a  helyettesítés előre láthatóan a  30 napot meghaladja, úgy a  vezetői megbízással rendelkező 
kormánytisztviselő a  helyettesítésre okot adó körülmény bekövetkeztének napjától jogosult a  helyettesítési díjra. 
Ugyancsak nem illeti meg helyettesítési díj a kormánytisztviselőt, ha a helyettesítés ellátása rendes szabadság miatt 
vált szükségessé.”

5. §		  A KSZ. 21. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A munkáltató engedélye alapján, a kormánytisztviselő kérelmére mentesül a munkavégzési kötelezettsége alól. 
A mentesítés időtartama évente legfeljebb 10 munkanap lehet, amelyre a munkáltató által meghatározott mérték 
szerint jár díjazás.”

6. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Poprády Géza s. k.,
		  közigazgatási államtitkár
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III.	 Személyügyi közlemények

A Vidékfejlesztési Minisztérium személyügyi hírei 2014. március hónapban

I. Kormányzati szolgálati jogviszony létesítése

1. Halmos Csaba

2. Varga Éva

3. Németh Péter János

4. dr. Nagy Veronika Melinda

5. Marton Miklós

6. Czakó Nikolett

7. dr. Holló Judit

II. Kormányzati szolgálati jogviszony megszűnése/megszüntetése

1. Kovács Fruzsina

2. Kissné Magyar Anita

3. dr. Hoffmann Orsolya

4. Marton Katalin

5. Németh Péter János

III. Közigazgatási (fő)tanácsadói cím adományozása

1. Barad Marianna szakmai tanácsadó

2. dr. Bartha Péter István közigazgatási főtanácsadó

3. dr. Fógel Andrea szakmai főtanácsadó

4. dr. Simkó Eszter szakmai tanácsadó

5. Parászka Viola közigazgatási főtanácsadó

IV. Vezetői kinevezés, kinevezésmódosítás

1. dr. Holló Judit főosztályvezető-helyettesi kinevezése

2. Hasznos Gábor osztályvezetői kinevezése
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IV.	 Egyéb közlemények

A Magyar Kereskedelmi Engedélyezési Hivatal közleménye  
a hatósági nyilvántartásban szereplő gazdálkodó szervezetekről

A 35/2011. (IX. 14.) NGM rendelet alapján nyilvántartott nemesfém készítők, javítók, árverezők,  
valamint kereskedők jegyzéke

A  nemesfém tárgyakkal kapcsolatos hatósági tevékenységekről szóló 35/2011. (IX. 14.) NGM rendelet (a továbbiakban: 
rendelet) előírásai alapján a Nemesfémvizsgáló és Hitelesítő Hatóság által nyilvántartott nemesfém készítők, javítók, 
árverezők, valamint kereskedők 2014. március 31. napján hatályos jegyzéke a következő:

A jegyzék közzétételére a rendelet 2. § (5) bekezdésének előírása alapján került sor.
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A Közigazgatási és Elektronikus Közszolgáltatások Központi Hivatalának közleménye 
elveszett törzskönyvekről

A Közigazgatási és Elektronikus Közszolgáltatások Központi Hivatala a közúti közlekedési igazgatási feladatokról, a közúti 
közlekedési okmányok kiadásáról és visszavonásáról szóló 326/2011. (XII. 28.) Korm. rendelet 83. § (1) bekezdése alapján az alábbi 
elveszett, megsemmisült gépjárműtörzskönyvek sorszámát teszi közzé:

121384G
132370I
147950G
369663D
654136D
002573J
003934I
008504J
015210G
015306H
017781A
022158H
028203H
028667H
038721I
040731H
052707G
057332K
058040L
068558H
070345G
079314L
081281L
085272E
085871G
087441E
088082E
089988K
090072L
090261J
093092I
097176C
099050L
102851K
113501L
117148L
118065F
127070J
127087L
136454H
140913H
141125G
141475L
147129K
150705K

155289K
158260G
160527L
160892L
161642I
162676H
166000C
168772H
176019L
183523J
186652J
187215H
188140L
188838I
191155K
197476C
197660K
197956L
202029I
208263J
220899L
222421L
227203E
228048G
228152L
228264L
231772F
236391J
239204L
240570K
243597I
243801K
245910L
250886J
252334C
252471J
252910L
254497K
257148I
260098L
260251H
262222K
270072K
272933J
277846K

280742L
280946K
284837C
286264G
287513L
292484J
294662E
297611D
299425K
300189L
301069K
305899L
307307L
307985J
309210E
309446K
314216C
315789L
317355K
322424J
327416L
328800H
329960G
332665E
335372L
341784A
342168L
350669C
355971L
358053K
358791H
359601L
365890J
369472E
380747K
381660D
382064E
384765K
386486I
390083K
390752I
391717K
391813K
396908K
402712D

410826I
413889L
414079L
414546J
416255G
423883J
425653H
426037H
427377H
427716L
433617L
434154C
435019J
444028D
448611G
452055I
452792F
455399K
456568I
458444D
461513D
464482L
465632L
469130K
470233D
471468J
473456C
478375G
483675L
491324L
496419L
500206A
501508L
502472I
503284E
505533K
510658I
510929J
511027L
516898B
521299G
524725H
525452H
528983L
530997I

534471E
538144I
540346K
542871E
544611D
546152H
547613I
549622J
555536L
556913I
559634I
559659K
560325H
561324F
562206L
562392I
564038J
565719I
566855K
569008J
569581K
570574L
574915J
587007I
587644I
587717E
589279K
596538D
597257J
601115D
603579D
607378I
607424K
609639J
612965K
613300I
620479G
623430B
627869K
628193J
630343L
636364L
640426G
641568K
650467L
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651931K
657414D
657750L
660396G
663535F
667191K
667531J
670997L
674499J
675352F
675560B
678562C
680690L
686371L
686879I
688294K
694631F
695292H
696023E
697408C
698121G
699028L
704878I
706580C
710901E
720099L
728101L
728245E
729327K
733285L
734200H
734808F
735434E
741079L
744835E
746191K
747003J
748578D
750559B
757049F
765304C
766566J
769342E
769628I
773518L
774962E
775824H
780962K
787290D
793218H
794115F
796379K
797361F
800307L

805765E
818014D
818209K
822408J
827371K
828723F
830095F
832151L
838061F
849702K
850505E
857114I
860881J
869314E
869784J
870536H
875471K
878091I
879679K
887882K
890347H
891831D
898210K
899373B
899964I
909514J
911843J
914853J
924421K
925124I
936749I
938136F
938302D
939521I
941440B
952251D
952529H
953458H
953515G
955767H
957112D
960344K
961286B
962051D
967832K
973596C
976599I
979505B
980224E
982356D
984526H
991863J
992947F
997040C

998430E
038807I
099277F
655973D
018239D
562276H
219196F
224394H
231667J
256765K
386397L
426516K
453058G
515534F
544639K
562286E
660034L
662382L
699838G
781575L
799000C
828656C
858585H
872350H
935815D
937943F
978347J
000146C
005823L
044130H
055579L
061634C
064685L
107652J
112652K
139260L
146434C
150003F
152340G
187366K
212717L
219376D
226177J
226291G
226909L
235548K
279031H
286026C
301051K
303140H
308268L
309403L
318209L
324263L

345480I
370760L
372052A
384628L
391743I
399213C
411175C
425653K
433231I
435576D
451643L
478661L
481633K
491623A
522443C
532303G
536668K
542058L
559100J
573303H
576076I
626714H
638124L
658527G
698630G
705903H
710604D
736253G
746758H
775747G
780698F
798341K
803948D
822587I
828299K
851017L
865008I
865793D
869203K
871731H
878577J
884943J
898044K
932683J
962368F
966158B
006377G
014064G
021702G
032534J
049479K
065151A
065354K
083870A

094105K
127797J
132324L
162741J
173667G
179816H
186848L
197453K
199240I
221708G
225261A
234315K
235769E
243565F
251163K
271944H
284664A
298041F
304690G
311883B
316398L
318550H
322464B
338452F
368711F
372819F
404965H
407820H
423748L
451864D
453915L
471515C
478363K
485592I
485616K
503872K
505884K
508128F
513021J
521402F
529263H
534953G
545299J
549420H
565255I
585339E
601731G
602436H
603132C
618458G
635187K
638409H
658043D
689869K
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691855K
701106L
701472L
703708L
709310H
716940C
725152I
740786F
761802D
773898K
774540F
780528E
785828G
788110J
799217F
806250H
827117J
854778K
873131F
903946I
904452E
914699J
923090G
941660H

947452I
953775G
961225I
962859K
966522H
973650F
985776J
989358D
996275C
997032A
013924L
028142C
029657I
049238D
050135I
052595G
066821I
088523E
104925G
106745H
119485I
125623L
133805L
133963I

196231H
209931L
215491C
229101D
262932J
276446K
309822J
328579L
403205F
452899J
453351I
462432L
464475L
467515C
472136J
485037J
502176K
503900H
527008E
546565I
546627I
557338J
565829D
570823L

586073I
588488H
605021A
612631J
626639D
626640D
635423L
653594I
693736C
701675K
747566G
798417D
814452J
864716C
886881B
893726J
907426J
930234E
940333G
943959I
973892B
979441D
985207J
987627I

990605J
009625I
020945H
052563J
056792G
190966G
222574L
262022F
301352D
310530H
351931J
356571C
382303A
431323G
536670J
607102K
642784J
665526L
758131E
773572E
799163K
822344J
874599F
880717J

		  Közigazgatási és Elektronikus Közszolgáltatások  
		  Központi Hivatala

A Demokratikus Koalíció 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

PÉNZÜGYI MÉRLEG

Bevételek	 Adatok ezer forintban

1. Tagdíjak 23 050

2. Központi költségvetésből származó támogatás  

3. A párt országgyűlés képviselőcsoportjának nyújtott támogatás  

4. Egyéb hozzájárulások, adományok  

4.1. Jogi személyektől  

4.1.1. Belföldi jogi személyektől 500 000 Ft feletti összeg – nevesítve

4.1.2. Külföldiektől 100 000 Ft feletti összeg – nevesítve

4.2. Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól

4.2.1. Belföldiektől 500 000 Ft feletti összeg – nevesítve

4.2.2. Külföldiektől 100 000 Ft feletti összeg – nevesítve
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4.3. Magánszemélyektől 25 765

4.3.1. Belföldiektől 500 000 Ft feletti összeg – nevesítve

Baracskai József 655

Borka-Száz Tamás 786

Gyurcsány Ferenc 5 330

Dr. Kolber István 630

Dr. Molnár Csaba 730

Szűcs Erika 750

Varju László 553

Belföldi magánszemélyek  15 892

4.3.2. Külföldiektől 100 000 Ft feletti összeg – nevesítve      

Bujtorné Gulyás Zsuzsanna      439

5. Párt által alapított vállalat nyereségéből származó bevétel         

6. Egyéb bevétel 138

  Ebből hitelfelvétel

  Összes bevétel a gazdasági évben 48 953

Kiadások	 Adatok ezer forintban

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára  

2. Támogatás egyéb szerveknek  

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek  

4. Eszközbeszerzés

5. Működési kiadások 20 457

6. Politikai tevékenység kiadása  25 485

7. Egyéb kiadások  579

  Összes kiadás a gazdasági évben 46 521

Budapest, 2014. április 30.

		  Varju László s. k.,
		  pártigazgató
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Az Együtt – a Korszakváltók Pártja 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

(1123 Budapest, Alkotás utca 17–19.)
Beszámoló a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló 1989. évi XXXIII. törvény 1. számú melléklete alapján

Bevételek
1. Tagdíjak     229 800 Ft

2. Központi költségvetésből származó támogatás     0 Ft

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami 
támogatás

    0 Ft

4. Egyéb hozzájárulások, adományok  
(az 500 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve)

    1 383 102 Ft

  4.1 Jogi személyektől   0 Ft  

    4.1.1a Belföldiektől (500 ezer Ft alatt) 0 Ft    

  4.1.1b Belföldiektől (500 ezer Ft felett) 0 Ft    

    4.1.2a Külföldiektől (100 ezer Ft alatt) 0 Ft    

  4.1.2b Külföldiektől (100 ezer Ft felett) 0 Ft    

  4.2 Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól   20 000 Ft  

  4.2.1a Belföldiektől (500 ezer Ft alatt) 20 000 Ft    

    4.2.1b Belföldiektől (500 ezer Ft felett) 0 Ft    

  4.2.2a Külföldiektől (100 ezer Ft alatt) 0 Ft    

    4.2.2b Külföldiektől (100 ezer Ft felett) 0 Ft    

  4.3 Magánszemélyektől   1 363 102 Ft  

    4.3.1a Belföldiektől (500 ezer Ft alatt) 1 363 102 Ft    

  4.3.1b Belföldiektől (500 ezer Ft felett) 0 Ft    

    4.3.2a Külföldiektől (100 ezer Ft alatt) 0 Ft    

  4.3.2b Külföldiektől (100 ezer Ft felett) 0 Ft    

5. A párt által alapított korlátolt felelősségű társaság 
nyereségéből származó bevétel

    0 Ft

6. Egyéb bevétel     47 Ft

Összes bevétel a gazdasági évben     1 612 949 Ft

Kiadások
1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára     0 Ft

2. Támogatás egyéb szervezeteknek     0 Ft

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek     0 Ft

4. Működési kiadások     414 146 Ft

5. Eszközbeszerzés     0 Ft

6. Politikai tevékenység kiadása     0 Ft

7. Egyéb kiadások      83 533 Ft

Összes kiadás a gazdasági évben     497 679 Ft

Budapest, 2014. április 9.
		  Szigetvári Viktor s. k.,
		  társelnök
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A Jobbik Magyarországért Mozgalom 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Bevételek	 Adatok 
	 ezer forintban

1. Tagdíjak	 4 510

2. Központi költségvetésből származó támogatás	 448 000

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás	 0

4. Egyéb hozzájárulások, adományok	 63 029
4.1. Jogi személyektől	 105
4.1.1. Belföldiektől (nevesítve 500 ezer Ft felett)	 105
4.1.2. Külföldiektől (nevesítve 100 ezer Ft felett)	 0
4.2. Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól	 40
4.2.1. Belföldiektől (nevesítve 500 ezer Ft felett)	 40
4.2.2. Külföldiektől (nevesítve 100 ezer Ft felett)	 0
4.3. Magánszemélyektől	 62 884
4.3.1. Belföldiektől (nevesítve 500 ezer Ft felett)	 62 663
Balczó Zoltán	 1 104
Balla Gergő	 585
Bana Tibor	 855
Baráth Zsolt	 694
Bertha Szilvia	 582
Dr. Gyüre Csaba	 1 106
Dúró Dóra	 504
Farkas Gergely	 743
Gyöngyösi Márton Balázs	 1 204
Hegedűs Lórántné	 840
Hegedűs Tamás Mihály	 553
Jámbor Nándor	 870
Kepli Lajos	 1 500
Kiss Sándor	 835
Lázár Tamás	 504
Magyar Zoltán	 600
Morvai Krisztina	 2 224
Murányi Levente	 1 019
Németh Zsolt	 503
Novák Előd	 563
Nyikos László	 742
Sneider Tamás	 754
Staudt Gábor	 542
Suhajda Krisztián	 589
Szávay István	 613
Szilágyi György	 764
Tokody Marcell	 594
Vágó Sebestyén	 610
Varga Géza István	 995
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Volner János	 760
Vona Gábor	 900
Zakó László	 879
Zsiga-Kárpát Dániel	 623
4.3.2. Külföldiektől (nevesítve 100 ezer Ft felett)	 221
Laszlo Petrovics	 142

5. A párt által alapított vállalat és korlátolt felelősségű társaság nyereségéből származó bevétel	 0

6. Egyéb bevétel	 9 527

Összes bevétel a gazdasági évben	 525 066

Kiadások	 Adatok 
	 ezer forintban

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára	 0

2. Támogatás egyéb szervezeteknek	 17 386

3. Vállalkozások alapítására fordított összeg	 0

4. Működési kiadások	 108 848

5. Eszközbeszerzés	 15 608

6. Politikai tevékenység kiadásai	 343 511

7. Egyéb kiadások	 3 745

Összes kiadás a gazdasági évben	 489 098

Budapest, 2014. április 27.

		  Vona Gábor s. k.,
		  elnök
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A Kereszténydemokrata Néppárt 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Bevételek Ezer forintban

1.   Tagdíjak       7 144

2.   Állami költségvetésből származó 

támogatás

      232 600

3.   A párt országgyűlési 

képviselőcsoportjának nyújtott 

támogatás

      0

4.   Egyéb hozzájárulások, adományok       20 763

  4.1. Jogi személyektől     6 986

    4.1.1.a Belföldiektől (500 ezer Ft alatt) 1 699    

    4.1.1.b Belföldiektől (500 ezer Ft felett) 5 287    

    Éghajlat Könyvkiadó   1 890  

    Budapest IV. ker. Önkormányzat   544  

    Budapest V. ker. Önkormányzat   1 185  

    Budapest XV. ker. Önkormányzat   898  

    Budapest XII. ker. Önkormányzat   770  

    4.1.2.a Külföldiektől (100 ezer Ft alatt)   0  

  4.2. Jogi személyiséggel nem rendelkezőktől   0  

  4.3. Magánszemélyektől     13 681

    4.3.1.a Belföldiektől (500 ezer Ft alatt) 8 021    

    4.3.1.b Belföldiektől (500 ezer Ft felett) 5 660    

    Laufer Tamás   2 500  

    Nagy Sándor   660  

    Strommer Pál   2 500  

    4.3.2.a Külföldiektől (100 ezer Ft alatt) 0    

5. A párt által alapított vállalat és 

korlátolt felelősségű társaság 

nyereségéből származó bevétel

      0

6. Egyéb bevétel         3 122

  6.1. ebből felvett hitel     0

Összes bevétel a gazdasági évben       263 629



H I V A T A L O S  É R T E S Í T Ő  •  2014. évi 22. szám	 3253

Kiadások Ezer forintban

1. Támogatás a párt országgyűlési 

képviselőcsoportja számára

        0

2. Támogatás egyéb 

szervezeteknek

        2 162

3. Vállalkozások alapítására 

fordított összeg

        0

4. Működési kiadások         156 664

5. Eszközbeszerzés         85 390

6. Politikai tevékenység kiadásai         54 809

7. Egyéb kiadások         23 298

  ebből hitel-visszafizetés       18 497

Összes kiadás a gazdasági évben  322 323

Budapest, 2014. március 31.

		  Dr. Semjén Zsolt s. k.,
		  pártelnök
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A Közösség a Társadalmi Igazságosságért Néppárt 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Adószám: 18517848-1-41
Fővárosi Törvényszék nyilvántartási szám: 15259

Adatok forintban
Bevételek

1. Tagdíjak 33 000

2. Központi költségvetésből származó támogatás 0

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás 0

4. Egyéb hozzájárulások, adományok (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve) 4 000 000
          Dr. Szili Katalin      2 400 000 Ft
          Kerényi György     1 600 000 Ft

5. A párt által alapított korlátolt felelősségű társaság nyereségéből származó bevétel 0

6. Egyéb bevétel 0

Összes bevétel a gazdasági évben 4 033 000

Kiadások

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára 0

2. Támogatás egyéb szervezeteknek 0

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek 0

4. Működési kiadások 0

5. Eszközbeszerzés 0

6. Politikai tevékenység kiadása 16 171 250

7. Egyéb kiadások 0

Összes kiadás a gazdasági évben 16 171 250

Budapest, 2014. április 25.

		  Dr. Szili Katalin s. k.,
		  elnök
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A Lehet Más a Politika 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Bevételek
Adatok ezer forintban

1.  Tagdíjak	 3 282
2.  Központi költségvetésből származó támogatás 	 249 200
3.  A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás	 –
4.  Egyéb hozzájárulások, adományok	 2 937

4.1. Jogi személyektől 	 –
4.1.1. Belföldiektől (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve) 	 –
4.1.2. Külföldiektől (a 100 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve)	         –

4.2. Jogi személyeknek nem minősülő gazdasági társaságtól	 –
4.2.1. Belföldiektől (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve)	 –
4.2.2. Külföldiektől (a 100 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve)	 –

4.3. Magánszemélyektől 	 2 937
4.3.1. Belföldiektől (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve) 	 2 937

5.  A párt által alapított vállalat és korlátolt felelősségű társaság nyereségből származó bevétel	 –
6.  Egyéb bevétel (tovább számlázott szolgáltatás, eszközértékesítés, banki kamat)	 13 987

Összes bevétel a gazdasági évben:	 269 406

Kiadások
Adatok ezer forintban

1.  Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára	 –
2.  Támogatás egyéb szervezeteknek	 –
3.  Vállalkozások alapítására fordított összegek 	 –
4.  Működési kiadások 	 108 752
5.  Eszközbeszerzés 	 3 215
6.  Politikai tevékenység kiadásai 	 112 860
7.  Egyéb kiadások 	 23 142

Összes kiadás a gazdasági évben: 	 247 969
Eredmény (eszközbeszerzéssel csökkentett)	 21 437

Tevékenység eredménye:	 24 652

Budapest, 2014. április 26.

		  Schiffer András s. k.,
		  társelnök
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A Magyar Munkáspárt 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Bevételek
	 Ezer forintban
1. Tagdíjak	 7 753
2. Központi költségvetésből származó támogatás
3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott támogatás
4. Egyéb hozzájárulások, adományok	 16 687

4.1. Jogi személyektől (nem pénzbeni juttatás)	 1 941
4.1.1. Belföldiektől (500 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 
4.1.2. Külföldiektől (100 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve)

4.2. Jogi személyeknek nem minősülő gazdasági társaságtól
4.2.1. Belföldiektől (500 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve)
4.2.2. Külföldiektől (100 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve)

4.3. Magánszemélyektől	 14 746
4.3.1. Belföldiektől (500 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve)
4.3.2. Külföldiektől (100 ezer Ft feletti hozzájárulás nevesítve)

5. �A párt által alapított vállalat és korlátolt felelősségű társaság nyereségéből  
származó bevétel

6. Egyéb bevételek	 6 828
Összes bevétel a gazdasági évben	 31 268

Kiadások

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára
2. Támogatás egyéb szervezeteknek	 203
3. Vállalkozások alapítására fordított összeg
4. Működési kiadások	 15 780
5. Eszközbeszerzések	 1 092
6. Politikai tevékenység kiadásai	 8 429
7. Egyéb kiadások	 409
Összes kiadás a gazdasági évben	 25 913

Budapest 2014. április 25.

		  Karacs Lajosné s. k.,
		  gazdasági vezető
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A Magyarországi Munkáspárt 2006. 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Adatok ezer forintban
BEVÉTELEK

1. Tagdíj:	 1 215
2. Állami költségvetésből származó támogatás:	 –
3. Képviselői csoportnak nyújtott állami támogatás:	 –
4. Egyéb hozzájárulások, támogatások:	 250 

4.1. Jogi személyektől:
4.1.1. Belföldiektől (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve):	 –
4.1.2. Külföldiektől (a 100 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve):	 –

4.2. Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól
4.2.2. Külföldiektől (a 100 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve):	 –

4.3. Magánszemélyektől:
4.3.1. Belföldiektől (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve):	 250
4.3.2. Külföldiektől (a 100 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve):	 –

5. A párt által alapított vállalat és korlátolt felelősségű társaság:	 –
6. Egyéb bevétel:	 1 731
Összes bevétel a gazdasági évben:	 3 196

KIADÁSOK

1. Támogatás a párt országgyűlési csoportja számára:	 –
2. Támogatás egyéb szervezeteknek:	 –
3. Vállalkozások alapítására fordított összeg:	 –
4. Működési kiadások:	 540
5. Eszközbeszerzés:	 –
6. Politikai tevékenység kiadása:	 2 188
7. Egyéb kiadások:	 578
Összes kiadás a gazdasági évben:	 3 306

Készült: 2014. március 31-én

		  Balog Jánosné s. k.,
		  gazdasági vezető
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A Magyar Nemzeti Párt (MNP) 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Adatok forintban
Bevételek

1. Tagdíjak 25 000
 
2. Központi költségvetésből származó támogatás 0

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás 0

4. Egyéb hozzájárulások, adományok (az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve) 0

5. A párt által alapított korlátolt felelősségű társaság nyereségéből származó bevétel 0
  
6. Egyéb bevétel 0
 
Összes bevétel a gazdasági évben 25 000

Kiadások

 

 
1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára 0
  
2. Támogatás egyéb szervezeteknek 0
 
3. Vállalkozások alapítására fordított összegek 0
  
4. Működési kiadások 0

 
5. Eszközbeszerzés 0

 
6. Politikai tevékenység kiadása 0
  
7. Egyéb kiadások 0
  
Összes kiadás a gazdasági évben 0

Kelt: Székesfehérvár, 2014. április 25.

		  Németh Tamás s. k.,
		  a Magyar Nemzeti Párt (MNP) elnöke
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A Magyar Szocialista Párt (1066 Budapest, Jókai u. 6.) 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

BEVÉTELEK
2013. év

A közzétett adatokat könyvvizsgáló nem ellenőrizte.

Sorszám A tétel megnevezése Adatok E Ft-ban

1 1. Tagdíjak 28 244

2 2. Központi költségvetésből származó támogatás 521 300

3 3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás  

4 4. Egyéb hozzájárulások, adományok 125 432

5 4.1. Jogi személyektől 27 871

6 4.1.1. Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 27 871

7 Pécs Holding Zrt. 645

8 Belváros-Lipótváros Önkormányzata 8 463

9 Terézvárosi Önkormányzat 3 799

10 Palota Holding Zrt. 1 901

11 Városüzemeltető Kft. 2 375

12 Civis Ház Zrt. 3 109

13 Takszöv Kft. 1 707

14 Törökszentmiklós Önkormányzata 1 432

15 Cegléd Önkormányzata 600

16 Nagykőrös Önkormányzata 1 147

17 Országos Nyugdíjfolyósító Főigazgatóság –4 399

18 Belföldi jogi személyek 7 092

19    

20    

21    

22    

23    

24 4.1.2. Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

25    

26 4.2. Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól 0

27 4.2.1. Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve)  

28    

29 4.2.2. Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

30    

31 4.3. Magánszemélyektől 97 561

32 4.3.1. Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 97 561

33 Boldvai László 504

34 Dr. Botka László 1 005

35 Burány Sándor 771

36 Dr. Harangozó Tamás 604

37 Dr. Hiller István 505

38 Dr. Józsa István 516
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Sorszám A tétel megnevezése Adatok E Ft-ban

39 Dr. Katona Tamás 1 263

40 Dr. Lampert Mónika 558

41 Dr. Molnár Zsolt 842

42 Dr. Nemény András 632

43 Dr. Simon Gábor 690

44 Dr. Szekeres Imre 512

45 Dr. Varga László 504

46 Dr. Veres János 657

47 Dr. Tóth Bertalan 770

48 Farkas Péter 610

49 Gajda Péter 525

50 Gúr Nándor 614

51 Gurmai Zita dr. 3 134

52 Harangozó Gábor István 654

53 Iváncsik Imre 776

54 Kovács László 516

55 Kovács Tibor 768

56 Mandur László 504

57 Mesterházy Attila 864

58 Nyakó István 612

59 Puch László 1 466

60 Simon Gábor 564

61 Simonka Csaba dr. 568

62 Szabó Vilmos 771

63 Tukacs István 504

64 Újhelyi István 720

65 Varga Zoltán 612

66 Velez Árpád 505

67 Vinczek György 558

68 Dr. Garai István Levente 570

69    

70 Belföldi magánszemélyek 70 813

71 4.3.2. Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

72    

73 5. A párt által alapított vállalat és kft. nyereségéből származó bevétel 0

74 6. Egyéb bevétel 131 941

75 Összes bevétel a gazdasági évben 806 917
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KIADÁSOK
2013. év

A közzétett adatokat könyvvizsgáló nem ellenőrizte.

Sorszám A tétel megnevezése Adatok E Ft-ban

1 Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára  

2 Támogatás egyéb szervezeteknek 454

3 Vállalkozások alapítására fordított összegek  

4 Működési kiadások 386 275

5 Eszközbeszerzés 15 418

6 Politikai tevékenység kiadása 351 903

7 Egyéb kiadások 27

8 Összes kiadás a gazdasági évben 754 077

Budapest, 2014. április 17.

	 Velez Árpád s. k.,	 Tukacs István s. k.,
	 pártigazgató	 KPEB elnök
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A Modern Magyarország Mozgalom Párt (MOMA) 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

A párt székhelye: 1036 Budapest, Lajos u. 107. II. 10.
Adószám: 18508723-1-41
2013. december 31.

Adatok ezer forintban
Tételszám A tétel megnevezése 2013. év

BEVÉTELEK
1. Tagdíjak 140

2. Központi költségvetésből származó támogatás  

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás  

4. Egyéb hozzájárulások, adományok 3 531

4.1. Jogi személyektől  

4.2. Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságoktól  

4.3. Magánszemélyektől  

4.3.1. Belföldi magánszemélyektől 500 000 Ft feletti hozzájárulások nevesítve  

  dr. Tamás István  1 000

  dr. Bokros Lajos  990

4.3.2. Belföldi magánszemélyektől nem nevesített hozzájárulások  
(500 000 Ft alatti befizetések)

1 541

5. A párt által alapított vállalat és Kft. nyereségéből származó bevétel  

6. Egyéb bevétel 1

  Összes bevétel a gazdasági évben 3 672

KIADÁSOK  

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára  

2. Támogatás egyéb szervezeteknek  

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek  

4. Működési kiadások 1 027

5. Eszközbeszerzés 204

6. Politikai tevékenység kiadásai 337

7. Egyéb kiadások 15

  Összes kiadás a gazdasági évben 1 583

A közzétett adatokat könyvvizsgáló nem ellenőrizte.

Budapest, 2014. március 1.

		  Dr. Bokros Lajos s. k.,
		  a párt vezetője 
		  (képviselője)
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A Párbeszéd Magyarországért Párt (1052 Budapest Párizsi u. 6. B ép. 6. em. 1. ajtó) 2013. évi beszámolója  
pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

A közzétett adatokat könyvvizsgáló nem ellenőrizte.

BEVÉTELEK

Sorszám A tétel megnevezése Adatok ezer forintban

1. Tagdíjak 620

2. Központi költségvetésből származó támogatás 0

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás 0

4. Egyéb hozzájárulások, adományok 770

4.1. – Jogi személyektől 0

4.1.1. – Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.1.2. – Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.2. – Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól 0

4.2.1. – Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.2.2. – Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.3. – Magánszemélyektől 770

4.3.1. – Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 770

4.3.2. – Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

5. A párt által alapított vállalat és korlátolt felelősségű társaság nyereségéből 
származó bevétel

0

6. Egyéb bevétel 0

7. Összes bevétel a gazdasági évben 1390

KIADÁSOK

Sorszám A tétel megnevezése Adatok ezer forintban

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára 0

2. Támogatás egyéb szervezeteknek 0

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek 0

4. Működési kiadások 55

5. Eszközbeszerzés 0

6. Politikai tevékenység kiadása 0

7. Egyéb kiadások 0

8. Összes kiadás a gazdasági évben 55

Budapest, 2014. március 17.

		  Jávor Benedek s. k.,
		  társelnök
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A Szociáldemokraták Magyar Polgári Pártja (1056 Budapest Havas u. 3. II. 5. A) 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

A közzétett adatokat könyvvizsgáló nem ellenőrizte.

BEVÉTELEK

Sorszám A tétel megnevezése Adatok ezer forintban

1. Tagdíjak 10

2. Központi költségvetésből származó támogatás 0

3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás 0

4. Egyéb hozzájárulások, adományok 250

4.1. Jogi személyektől 0

4.1.1. Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.1.2. Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.2. Jogi személynek nem minősülő gazdasági társaságtól 0

4.2.1. Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.2.2. Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

4.3. Magánszemélyektől 250

4.3.1. Belföldiektől (500 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 250

4.3.2. Külföldiektől (100 000 Ft feletti hozzájárulás nevesítve) 0

5. A párt által alapított vállalat és korlátolt felelősségű társaság nyereségéből 
származó bevétel

0

6. Egyéb bevétel 0

7. Összes bevétel a gazdasági évben 260

KIADÁSOK

Sorszám A tétel megnevezése Adatok ezer forintban

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára 0

2. Támogatás egyéb szervezeteknek 0

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek 0

4. Működési kiadások 0

5. Eszközbeszerzés 0

6. Politikai tevékenység kiadása 0

7. Egyéb kiadások 0

8. Összes kiadás a gazdasági évben 0

Budapest, 2014. április 12.

		  Schmuck Andor s. k.,
		  pártelnök 
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A Szociális Unió párt 2013. évi beszámolója  
a pártok működéséről és gazdálkodásáról szóló törvény szerint

Adószám: 18220980-1-41	

Bevételek (forintban)

1. Tagdíjak	
2. Központi költségvetésből származó támogatás
3. A párt országgyűlési képviselőcsoportjának nyújtott állami támogatás	
4. Egyéb hozzájárulások, adományok 

(az 500 000 forint feletti hozzájárulás nevesítve)	
5. A párt által alapított korlátolt felelősségű társaság nyereségéből származó bevétel	
6. Egyéb bevétel	
Összes bevétel a gazdasági évben							       0 Ft

Kiadások (forintban)	

1. Támogatás a párt országgyűlési képviselőcsoportja számára
2. Támogatás egyéb szervezeteknek	
3. Vállalkozások alapítására fordított összegek
4. Működési kiadások	
5. Eszközbeszerzés	
6. Politikai tevékenység kiadása	
7. Egyéb kiadások	
Összes kiadás a gazdasági évben							       0 Ft

Budapest, 2014. április 24.

		  Dr. Szili Katalin s. k.,
		  elnök
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A Bolgár Országos Önkormányzat beszámolója  
az országgyűlési képviselők 2014. évi általános választására fordított állami és más pénzeszközök, 
anyagi támogatások összegéről, forrásáról és felhasználásának módjáról

A Bolgár Országos Önkormányzat lemondott az  országgyűlési képviselők választása kampányköltségeinek 
átláthatóvá tételéről szóló 2013. évi LXXXVII. törvény 4. §-a szerinti, a nemzetiségi listát állító országos nemzetiségi 
önkormányzatokat megillető kampányfinanszírozási támogatásról.
Az átutalt 8  384  370  Ft támogatást a  Bolgár Országos Önkormányzat teljes egészében visszautalta a  Magyar 
Államkincstár számlájára.
A Bolgár Országos Önkormányzat saját költségvetése terhére 190 000 Ft + 51 300 Ft áfa, összesen bruttó 241 300 Ft 
összeget fordított az 1 perces kampányfilm elkészítésére. A választással kapcsolatban más kiadása nem merült fel.

Budapest, 2014. április 17.

		  Dr. Muszev Dancso s. k.,
		  elnök

Az Országos Szlovén Önkormányzat beszámolója  
az országgyűlési képviselők 2014. évi általános választására fordított állami és más pénzeszközök, 
anyagi támogatások összegéről, forrásáról és felhasználásának módjáról

A Nemzeti Választási Bizottság 529/2014. számon hozott határozata az országgyűlési képviselők 2014. április 6. napjára  
kitűzött általános választásán az országos nemzetiségi listát állító Országos Szlovén Önkormányzatnak járó központi 
költségvetési támogatás összegét 9 499 978 Ft összegben állapította meg. 

Az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet 15. mellékletében nevezett rovatok alapján 
a kampányköltség a következők szerint került felhasználásra:

K312 Üzemeltetési anyagok beszerzése 
–	 irodaszer (bruttó: 19 565 Ft) 
–	 festékpatron (bruttó: 11 430 Ft) 

K322 Egyéb kommunikációs szolgáltatások
–	 kampányfilm (bruttó: 228 600 Ft) 

K337 Egyéb szolgáltatás
–	 plakát (bruttó: 224 028 Ft) 

Mindösszesen: 483 623 Ft összeg. 

A támogatás fennmaradó része (mindösszesen: 9 016 355 Ft) 2014. április hó 3. napján visszafizetésre került a Magyar 
Államkincstár részére. 

Felsőszölnök, 2014. április 17.

		  Ropos Márton s. k.,
		  elnök
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A Barankovics István Alapítvány 2013. évi beszámolója

Székhely: 1078 Budapest, István utca 44.

Adószám: 18191705-1-42

Törvényszék: 01 Fővárosi Törvényszék

Bejegyző határozat száma: 12 PK 60.540/2006/  

Nyilvántartási szám: 01/03/60540

A 2013. évi beszámoló mérlege – „A”

A mérleg fordulónapja: 2013. december 31.

1000 HUF Előző év Tárgyév

 ESZKÖZÖK (aktívák)   

01. A. Befektetett eszközök (02+10+18. sor) 2 668 4 672

02. I. Immateriális javak (03–09. sorok) 935 1 387

06. 4. Szellemi termékek 935 1 387

10. II. Tárgyi eszközök (11–17. sorok) 1 733 3 285

11. 1. Ingatlanok és a kapcsolódó vagyoni értékű jogok 152 2 378

12. 2. Műszaki berendezések, gépek, járművek 818 859

13. 3. Egyéb berendezések, felszerelések, járművek 763 48

18. III. Befektetett pénzügyi eszközök (19–26. sorok) 0 0

27. B. Forgóeszközök (28+35+43+49. sor) 52 794 57 415

28. I. Készletek (29–34. sorok) 0 96

32. 4. Késztermékek 0 96

35. II. Követelések (36–42. sorok) 0 0

43. III. Értékpapírok (44–48. sorok) 0 0

49. IV. Pénzeszközök (50–51. sorok) 52 794 57 319

50. 1. Pénztár, csekkek 361 34

51. 2. Bankbetétek 52 433 57 285

52. C. Aktív időbeli elhatárolások (53–55. sorok) 0 0

56. ESZKÖZÖK (AKTÍVÁK) ÖSSZESEN 55 462 62 087

1000 HUF Előző év Tárgyév

 FORRÁSOK (passzívák)   

57. D. Saját tőke (58+60+61+62+63+64+67. sor) 53 226 58 793

58. I. Jegyzett tőke 700 700

60. II. Jegyzett, de még be nem fizetett tőke (–) 0 0

61. III. Tőketartalék 0 0

62. IV. Eredménytartalék 52 665 52 526

63. V. Lekötött tartalék 0 0

64. VI. Értékelési tartalék (65–66. sorok) 0 0

67. VII. Mérleg szerinti eredmény –139 5 567

68. E.  Céltartalékok (69–71. sorok) 0 0

72. F.  Kötelezettségek (73+77+86. sor) 2 236 3 261

73. I. Hátrasorolt kötelezettségek (74–76. sorok) 0 0

77. II. Hosszú lejáratú kötelezettségek (78–85. sorok) 0 0
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1000 HUF Előző év Tárgyév

86. III. Rövid lejáratú kötelezettségek (87. és 89–97. sorok) 2 236 3 261

91. 4. Kötelezettségek áruszállításból és szolgáltatásból (szállítók) 0 2 486

95. 8. Egyéb rövid lejáratú kötelezettségek 2 236 775

98. G.  Passzív időbeli elhatárolások (99–101. sorok) 0 33

100. 2. Költségek, ráfordítások passzív időbeli elhatárolása 0 33

102. FORRÁSOK (PASSZÍVÁK) ÖSSZESEN 55 462 62 087

A közzétett adatok könyvvizsgálattal nincsenek alátámasztva.
A szervezet vállalkozási tevékenységet nem folytat.

A 2013. évi beszámoló „A” eredménykimutatása
(összköltség eljárással)

Beszámolási időszak: 2013. január 1.–2013. december 31.

1000 HUF Előző év Tárgyév

I. Értékesítés nettó árbevétele (01+02. sor) 0 0

II. Aktivált saját teljesítmények értéke (±03±04. sor) 0 0

III. Egyéb bevételek 69 912 76 706

01. Adomány (magánszemélyektől) 0 0

III. sorból: visszaírt értékvesztés 0 0

01. Adomány (magánszemélyektől) 0 0

05. Anyagköltség 425 332

06. Igénybe vett szolgáltatások értéke 18 841 24 672

07. Egyéb szolgáltatások értéke 206 493

IV. Anyagjellegű ráfordítások (05–09. sorok) 19 472 25 497

10. Bérköltség 17 389 10 073

11. Személyi jellegű egyéb kifizetések 3 688 3 490

12. Bérjárulékok 3 804 2 547

V. Személyi jellegű ráfordítások (10–12. sorok) 24 881 16 110

VI. Értékcsökkenési leírás 983 2 436

VII. Egyéb ráfordítások 27 500 28 620

 VII. sorból: értékvesztés 0 0

A. ÜZEMI (ÜZLETI) TEVÉKENYSÉG EREDMÉNYE (I+II+III–IV–V–VI–VII. sor) –2 924 4 043

17. Pénzügyi műveletek egyéb bevételei 2 792 1 524

 17. sorból: értékelési különbözet 0 0

VIII. Pénzügyi műveletek bevételei (13–17. sorok) 2 792 1 524

19. Fizetendő kamatok és kamatjellegű ráfordítások 7 0

 19. sorból: kapcsolt vállalkozásnak adott 0 0

IX. Pénzügyi műveletek ráfordításai (18+19±20+21. sor) 7 0

B. PÉNZÜGYI MŰVELETEK EREDMÉNYE (VIII–IX. sor) 2 785 1 524

C. SZOKÁSOS VÁLLALKOZÁSI EREDMÉNY (±A±B. sor) –139 5 567

X. Rendkívüli bevételek 0 0

XI. Rendkívüli ráfordítások 0 0

D. RENDKÍVÜLI EREDMÉNY (X–XI. sor) 0 0

E. ADÓZÁS ELŐTTI EREDMÉNY (±C±D. sor) –139 5 567

XII. Adófizetési kötelezettség 0 0
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1000 HUF Előző év Tárgyév

F. ADÓZOTT EREDMÉNY (±E–XII. sor) –139 5 567

G. MÉRLEG SZERINTI EREDMÉNY (±F+22–23. sor) –139 5 567

A közzétett adatok könyvvizsgálattal nincsenek alátámasztva.
A szervezet vállalkozási tevékenységet nem folytat.

A 2013. évi beszámoló kiegészítő melléklete

Fordulónap: 2013. december 31.
Beszámolási időszak: 2013. január 1.–2013. december 31.
A közzétett adatok könyvvizsgálattal nincsenek alátámasztva.

Tartalomjegyzék:

1. Általános információk a beszámolóhoz

 1.1. Befolyás kapcsolt vállalkozásokban

 Minősített többséget biztosító befolyás gazdasági társaságban

 1.2. Ellenőrzött társaság irányítói

 Konszolidálásba bevonás

 1.3. Az üzleti évi gazdálkodás körülményei

 1.4. A beszámoló közreműködői

 A beszámoló aláírója

2. A számviteli politika alkalmazása

 2.1. A könyvvezetés módja

 2.2. Beszámoló választott formája és típusa

 2.3. Üzleti jelentés

 2.4. Jelentős összegű hibák értelmezése

 2.5. Értékcsökkenési leírás elszámolása

 Értékcsökkenési leírás módja

 Értékcsökkenés elszámolásának gyakorisága

 Kisértékű eszközök értékcsökkenési leírása

 Nem jelentős maradványérték

 Értékcsökkenési leírás elszámolásának változása

 2.6. Leltározási szabályok

 2.7. Pénzkezelési szabályok

 2.8. Sajátos tevékenységgel kapcsolatos további információk

3. Elemzések

 3.1. Adatok változása

 3.2. Mérlegtételek megoszlása

 3.3. Vagyoni helyzet

 3.4. Likviditás és fizetőképesség

 3.5. Jövedelmezőség

4. Mérleghez kapcsolódó kiegészítések

 4.1. A mérleg tagolása

 Új tételek a mérlegben

 Tételek továbbtagolása a mérlegben
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 4.2. Mérlegen kívüli tételek

 Egyéb lényeges mérlegen kívüli tételek

 4.3. Befektetett eszközök

 Befektetett pénzügyi eszközök valós értéke

 Tartósan adott kölcsönök kapcsolt vállalkozásokban

 4.4. Forgóeszközök

 Követelések alakulása

 Követelések kapcsolt vállalkozásokban

 4.5. Aktív időbeli elhatárolások

 Bevételek aktív időbeli elhatárolásai

 Elhatárolt költségek és ráfordítások

 Halasztott ráfordítások

 4.6. Saját tőke

 Jegyzett tőke alakulása

 Jegyzett, de be nem fizetett tőke

 Lekötött tartalék jogcímei

 4.7. Céltartalékok

 Céltartalékok – várható kötelezettségekre

 Céltartalékok kapcsolt vállalkozásokkal szembeni kötelezettségre

 Céltartalékok – jövőbeni költségekre

 Céltartalékok – egyéb címen

 4.8. Kötelezettségek

 Hátrasorolt kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben

 Öt évnél hosszabb lejáratú kötelezettségek

 Tartós kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben

 Hosszú lejáratú kötelezettségek – kezelésbe vett eszközökre

 4.9. Passzív időbeli elhatárolások

 Elhatárolt bevételek

 Halasztott bevételek

 Passzív időbeli elhatárolások egyéb sajátosságai

5. Eredménykimutatáshoz kapcsolódó kiegészítések

 5.1. Bevételek

 Bevételek alakulása

 Árbevétel tevékenységenként

 Export árbevétel bemutatása

 Rendkívüli bevételek

 5.2. Ráfordítások

 Ráfordítások alakulása

 Költségek költségnemenként

 Rendkívüli ráfordítások

 5.3. Eredmény

 Az adózott eredmény felhasználása

6. Tájékoztató adatok

 6.1. Vezető tisztségviselők, kiemelt juttatások

 Könyvvizsgáló által felszámított díjak

 6.2. Bér- és létszámadatok

 Létszámadatok
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 Béradatok

 6.3. Környezetvédelem

 Környezetvédelmi céltartalékok

1. Általános információk a beszámolóhoz

1.1. Befolyás kapcsolt vállalkozásokban
Minősített többséget biztosító befolyás gazdasági társaságban
A Barankovics Alapítvány a fordulónapon egyetlen ellenőrzött társaságban sem rendelkezett minősített többséget 
biztosító befolyással.

1.2. Ellenőrzött társaság irányítói
Konszolidálásba bevonás
A Barankovics Alapítvány a fordulónapon nem minősült sem leányvállalatnak, sem közös vezetésű vállalkozásnak, 
sem társult vállalkozásnak, így konszolidálásba semmilyen módon nem került bevonásra.

1.3. Az üzleti évi gazdálkodás körülményei
Jelen beszámoló a 2013. január 1.–2013. december 31. időszakot öleli fel, a mérleg fordulónapja 2013. december 31.

1.4. A beszámoló közreműködői
A beszámoló aláírója
A Barankovics Alapítvány számviteli beszámolóját (a mérleget, az eredménykimutatást és a kiegészítő mellékletet) 
a hely és a kelet feltüntetésével a Barankovics Alapítvány képviseletére jogosult alábbi személy köteles aláírni (név, 
lakcím):
Mészáros József
1116 Budapest, Sipos Pál utca 14.
A tárgyévi beszámoló adatai – mivel arra sem a gazdálkodási forma, sem a nagyságrendek, sem más jogszabályi 
előírás alapján kötelezettség nincs – könyvvizsgálattal nincsenek alátámasztva.

2. A számviteli politika alkalmazása

2.1. A könyvvezetés módja
A Barankovics Alapítvány könyveit magyar nyelven, a kettős könyvvitel elvei és szabályai szerint vezeti. A számviteli 
információs rendszer kialakítása és működtetése, a beszámoló összeállítása az erre kijelölt belső szerv feladata.

2.2. Beszámoló választott formája és típusa
A Barankovics Alapítvány a tárgyidőszakra az előző üzleti évhez hasonlóan éves beszámolót készít.
Az eredmény megállapításának választott módja az előző üzleti évhez hasonlóan: összköltség eljárás.
A Barankovics Alapítvány az előző üzleti évhez hasonlóan a beszámolóban mind a mérleget, mind az 
eredménykimutatást „A” változatban állította össze.
A magyar számviteli szabályok szerint jelen számviteli beszámoló csak magyar nyelven került összeállításra. Ezen 
előírás alapján a magyar és az arról fordított idegen nyelvű szöveg eltérő értelmezése esetén a magyar nyelvű szöveg 
az irányadó.

2.3. Üzleti jelentés
A Barankovics Alapítvány a számviteli beszámolóval összhangban a hatályos előírásoknak megfelelő tartalommal 
üzleti jelentést is készít, melynek nyilvánosságát az előírásoknak megfelelően biztosítja.
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2.4. Jelentős összegű hibák értelmezése
Jelentős összegűnek minősül az üzleti évben feltárt, egy üzleti évre vonatkozó hibák hatása, ha a saját tőke változásai 
abszolút értékének együttes összege a vizsgált üzleti évre készített beszámoló eredeti mérlegfőösszegének 2%-át, 
de legalább az 1 M Ft, vagy ennek megfelelő devizaösszeget meghaladja. Ebben az esetben a feltárt hibák hatása 
a tárgyévi beszámolóban nem a tárgyévi adatok között, hanem elkülönítetten, előző évek módosításaként kerül 
bemutatásra.

2.5. Értékcsökkenési leírás elszámolása
Értékcsökkenési leírás módja
Az évenként elszámolandó értékcsökkenés megtervezése – az egyedi eszköz várható használata, ebből adódó 
élettartama, fizikai és erkölcsi avulása, az egyéb körülmények és a tervezett maradványérték figyelembevételével – 
általában az eszköz bekerülési (bruttó) értékének arányában történik. Az értékcsökkenési leírás elszámolása 
időarányosan (lineáris leírási módszerrel) történik.

Értékcsökkenés elszámolásának gyakorisága
Az értékcsökkenési leírás elszámolására – mind a főkönyvben, mind a kapcsolódó analitikákban – üzleti évenként 
egy alkalommal kerül sor, kivéve a kivezetett eszközök terv szerinti törtévi értékcsökkenését, mely a kivezetéskor 
elszámolásra kerül. Terven felüli értékcsökkenési leírás elszámolás az azt megalapozó eseménnyel egyidejűleg vagy a 
fordulónapi értékelés keretében történik.

Kisértékű eszközök értékcsökkenési leírása
A 100 E Ft vagy ennek megfelelő devizaösszeg alatti egyedi bekerülési értékkel bíró vagyoni értékű jogok, szellemi 
termékek, tárgyi eszközök bekerülési értéke a használatbavételkor értékcsökkenési leírásként egy összegben 
elszámolásra kerül. Ebben az esetben az értékcsökkenési leírást tervezni nem kell.

Nem jelentős maradványérték
A maradványérték nulla összeggel vehető figyelembe az értékcsökkenési leírás tervezése során, ha az eszköz hasznos 
élettartama végén várhatóan realizálható értéke valószínűsíthetően nem haladja meg a 100 E Ft-ot vagy az ennek 
megfelelő devizaösszeget.

Értékcsökkenési leírás elszámolásának változása
Az értékcsökkenési leírás elszámolásának módjában, az alkalmazott eljárásokban a jogszabályi változásokon túl, 
saját hatáskörben meghozott számvitelpolitikai döntések miatt további változások az előző üzleti évhez képest nem 
történtek.

2.6. Leltározási szabályok
Az eszközök és források leltározása az eszközök és források leltárkészítési szabályzata szerint, az általános szabályoknak 
megfelelően történik, a leltározás szabályai az előző üzleti évhez képest nem változtak.

2.7. Pénzkezelési szabályok
A pénzkezelés a számviteli politika részeként kialakított pénzkezelési szabályzatban előírt szabályok szerint történik, 
a pénzkezelés szabályai az előző üzleti évhez képest nem változtak.

2.8. Sajátos tevékenységgel kapcsolatos további információk
A Barankovics Alapítvány tevékenysége alapján más jogszabály által további, a sajátos tevékenységgel kapcsolatos 
információk közlésére nem kötelezett.
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3. Elemzések

3.1. Adatok változása

1000 HUF Előző időszak Tárgyidőszak
Abszolút 

változás

 ESZKÖZÖK (aktívák)    

01. A. Befektetett eszközök 2 668 4 672 2 004

02. I. Immateriális javak 935 1 387 452

10. II. Tárgyi eszközök 1 733 3 285 1 552

18. III. Befektetett pénzügyi eszközök 0 0 0

27. B. Forgóeszközök 52 794 57 415 4 621

28. I. Készletek 0 96 96

35. II. Követelések 0 0 0

43. III. Értékpapírok 0 0 0

49. IV. Pénzeszközök 52 794 57 319 4 525

52. C. Aktív időbeli elhatárolások 0 0 0

56. ESZKÖZÖK (AKTÍVÁK) ÖSSZESEN 55 462 62 087 6 625

 FORRÁSOK (passzívák)    

57. D. Saját tőke 53 226 58 793 5 567

58. I. Jegyzett tőke 700 700 0

60. II. Jegyzett, de még be nem fizetett tőke (–) 0 0 0

61. III. Tőketartalék 0 0 0

62. IV. Eredménytartalék 52 665 52 526 –139

63. V. Lekötött tartalék 0 0 0

64. VI. Értékelési tartalék 0 0 0

67. VII. Mérleg szerinti eredmény –139 5 567 5 706

68. E.  Céltartalékok 0 0 0

72. F.  Kötelezettségek 2 236 3 261 1 025

73. I. Hátrasorolt kötelezettségek 0 0 0

77. II. Hosszú lejáratú kötelezettségek 0 0 0

86. III. Rövid lejáratú kötelezettségek 2 236 3 261 1 025

98. G.  Passzív időbeli elhatárolások 0 33 33

102. FORRÁSOK (PASSZÍVÁK) ÖSSZESEN 55 462 62 087 6 625

1000 HUF Előző időszak Tárgyidőszak Változás %-ban

I. Értékesítés nettó árbevétele 0 0 0.00

II. Aktivált saját teljesítmények értéke 0 0 0.00

III. Egyéb bevételek 69 912 76 706 9.72

IV. Anyagjellegű ráfordítások 19 472 25 497 30.94

V. Személyi jellegű ráfordítások 24 881 16 110 –35.25

VI. Értékcsökkenési leírás 983 2 436 147.81

VII. Egyéb ráfordítások 27 500 28 620 4.07

A. ÜZEMI (ÜZLETI) TEVÉKENYSÉG EREDMÉNYE –2 924 4 043 238.27

VIII. Pénzügyi műveletek bevételei 2 792 1 524 –45.42

IX. Pénzügyi műveletek ráfordításai 7 0 –100.00

B. PÉNZÜGYI MŰVELETEK EREDMÉNYE 2 785 1 524 –45.28

C. SZOKÁSOS VÁLLALKOZÁSI EREDMÉNY –139 5 567 4 105.04

X. Rendkívüli bevételek 0 0 0.00
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1000 HUF Előző időszak Tárgyidőszak Változás %-ban

XI. Rendkívüli ráfordítások 0 0 0.00

D. RENDKÍVÜLI EREDMÉNY 0 0 0.00

E. ADÓZÁS ELŐTTI EREDMÉNY –139 5 567 4 105.04

XII. Adófizetési kötelezettség 0 0 0.00

F. ADÓZOTT EREDMÉNY –139 5 567 4 105.04

G. MÉRLEG SZERINTI EREDMÉNY –139 5 567 4 105.04

3.2. Mérlegtételek megoszlása

Eszköz Előző időszak (%) Tárgyidőszak (%)

Befektetett eszközök 4.81 7.53

Immateriális javak 1.69 2.24

Tárgyi eszközök 3.12 5.29

Befektetett pénzügyi eszközök 0.00 0.00

Forgóeszközök 95.19 92.47

Készletek 0.00 0.15

Követelések 0.00 0.00

Értékpapírok 0.00 0.00

Pénzeszközök 95.19 92.32

Aktív időbeli elhatárolások 0.00 0.00

ESZKÖZÖK ÖSSZESEN 100.00 100.00

3.3. Vagyoni helyzet
A befektetett eszközök záró állományát a saját tőke az előző évben 1995.0%-ban, a tárgyévben 1258.4%-ban fedezte.
A készletek finanszírozására a tárgyévben 61 242.7%-ban a saját tőke nyújtott fedezetet.
A saját tőke az előző évhez képest 5567 E Ft értékkel, 10.5%-kal növekedett. A saját tőkén belül a jegyzett tőke az előző 
évhez képest nem változott.
A Barankovics Alapítvány saját tőke aránya az összes forráson belül az előző évben 96.0%, a tárgyévben 94.7%. 
A gazdálkodó tőkeerőssége csökkent.
A kötelezettségek az előző évben a saját tőke 4.2%-át, a tárgyévben 5.5%-át tették ki. A tőkeszerkezet az előző évhez 
képest a külső források felé tolódott el.
A Barankovics Alapítvány kötelezettségei az előző évhez képest 1025 E Ft értékkel, 45.8%-kal növekedtek. Ezen belül 
a rövid lejáratú kötelezettségek aránya nem változott.

3.4. Likviditás és fizetőképesség
A pénzeszközök állománya 4525 E Ft értékkel, 8.6%-kal növekedett.
A rövid távú likviditást jellemző likviditási gyorsráta (a követelések, az értékpapírok, a pénzeszközök együttes 
értékének a rövid lejáratú kötelezettségekhez viszonyított aránya) értéke az előző évben 23.61, a tárgyévben 17.58 
volt. A gazdálkodás rövid távú finanszírozása biztosított.
A rövid távú likviditást befolyásoló eszközök aránya az összes eszközön belül az előző évben 95.2%, a tárgyévben 
92.3% volt.
A hosszú távú likviditási ráta (a forgóeszközöknek a kötelezettségekhez viszonyított aránya) az előző évben 23.61, 
a tárgyévben 17.61 volt. A hosszú távú likviditás gyengült.
A fordulónapon a likvid eszközök (követelések, értékpapírok, pénzeszközök) teljes mértékben fedezték a 
kötelezettségeket.

3.5. Jövedelmezőség
Az adózott eredmény a tárgyévben a mérlegfőösszeg 9.0%-át teszi ki.
Az adózott eredmény és a jegyzett tőke aránya (a jegyzett tőke hozama) a tárgyévben 795.3% volt.
Az adózott eredmény és a saját tőke aránya a tárgyévben 9.5% volt.
Az összes bevétel minden ezer forintjára a tárgyévben 71 Ft adózott eredmény jutott.
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A befektetett eszközök nettó értékének minden ezer forintjára a tárgyévben 1192 Ft adózott eredmény jutott.
Ezer forint személyi jellegű ráfordításra jutó adózott eredmény a tárgyévben 346 Ft volt.
A működés egy naptári napjára jutó árbevétel az előző évben 0 E Ft, a tárgyévben 214 E Ft volt.
A mérleg szerinti eredmény az előző évben –139 E Ft, a tárgyévben 5567 E Ft volt. Az előző évhez képest a mérleg 
szerinti eredmény 5706 E Ft értékkel növekedett.

4. Mérleghez kapcsolódó kiegészítések

4.1. A mérleg tagolása
Új tételek a mérlegben
A tárgyévi beszámolóban az előírt sémán túl új mérlegtételek nem szerepelnek.
Tételek továbbtagolása a mérlegben
A mérleg tételei továbbtagolásának lehetőségével a Barankovics Alapítvány a tárgyidőszakban nem élt.

4.2. Mérlegen kívüli tételek
Egyéb lényeges mérlegen kívüli tételek
A Barankovics Alapítvány pénzügyi helyzetének megítéléséhez szükséges, lényeges kockázatot vagy előnyt jelentő 
– mérlegen kívüli vagy a mérlegben nem szereplő további, a számviteli törvény által külön bemutatni nem rendelt, de 
bemutatást kívánó – tételek és megállapodások nincsenek.

4.3. Befektetett eszközök
Befektetett pénzügyi eszközök valós értéke
A Barankovics Alapítvány a fordulónapon befektetett pénzügyi eszközökkel nem rendelkezett.
Tartósan adott kölcsönök kapcsolt vállalkozásokban
A fordulónapon kapcsolt vállalkozásokban tartósan adott kölcsön jogcímen követelés nem állt fenn.

4.4. Forgóeszközök
Követelések alakulása
A fordulónapon a vállalkozásnak követelése nem állt fenn, így nyilvántartott értékvesztés sem szerepel a mérlegben.
Követelések kapcsolt vállalkozásokban
A fordulónapon kapcsolt vállalkozásokkal szembeni követelés nem állt fenn.

4.5. Aktív időbeli elhatárolások
Bevételek aktív időbeli elhatárolásai
A mérlegben bevétel aktív időbeli elhatárolása sem az előző évben, sem a tárgyévben nem szerepel.
Elhatárolt költségek és ráfordítások
A mérlegben aktív időbeli elhatárolásként kimutatott költségek és ráfordítások sem az előző évben, sem a tárgyévben 
nem szerepelnek.
Halasztott ráfordítások
A mérlegben aktív időbeli elhatárolásként kimutatott halasztott ráfordítások sem az előző évben, sem a tárgyévben 
nem szerepelnek.

4.6. Saját tőke
Jegyzett tőke alakulása
A jegyzett tőke a tárgyidőszakban nem változott.
Jegyzett, de be nem fizetett tőke
A Barankovics Alapítvány beszámolójában jegyzett, de be nem fizetett tőke nem szerepel.
Lekötött tartalék jogcímei
A mérlegben lekötött tartalék nem jelenik meg.
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4.7. Céltartalékok
Céltartalékok – várható kötelezettségekre
A mérlegben várható kötelezettségekre képzett céltartalék sem az előző évben, sem a tárgyévben nem szerepel, 
a körülmények ilyen címen céltartalék képzését nem indokolták.

Céltartalékok kapcsolt vállalkozásokkal szembeni kötelezettségre
A mérlegben kapcsolt vállalkozásokkal szembeni kötelezettségekre képzett céltartalék sem az előző évben, sem a 
tárgyévben nem szerepel, a körülmények ilyen céltartalék képzését nem indokolták.

Céltartalékok – jövőbeni költségekre
A mérlegben jövőbeni költségekre képzett céltartalék sem az előző évben, sem a tárgyévben nem szerepel, 
a körülmények ilyen címen céltartalék képzését nem indokolták.

Céltartalékok – egyéb címen
A mérlegben egyéb címen képzett céltartalék sem az előző évben, sem a tárgyévben nem szerepel, a körülmények 
ilyen címen céltartalék képzését nem indokolták.

4.8. Kötelezettségek
Hátrasorolt kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben
A fordulónapon kapcsolt vállalkozásokkal szembeni hátrasorolt kötelezettség nem állt fenn.
Öt évnél hosszabb lejáratú kötelezettségek
A mérlegben olyan kötelezettség nem szerepel, amelynek a hátralévő futamideje több mint öt év.
Tartós kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben
A fordulónapon kapcsolt vállalkozásokkal szemben tartós kötelezettség nem állt fenn.
Hosszú lejáratú kötelezettségek - kezelésbe vett eszközökre
A mérlegben törvényi rendelkezés, illetve felhatalmazás alapján kezelésbe vett, az állami vagy önkormányzati 
vagyon részét képező eszköz nem szerepel, így ahhoz kapcsolódóan egyéb hosszú lejáratú kötelezettség sem került 
kimutatásra.

4.9. Passzív időbeli elhatárolások
Elhatárolt bevételek
A mérlegben bevétel passzív időbeli elhatárolása sem az előző évben, sem a tárgyévben nem szerepel.
Halasztott bevételek
A mérlegben passzív időbeli elhatárolásként kimutatott halasztott bevétel sem az előző évben, sem a tárgyévben 
nem szerepel.
Passzív időbeli elhatárolások egyéb sajátosságai
A 2014. januári pénztárban kifizetett 2013. évet érintő költségek szerepelnek a passzív időbeli elhatárolás főkönyvi 
számon: 30 000 Ft tanácsadás, 500 Ft posta és 2615 Ft nyomtatvány.

5. Eredménykimutatáshoz kapcsolódó kiegészítések

5.1. Bevételek
Bevételek alakulása
A Barankovics Alapítvány bevételeinek megoszlását és azok alakulását mutatja be az alábbi táblázat:

Bevételek alakulása és megoszlása

Bevétel-kategória Előző év Tárgyév

1000 HUF % 1000 HUF %

Árbevétel 0 0.0 0 0.0

Aktivált saját teljesítményérték 0 0.0 0 0.0

Egyéb bevételek 69 912 96.2 76 706 98.1

Pénzügyi műveletek bevételei 2 792 3.8 1 524 1.9
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Bevétel-kategória Előző év Tárgyév

1000 HUF % 1000 HUF %

Rendkívüli bevételek 0 0.0 0 0.0

Bevételek összesen 72 704 100.0 78 230 100.0

Árbevétel tevékenységenként
A Barankovics Alapítvány a beszámolási időszakban árbevételt nem realizált.
Export árbevétel bemutatása
A Barankovics Alapítvány a beszámolási időszakban exportértékesítést nem teljesített.
Rendkívüli bevételek
A beszámolási időszakban rendkívüli bevétel elszámolására nem került sor.

5.2. Ráfordítások
Ráfordítások alakulása
A Barankovics Alapítvány ráfordításainak megoszlását, és azok alakulását mutatja be az alábbi táblázat:

Ráfordítások alakulása és megoszlása

Ráfordítás-kategória Előző év Tárgyév

1000 HUF % 1000 HUF %

Anyagjellegű ráfordítások 19 472 26.7 25 497 35.0

Személyi jellegű ráfordítások 24 881 34.2 16 110 22.2

Értékcsökkenési leírás 983 1.3 2 436 3.4

Egyéb ráfordítások 27 500 37.8 28 620 39.4

Pénzügyi műveletek ráfordításai 7 0.0 0 0.0

Rendkívüli ráfordítások 0 0.0 0 0.0

Ráfordítások összesen 72 843 100.0 72 663 100.0

Költségek költségnemenként
A költségek költségnemenkénti megoszlását mutatja be az alábbi táblázat:

Költségek költségnemenkénti megoszlása, alakulása

Költségnem Előző év Tárgyév

1000 HUF % 1000 HUF %

Anyagjellegű ráfordítások 19 472 42.9 25 497 57.9

Személyi jellegű ráfordítások 24 881 54.9 16 110 36.6

Értékcsökkenési leírás 983 2.2 2 436 5.5

Költségnemek összesen 45 336 100.0 44 043 100.0

Rendkívüli ráfordítások
A beszámolási időszakban rendkívüli ráfordítás elszámolására nem került sor.

5.3. Eredmény
Az adózott eredmény felhasználása
Az arra jogosult szerv döntése alapján az eredménytartalékból és a tárgyévi adózott eredményből osztalék nem kerül 
kifizetésre, így a tárgyévi adózott eredmény az eredménytartalékba kerül.
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6. Tájékoztató adatok

6.1. Vezető tisztségviselők, kiemelt juttatások
Könyvvizsgáló által felszámított díjak
A Barankovics Alapítvány könyvvizsgálatra nem kötelezett, így a könyvvizsgáló által felszámított díjak bemutatása 
nem előírás.

6.2. Bér- és létszámadatok
Létszámadatok
Az Alapítványnál 2013. évben az átlagos állományi létszám 3,42 fő volt. Év végén a záró létszám 2 fő teljes munkaidőben 
foglalkoztatott és 2 fő részmunkaidőben foglalkoztatott volt.

Béradatok
A foglalkoztatottakon kívül megbízási díjak is kifizetésre kerültek összesen 10 073 E Ft összegben.

6.3. Környezetvédelem
Környezetvédelmi céltartalékok
A környezetvédelmi kötelezettségek, a környezet védelmét szolgáló jövőbeni költségek fedezetére sem az előző 
üzleti évben, sem a tárgyévben céltartalék-képzés nem történt.

A 2013. évi beszámoló közhasznúsági melléklete

1. Tárgyévben végzett alapcél szerinti tevékenységek bemutatása

A Barankovics István Alapítvány Alapító Okiratában megfogalmazott céljait a 2013. évben is projekteken keresztül 
valósította meg. Tevékenységek fő területei a 2013. évi költségvetés elfogadásakor is meghatározásra kerültek.
a) Saját  (és közös) rendezvényre valamint saját (és közös) kiadványok megjelentetésére az Alapítvány Kuratóriuma 
2013. évre 14 millió forintot irányzott elő.
A teljes költség 12 802 175 forint volt. Ebből saját szervezésű rendezvény költsége 6 237 968 forint, a támogatott 
rendezvények költsége 3 942 500 forint volt. Az Alapítvány támogatásával megjelent kiadványok 675 000 forintba 
kerültek.
b) Az Alapító Okiratban foglalt célkitűzésekkel azonos célokat képviselő, illetve hasonló értékrendet valló országos, 
regionális szervezetek támogatására az Alapítvány a költségvetésben előirányzott 24 millió forintot költötte, kilenc 
szervezet kapott támogatást.
c) Ösztöndíjprogramot, valamint kutatásokat az Alapítvány 2013-ban nem hirdetett.
Előirányzott forrás és kiadás nem keletkezett.
d) Az egyéb projektekre és a honlapra 13  millió forint állt rendelkezésre. Teljes ráfordítás 10 960 981 forint volt. Ebből 
4 213 029 forint „Egyéb projekt” keretében került kifizetésre. A honlap tartalomfejlesztésére és az ezzel összefüggő 
kiadásokra az Alapítvány 6 747 952 forintot fordított.

2. Közhasznú tevékenységek bemutatása

2.1. nem volt

Közhasznú tevékenység megnevezése: nem volt

Közhasznú tevékenységhez kapcsolódó közfeladat, jogszabályhely:

Közhasznú tevékenység célcsoportja:

Közhasznú tevékenységből részesülők létszáma:
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Közhasznú tevékenység főbb eredményei

3. Közhasznú tevékenység érdekében felhasznált vagyon kimutatása

Nincs adat megadva.

4. Cél szerinti juttatások kimutatása

Megnevezés (1000 HUF) Előző év Tárgyév

Saját rendezvény 4 584 6 238

Saját kiadvány 845 1 947

Támogatott rendezvény 3 725 3 942

Támogatott kiadványok 1 050 675

Országos és regionális szervezet támogatása 22 650 24 000

Kutatások 0 0

Honlap kialakítása, működése 3 085 6 748

Egyéb projekt 15 382 4 213

Összesen: 51 321 47 763

5. Vezető tisztségviselőknek nyújtott juttatás

Nincs adat megadva.

6. Közhasznú jogállás megállapításához szükséges alapadatok

Alapadatok (1000 HUF) Előző év Tárgyév

B. Éves összes bevétel 72 704 76 706

ebből:   

C. A személyi jövedelemadó meghatározott részének az adózó rendelkezése 
szerinti felhasználásáról szóló 1996. évi CXXVI. törvény alapján átutalt összeg

0 0

D. Közszolgáltatási bevétel 0 0

E. Normatív támogatás 0 0

F. Az Európai Unió strukturális alapjaiból, illetve a Kohéziós Alapból nyújtott 
támogatás

0 0

G. Korrigált árbevétel [B–(C+D+E+F)] 72 704 76 706

H. Összes ráfordítás (kiadás) 72 843 72 663

ebből:   

I. Személyi jellegű kiadás 0 0

J. Közhasznú tevékenység ráfordításai 0 0

K. Adózott eredmény 0 0

L. A szervezet munkájában közreműködő közérdekű önkéntes tevékenységet 
végző személyek száma (a közérdekű önkéntes tevékenységről szóló 2005. évi 
LXXXVIII. törvénynek megfelelően) (fő)

0 0
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7. Erőforrás-ellátottság és társadalmi támogatottság mutatói

Mutató teljesítése

Igen Nem Értéke

Erőforrás-ellátottság mutatói    

Ectv. 32. § (4) bekezdés a) pont [(B1+B2)/2 > 1 000 000 Ft] X 74 705

Ectv. 32. § (4) bekezdés b) pont [K1+K2 >= 0] X 0

Ectv. 32. § (4) bekezdés c) pont [(I1+I2–A1–A2)/(H1+H2) >= 0,25] X 0.00

Társadalmi támogatottság mutatói    

Ectv. 32. § (5) bekezdés a) pont [(C1+C2)/(G1+G2) >= 0,02] X 0.00

Ectv. 32. § (5) bekezdés b) pont [(J1+J2)/(H1+H2) >= 0,5] X 0.00

Ectv. 32. § (5) bekezdés c) pont [(L1+L2)/2 >= 10 fő] X 0

A Budapesti Közjegyzői Kamara Elnöksége pályázatot hirdet  
a Budaörs 2. számú, Törökbálint székhelyű közjegyzői állás betöltésére

A közjegyzői állásra azok pályázhatnak, akik a közjegyzőkről szóló 1991. évi XLI. törvényben (a továbbiakban: Kjtv.) 
előírt személyi és tárgyi feltételeknek megfelelnek.

Közjegyzővé az nevezhető ki, aki:
1)	 magyar állampolgár,
2)	 országgyűlési képviselők választásán választható,
3)	 egyetemi jogi végzettséggel rendelkezik,
4)	 a jogi szakvizsgát letette,
5)	 legalább 3 évi közjegyző-helyettesi gyakorlatot igazol, (amelynek megfelel legalább 3 éves bírói, ügyészi, 

ügyvédi, jogtanácsosi vagy közjegyzői gyakorlat),
6)	 nem áll cselekvőképességet érintő gondnokság vagy támogatott döntéshozatal hatálya alatt,
7)	 hatósági erkölcsi bizonyítvánnyal igazolja, hogy a Kjtv. 17. § (3) bekezdés a)–d) pontjában meghatározott 

körülmény vele szemben nem áll fenn,
8)	 akivel szemben a Kjtv. 7. §-ában meghatározott összeférhetetlenségi ok nem áll fenn, illetőleg amennyiben 

fennáll, vállalja, hogy kinevezése esetén azt az eskütétel időpontjáig megszünteti, 
9)	 vállalja, hogy kinevezésekor, majd ezt követően ötévente – az esedékességtől számított 30 napon belül – 

vagyonnyilatkozatot tesz.

Nem nevezhető ki közjegyzővé az
1)	 aki büntetett előéletű,
2)	 aki jogi képesítéshez kötött foglalkozástól eltiltás hatálya alatt áll,
3)	 akinek a bíróság bűncselekmény elkövetése miatt büntetőjogi felelősségét jogerős ítéletben megállapította, 

függetlenül attól, hogy mentesült-e az elítéléshez fűződő hátrányos jogkövetkezmények alól:
–	 szándékos bűncselekmény miatt kiszabott, ötévi vagy azt meghaladó végrehajtandó szabadságvesztés 

büntetés esetén a mentesítés beálltától számított tizenkét évig,
–	 szándékos bűncselekmény miatt kiszabott, öt évet el nem érő végrehajtandó szabadságvesztés esetén 

a mentesítés beálltától számított tíz évig,
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–	 szándékos bűncselekmény miatt kiszabott, végrehajtásában felfüggesztett szabadságvesztés esetén 
a mentesítés beálltától számított nyolc évig,

–	 szándékos bűncselekmény miatt kiszabott közérdekű munka esetén a mentesítés beálltától számított 
öt évig,

–	 gondatlan bűncselekmény miatt kiszabott, végrehajtandó szabadságvesztés büntetés esetén a mentesítés 
beálltától számított nyolc évig,

4)	 akivel szemben a bíróság kényszergyógykezelést alkalmazott, a kényszergyógykezelést megszüntető végzés 
jogerőre emelkedésétől számított három évig,

5)	 akit a közjegyzői fegyelmi bíróság jogerős határozattal hivatalvesztés fegyelmi büntetéssel sújtott, a határozat 
jogerőre emelkedésétől számított tíz évig,

6)	 aki egészségi állapota miatt vagy más okból a hivatás ellátására alkalmatlan,
7)	 aki életmódja vagy magatartása miatt a közjegyzői hivatás gyakorlásához szükséges közbizalomra érdemtelen,
8)	 akivel szemben a Kjtv. 7. §-ban meghatározott összeférhetetlenségi ok áll fenn és nem vállalja, hogy kinevezése 

esetén azt az eskütétel időpontjáig megszünteti.

A pályázatot a Budapesti Közjegyzői Kamara címére:
1066 Budapest, Teréz krt. 58. III. emelet 4.
(1384 Budapest 62, Pf. 767)

kell benyújtani postai úton vagy személyesen.

Pályázati határidő: 
a hirdetménynek a Hivatalos Értesítőben való közzétételét követő 30. nap

A pályázathoz mellékelni kell:
1)	 Személyi igazolvány, vagy személyazonosító igazolvány, vagy magyar útlevél, vagy a tulajdonos arcképét és 

aláírását tartalmazó vezetői engedély hiteles másolata, illetve a lakcímet igazoló hatósági igazolvány hiteles 
másolata. 

2)	 Annak igazolása, hogy a pályázó az országgyűlési képviselők választásán választható.
3)	 Egyetemi jogi végzettséget igazoló diploma hiteles másolata.
4)	 Jogi szakvizsga bizonyítvány hiteles másolata.
5)	 A legalább hároméves közjegyző-helyettesi gyakorlat (illetve az annak megfelelő legalább hároméves bírói, 

ügyészi, ügyvédi és jogtanácsosi vagy közjegyzői gyakorlat) igazolása.
6)	 Hatósági erkölcsi bizonyítvány arról, hogy a Kjtv. 17. § (3) bekezdés a)–d) pontjában meghatározott körülmény 

vele szemben nem áll fenn, vagy a 13/1991. (XI. 26.) IM rendelet 3. § (3) bekezdése szerinti kérelem és befizetés 
igazolása.

7)	 A kinevezés esetére vállalt, az összeférhetetlenség megszüntetésére vonatkozó nyilatkozat (Kjtv. 7. §).
8)	 A kinevezés esetére vállalt, a vagyonnyilatkozat-tételi kötelezettség vállalását tartalmazó nyilatkozat.
9)	 Nyilatkozat arra vonatkozóan, hogy nem áll cselekvőképességet érintő gondokság vagy támogatott 

döntéshozatal hatálya alatt. 
10)	 Köztartozás-mentesség igazolására szolgáló irat.
11)	 Szakmai önéletrajz.
12)	 Közjegyzőhelyettes pályázó esetén az alkalmazó közjegyző értékelése.
13)	 A közjegyzői iroda megnyitásával kapcsolatos kiadások fedezésére, a kialakítandó iroda tárgyi és személyi 

feltételeire vonatkozó terv.

Amennyiben a pályázó a pályázatban hivatkozik rá, mellékelnie kell:
14)	 A jogi szakvizsgát megelőzően teljesített közjegyzőjelölti vagy egyéb jogi munkakörben eltöltött joggyakorlat 

igazolására vonatkozó okirat vagy annak hiteles másolata.
15)	 Tartós helyettesi tevékenységet igazoló okirat vagy annak hiteles másolata. A pályázó tartós helyettesi 

tevékenységet lezáró, e tevékenységét kedvezően értékelő éves irodavizsgálatot igazoló okirat vagy ennek 
hiteles másolata.

16)	 Középfokú vagy felsőfokú, illetve jogi szaknyelvi anyaggal bővített felsőfokú nyelvvizsga bizonyítvány hiteles 
másolata. Nyelvvizsgaként állami nyelvvizsga bizottság által kiadott közép- és felsőfokú „C” típusú vagy 
azzal egyenértékű nyelvvizsga, illetve a közép- és felsőfokú „C” típusú államilag elismert nyelvvizsga vehető 
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figyelembe. Amennyiben a pályázó egy adott nyelvből nem azonos fokozatú „A” és „B” típusú nyelvvizsgával 
rendelkezik, akkor azt az alacsonyabb fokozatú nyelvvizsgának megfelelő „C” típusú nyelvvizsgaként kell 
figyelembe venni.

17)	 Nyelvi jogosítványt igazoló okirat hiteles másolata.
18)	 Szakfordító, illetve tolmács vizsga bizonyítvány vagy igazolvány hiteles másolata.
19)	 Tudományos tevékenység igazolására az állam- és jogtudományok, valamint társadalomtudományok köréből 

megszerzett PhD fokozat megszerzését tanúsító okirat hiteles  másolata, állam- és jogtudományi karokon 
akkreditált jogi szakjogász képzésben megszerzett felsőfokú végzettséget igazoló okirat hiteles másolata, 
egyéb felsőfokú végzettséget igazoló okirat hiteles másolata.

20)	 A közjegyzőjelölti, -helyettesi vizsga teljesítésének igazolása hiteles másolatban.
21)	 Felsőfokú oktatási intézményben végzett rendszeres jogi oktatói tevékenységet igazoló okirat vagy annak 

hiteles másolata. Rendszeresnek az a jogi oktatói tevékenység minősül, ha a pályázó legalább egy féléven 
keresztül, heti rendszerességgel szemeszterenként legalább 20 összóraszámban oktat. A pályázónak ezt 
a tényt a tanszékvezető által kiadott tantárgyi tematikával kell igazolnia.

22)	 A MOKK által szervezett és elismert tanfolyamokon végzett oktatói tevékenység igazolása. A MOKK által 
szervezett és elismert tanfolyamon végzett oktatói tevékenységet a MOKK elnöke igazolja.

23)	 Jogi vagy más magas színvonalú szakmai lapban megjelent tudományos publikációk másolata oly módon, 
hogy megállapítható legyen mely kiadványban jelent meg. A pályázó által önállóan vagy társszerzőként írt 
jogi szakirányú monográfia. A publikációkat és a monográfiát elektronikus (word) formátumban is mellékelni 
kell a pályázathoz. A monográfia kizárólag akkor vehető figyelembe, ha témája jogi szakirányú, legalább öt ív 
terjedelmű és azt az MTA doktora, egyetemi tanár (professor emeritus/emerita), habilitált egyetemi docens 
vagy a MOKK által kijelölt szerv vagy személy véleményében a közjegyzői pályázaton való felhasználásra 
– a mű szakmai színvonala okán – elfogadhatónak nyilvánította. Társszerzős mű esetén csak a pályázó által írt 
rész (részek) véleményezése szükséges, feltéve, ha a műből egyértelműen kitűnik, hogy mely részek erednek a 
pályázótól.

	 A MOKK által kijelölt szerv vagy személy által végzett véleményeztetés díja 10 000 Ft/szerzői ív, melyet a 
pályázó köteles a MOKK által megjelölt bankszámlaszámra előzetesen megfizetni. 

	 A publikáció kizárólag akkor vehető figyelembe, ha az legalább fél ív terjedelmű. 
24)	 A pályázó területi kamarában végzett munkáját részletező írásbeli kérelmére a pályázónak a területi kamarában 

végzett munkájáról a működése szerint illetékes területi elnökség ad részletes írásbeli értékelést.  
25)	 A pályázó országos kamarában végzett munkáját részletező írásbeli kérelmére a pályázónak az országos 

kamarában végzett munkájáról az országos elnök ad részletes írásbeli értékelést.
26)	 Az országos kamara mellett működő szakmai bizottságokban betöltött tagság igazolása. Az országos kamara 

mellett működő szakmai bizottságokban betöltött tagságot a MOKK elnöke igazolja.

Az érvényben lévő pályázat elbírálási szempontokról tájékoztatást a Budapesti Közjegyzői Kamarában lehet kérni.

A pályázók szakmai felkészültségét a területi kamara elnöksége személyes meghallgatás során vizsgálja és értékeli.
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VI.	 Hirdetmények

A Tomaj Ügyvédi Iroda hirdetménye számlatömb érvénytelenítéséről

A Tomaj Ügyvédi Iroda (1054 Budapest, Széchenyi u. 14., adószám: 18256622-2-41) YK2SA 6198301–350 sorszámú 
számlatömbjét eltulajdonították.
Az YK2SA 6198310-es sorszám után az Iroda már nem állított ki számlát, a számlatömb ezt követő sorszámú számlái 
2014. január 29-től érvénytelenek.
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A Hivatalos Értesítőt a Szerkesztőbizottság közreműködésével a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium szerkeszti. 
A szerkesztésért felelős: dr. Borókainé dr. Vajdovits Éva. A szerkesztőség címe: Budapest V., Kossuth tér 2–4.
A Hivatalos Értesítő hiteles tartalma elektronikus dokumentumként a http://www.magyarkozlony.hu honlapon érhető el. 
Felelős kiadó: dr. Borókainé dr. Vajdovits Éva.
A Hivatalos Értesítő oldalhű másolatát papíron kiadja a Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó. 
Felelős kiadó: Majláth Zsolt László ügyvezető.
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